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Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips
offers, register your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before you use
the appliance. Save them for future reference.

Product overview (Fig. 1)
Soleplate

‘Iron ready’ light

Steam trigger/Steam boost

Water supply hose

Iron platform

Carry lock release button

Water tank release lever

Filling hole

Detachable water tank

10 Water supply hose storage compartment
11 Mains cord with plug

12 Smart Calc-Clean container

13 CALC-CLEAN button with light

14 On/off button with power on and shut-off light

OO0 NO U WN—

Preparing for use

Type of water to use

This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard
water, fast scale build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized water
(50% demineralized/distilled water mixed with water could be used as well) to prolong the lifetime of the
appliance.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling
agents, ironing aids, chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting,
brown staining or damage to your appliance.

Filling the water tank

Fill the water tank before every use or when the water level in the water tank drops below the minimum
level. You can refill the water tank at any time during use.

1 Press the lever in the water tank handle and remove the water tank from the base (Fig. 2).

2 Fill the water tank up to the MAX indication (Fig. 3).

3 Push the water tank back into the appliance until it locks in place (‘click’).

Using the appliance

Ironable fabrics

Do not iron non-ironable fabrics.

- Fabrics with these symbols (Fig. 4) are ironable, for example linen, cotton, polyester, silk, wool, viscose
and rayon.

- Fabrics with this symbol (Fig. 5) are not ironable. These fabrics include synthetic fabrics such as Spandex
or elastane, Spandex-mixed fabrics and polyolefins (e.g. polypropylene). Prints on garments are not
ironable either.
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Ironing

1

Place the appliance on a stable and even surface.

Note: In order to ensure safe ironing we recommend to always place the base on a stable ironing board,
a table, or the floor.

Make sure that there is enough water in the water tank.

Remove the water supply hose from the storage compartment.

Put the mains plug in an earthed wall socket and press the on/off button to switch on the appliance
(Fig. 6). Wait until the ‘iron ready’ light lights up continuously (Fig. 7). This takes about 2 minutes.
Press the carry lock release button to unlock the iron from the iron platform (Fig. 8).

Press and hold the steam trigger to start ironing (Fig. 9).

Note: When you start your ironing session and especially during the first usage of steam trigger, it may
take more than 30 seconds for steam to come out of the appliance.

Note: The pump is activated each time you press the steam trigger. It produces subtle rattling sound.
When there is no water in the water tank, the pump sound is louder.

For best ironing results, after ironing with steam, perform the last strokes without steam.

Note: If you do not release the trigger early enough and lift the iron to the base, you might notice that
steam still comes out, which is normal. To avoid that effect, we recommand you to leave the iron on the
board while rearranging the garment.

Warning: Never direct steam at people.

MAX mode function
For more powerful steam, you can use the MAX steam mode, which is safe on all ironable fabrics.
For fabrics such as cotton, jeans and linen, you are recommended to use the MAX steam mode.

1
2

Press and hold the on/off button for 2 seconds until the light turns white.
To deactivate the MAX mode, press and hold the on/off button for 2 seconds again until the light turns
blue.

Steam boost function

1

Press the steam trigger twice quickly to release a powerful boost of steam for 3 seconds (Fig. 10).

Note: It is recommended to use the steam boost function only for stubborn crease.

Vertical ironing

Warning: Hot steam is emitted from the iron. Never attempt to remove wrinkles from a garment
while someone is wearing it (Fig. 11). Do not apply steam near your or someone else’s hand.

You can use the steam iron in vertical position to remove wrinkles from hanging fabrics.

1

Hold the iron in vertical position, press the steam trigger and touch the garment lightly with the soleplate
and move the iron up and down (Fig. 12).

Safe rest

Resting the iron while rearranging your garment

While rearranging your garment, you can rest the iron either on the iron platform or horizontally on the
ironing board (Fig. 13). The OptimalTEMP technology ensures the soleplate will not damage the ironing
board cover.

Auto shut-off

The appliances enters the standby mode if it has not been used for 5 minutes. The light of the on/off
button starts to flash.

To activate the appliance again, press the on/off button or the steam trigger. The appliance starts to heat
up again.
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- The appliance switches off automatically if it has not been used for another 10 minutes after it enters the
standby mode. The light in the on/off button goes off.

Warning: Never leave the appliance unattended when it is connected to the mains. Always unplug
the appliance after use.

Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and cleaning

is done regularly. This helps to maintain a strong steam performance and prevents dirt and stains coming
out of the soleplate over time. To ensure that the cleaning process is performed, the appliance gives regular
reminders.

Sound and light Calc-Clean reminder
After 1 to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the appliance starts beeping to indicate
that you have to perform the Calc-Clean process (Fig. 14).

Besides that, a second defense step to protect the appliance from scale is integrated: the steam function
gets disabled if descaling is not done (Fig. 15). After descaling is done, the steam function will be restored.
This takes place regardless of the type of water used.

Note: The Calc-Clean process can be performed at any time, even when the sound and light reminder is not
activated yet.

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean container

Warning: Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Caution: Always perform the Calc-Clean process with the Calc-Clean container. Do not interrupt the
process by lifting the iron up from the Calc-Clean container, as hot water and steam will come out of
the soleplate.

1 Fill up the water tank halfway.
Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean process.

2 Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface.
Place the iron stably on the Calc-Clean container (Fig. 16).
4 Press and hold the CALC-CLEAN button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 17).

Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during the
Calc-Clean process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire process.

w

5 During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound (Fig. 18).

6 Wait approximately 2 minutes for the appliance to complete the process (Fig. 19). When the Calc-Clean
process is completed, the iron stops beeping and the CALC-CLEAN light stops flashing.

7 Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station (Fig. 20).

Caution: The iron is hot.

8 Asthe Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait about 5 minutes before you
touch it. Then carry the Calc-Clean container to the sink, empty it and store it for future use (Fig. 21).

9 If necessary, you can repeat steps 1 to 8. Make sure that you empty the Calc-Clean container before you
start the Calc-Clean process.

Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has
accumulated inside the iron. This is normal.

For more information on how to carry out the Calc-Clean process, refer to the videos in this link:
http://www.philips.com/descaling-iron.
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1 Switch off the appliance and unplug it.

English

Note: it is recommended to empty the water tank after every use.

uhwN

platform.

Troubleshooting

Place the iron on the iron platform and lock it by pushing the carry lock release button (Fig. 22).

Fold the supply hose and wind the supply hose inside the supply hose storage compartment (Fig. 23).
Fold the mains cord and fasten it with the Velcro strip.
You can carry the appliance with one hand by the handle of the iron when the iron is locked on the iron

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are
unable to solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of
frequently asked questions or contact the Consumer Care Center in your country.

Problem

The iron does not produce
any steam.

Possible cause

There is not enough water in
the water tank.

Solution

Fill the water tank. Press and hold the steam
trigger until steam comes out. It may take up
to 30 seconds until steam comes out.

9

You did not press the steam
trigger.

Press and hold the steam trigger until steam
comes out.

The steam function has
been disabled until you have
performed the Calc-Clean
process.

Perform the Calc-Clean process to restore the
steam function. (see chapter ‘Cleaning and
maintenance’)

At the start of your ironing
session, the steam trigger

has not been pressed long
enough.

Press and hold the steam trigger until steam
comes out. It may take up to 30 seconds until
steam comes out.

No steam comes out of
the soleplate, the light of
the CALC CLEAN button
flashes and the appliance
beeps.

You have not done or have
not completed the Calc-
Clean process.

Perform the Calc-Clean process to enable the
steam function again (see chapter ‘Cleaning
and maintenance’).

Water droplets come out
of the soleplate.

After the Calc-Clean process
remaining water may drip
out of the soleplate.

Wipe the soleplate dry with a piece of cloth.
If the Calc-Clean light still flashes and the
appliance still beeps, perform the Calc-
Clean process (see chapter ‘Cleaning and
maintenance’).

You have used the steam
boost function too
frequently.

Use the steam boost function only for
stubborn creases. It is recommended not to
use it for more than 5 times within 3 minutes.

The Calc-Clean process has
not been completed.

You have to perform the Calc-Clean
process again (see chapter ‘Cleaning and
maintenance’).

Steam condenses into water
in the hose when you use
steam for the first time or
have not used it for a long
time.

This is normal. Hold the iron away from the
garment and press the steam trigger.Wait
until steam instead of water comes out of the
soleplate.
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Problem

Dirty water and impurities
come out of the soleplate.

Possible cause

Impurities or chemicals
present in the water have
deposited in the steam vents
and/or soleplate.

Solution

Perform the Calc-Clean process regularly (see
chapter 'Cleaning and maintenance’).

Water flushes out of the
soleplate.

You have accidentally started
the Calc-Clean process

(see chapter ‘Cleaning and
maintenance’).

Switch off the appliance. Then switch it back
on again. Let the iron heat up until the ‘iron
ready’ light lights up steadily.

The Calc-Clean process
does not start.

You have not pressed the
CALC-CLEAN button for

2 seconds until the appliance
started beeping.

See chapter ‘Cleaning and maintenance’.
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BbBepeHue

Mo3ppasneHus 3a BallaTa nokynka v fobpe gowwnu BbB Philips! 3a na ce Bb3non3sare M3LAI0 OT
npegnararata ot Philips nogapbxka, pernctpupainTe npofykta cv Ha www.philips.com/welcome.
MpoueTeTe TOBa PbKOBOLCTBO 3a MOTPebUTENS, IMCTOBKATa C BaxkHa MHOpMaums 1 pbKOBOACTBO 3a Obp3
CTapT BHMMAaTENHO, Npeay fa n3non3eaTe ypena. 3anaseTe rv 3a Obaella cnpaBka.

0630p Ha npoaykTa (cdur. 1)

[napgela NOBbPXHOCT

CBeT/IMHEH NHAOMKATOP ,l0TUSTa € B TOTOBHOCT”

Cnycbk 3a napa/lapeH yonap

Mapky4 3a 3axpaHBaHe € Boda

MocTaBka 3a toTmaTa

ByTOH 3a ocBoOOXAaBaHe Ha Niib3raya 3a 3ak/ltloyBaHe Nnpu HoceHe
JlocT 3a ocBobOXAaBaHe Ha pe3epBoapa 3a Bofa

OTBOp 3a MbJIHEHE

MofBMXeH BoLeH pesepBoap

10 OTmeneHue 3a CbxpaHeHne Ha MapkKy4a 3a 3axpaHBaHe C BOAA
11 3axpaHBall, kaben ¢ wencen

12 NHTenureHTeH koHTenHep Calc-Clean

13 ByToH CALC-CLEAN CbC cBETAMHEH MHOMKATOP

14 ByTOH 3a BKJ1./MU3KJ1. CbC CBET/IMHA 3a BKJTIOYBAHE U U3KJTIOYBaHe

OO0 NO U WN—

MNoarotoeka 3a ynortpeba

Tun Bopa 3a n3nonsBaHe

YpeanT e NpoekTupaH 3a U3Nnos3BaHe ¢ Boda OT YelllmaTa. Benpekn ToBa, B cnyqalh Ye XKBeeTe B 0bnact
CTBbpAa BOAa, Bb3AMOXHO € 6'bp30 HaTpynBaHe Ha Hakumn. CnepoBaTeNIHO ce nNpenopbyBa Aa 13nosa3sate
AectnnnpaHa nnn geMmHepanmsnpaHa soga (50% OeMVHepanusnpaHa/gectTunpaHa Boaa, cMeceHa ¢
BOAA CbLLIO MOXe [a Ce U3Mos3Ba) 3a yOobJ>XXaBaHe Ha ekcnjoatalMoHHUA CPOK Ha ypeaa.

MpepynpexxpeHue: He n3nonseanTte napchomMmupaHa BoAa, BOAA OT NMepasiHs ¢ LeHTpodyra, oLeT,
HULLECTE, NpenapaTy 3a NpemMaxBaHe Ha HaKUr, MOMOLLHU NpenapaTy 3a rnageHe, XMMn4ecku
AeKanuupaHa BoAa UM APYrv XUMUKaW, Tbil KaTo Te MOraT ia NPUYUHAT U3XBbPJISIHE HA BOAA,
KahsBO OLBEeTABaHE UM NOBPefa Ha Baluus ypeq.

NMbnHeHe Ha BOgHUA pe3epBoap

[MbnHeTe BOAHMNA pe3epBoOap npean Bcska yI‘IOTpe6a MM Korato BoAdaTa B pe3epBOapa CcriagHe non
MUWHUMAaNHOTO HMBO. MoxeTe Aa Nb/IHWTE BOAHUA pe3epBOap No BCAKO BpeMe MnMpu rnaneHe.

1 HaTucHeTe nocTyeTO Ha ApbXKKaTa Ha pe3epBoOapa 3a BOAA W CBasieTe pe3epBoapa 3a Bo4a OT OCHOBAaTa

(cpur. 2).
2 HanbnHeTe BoOHMSA pe3epBoap 4o 3Haka MAX (dur. 3).
3 BkapanTe pe3epBoapa 3a Boa OTHOBO B ypeAa, 4oKaTo ce 3axBaHe Ha MACTOTO CU (C LpakBaHe).

MN3non3BaHe Ha ypeaa

Moaxopsiwm 3a rnageHe TbKaHu

He rnapgete TbKaHW, KOUTO He ca NOAXOASLUM 3a rnageHe.

- TbkaHuTe ¢ Te3n cumsonu (dur. 4) moraT fa ce rnagaT, Hanpumep NeH, namyk, NnonanecTep, KonpuHa,
BbJIHa, BUCKO3a U M3KYCTBEHA KOMPUHa.

- TbkaHuTe c To3n cnumson (Pur. 5) He MoraT fda ce ragaT. Tesm TbKaHu BKII0YBAT CUHTETUYHMN ThKaHN
KaTO CMaHOeKC UK enactaH, CMeCeHn TbKaHu CbC CNaHaekc v noanoneduHn (Hanp. NoanunponuieH).
MeuyaTuTe BLPXY 0ONeKIa BbpXy 0beka Cbllo He MoraT Aa ce rnagsT.
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FnapeHe
1 TloctaBeTe ypefa Bbpxy CTabuIHa 1 XOPU30HTaIHa MOBbPXHOCT.

3abenexka: 3a Oa ce ocnrypu 6e30mnacHo rnageHe, npenopb4yBamMe BUHaArk fa nocraBaTe OoCHOBaTa
BbpPXYy cTabuiHa AbCKa 3a rnageHe, Maca Uin Ha noga.

2 [lpoBepeTe fanm MMa 4OCTaTbYyHO BOAA B pe3epBoapa.

OTcTpaHeTe MapKyya 3a 3axpaHBaHe C Bofa OT OTAEIEHNETO 3a CbXPaHeHue.

4 BxntoyeTe Lencena B 3a3eMeH KOHTakT 1 HaTUcHeTe ByTOHa 3a BKJ1./M3KJ1., 3a Aa BKOYUTE ypeaa
(chur. 6). Vi3vakaiiTe, LOKATO CBETANHHUAT MHAMKATOP ,l0TUSTA € B TOTOBHOCT” He CBETU HEMPEeKbCHATO
(cpur. 7). ToBa 0THEMA OKOIO 2 MUHYTU.

5 HatucHeTe 6yToHa 3a ocBOOOXAaBaHe Ha MNab3raya 3a 3akloyBaHe, 3a Aa OTK/IloYMTe I0TUATa OT
nocraBkarta (cwur. 8).

6 HaTvcHeTe 1 3apbXTe CNycbKa 3a napa, 3a Aa 3anoyHerte Aa rnagute (dur. 9).

w

3abenexka: KoraTto 3anoyHeTe Aa rnagnte n 0cobeHo no BpeMe Ha NbPBOTO M3MNOJ1I3BaHe Ha CryCbKa 3a
napa, MOXe fa OTHeEME noBe4e OT 30 CeKyHOM Ha napaTta fa n3Jjiese ot ypeaa.

3abenexka: Momnata ce AKTUBMPa BCEKW MbT, KOrato HaTUCHETe CryCcbKa 3a napa. V13gaBa Tmnx TpaKall,
3BYK. Korato HAmMa Bofa BbB BOAHUA pe3epBoap, 3ByKbT OT MoMraTa € no-cuyieH.

7 3aHan-gobpu pe3ynTaty OT MMageHeTo cief rnajeHe ¢ napa U3BbplueTe NocieaHnTe ABMXeHNs 6e3
napa.
3abenexka: AKO He OTMyCHeTe CrycbKa AOCTAaTbYHO PAHO M BOAUFHETE 0TUSITa KbM OCHOBATa, MOXe

Aa 386eﬂe)Kl/ITe, 4e BCe OLLE 13J13a Napa, KOeToO € HOPpMaJlHO. 3a na n3berHeTe TO3K e(beKT, BN
npenopbyBaMe fia OCTaBUTE IOTUATA Ha AbCKaTa, AOKaTO NpeHapeonTe opexmTe.

MpegynpexpeHue: HUKora He Haco4YBamnTe Napara KbM Xopa.

DyHKUMA Ha pexxum MAX

3a no-molLyHa napa MoxeTe fia u3nonsgate pexunma MAX napa, Konto e 6e3onaceH 3a BCMYKN TbKaHK,

KOWTO MoraT fia ce rnagsr.

3a TbKaHW, KaTo NamMyK, AbHKM 1 JIeH, Ce MpenopbyBa Aa ce n3noassa pexunmsT MAX napa.

1 HaTtucHeTe 1 3aapbxTe ByTOHa 3a BK/./U3KJ. 3@ 2 CeKyHAM, AOKaTO MHANKATOPBLT CBETHE B 3e/1eHO.

2 3apa pesakTvBupaTte pexunma MAX, HaTucHeTe 1 3aapbXTe OyToHa 3a BKJ1./U3K. 33 2 CeKyHOM OTHOBO,
[0KaToO CBET/IMHATA CTaHe CUHS.

DyHKUUA 32 [ONbJIHUTENIHA Napa
1 HaTtucHeTe crycbKa 3a napa 6bp30 ABa MbTy, 33 ia 0CBOBOAWTE CUHA yAapHa CTpys napa 3a 3 cekyHam

(pur. 10).

3abenexka: mpenopbyBa ce a 13nos3sate PyHKLUMSATa 3a MapeH yaap caMo Npu YropUTH MbHKU.

BepTukanHo rnageHe

MpepynpexpaeHune: Flopella napa ce usnbyBa OT loTUsATa. HuKora He ce onuTBanTe ga npemMaxHa
rbHKUTE OT Apexa, AOKATO ce Hocu OT Hsikoro (¢ur. 11). He npunaranTe napa 6nmn3o o Bawata nam

yy>xga pbKa.

MoxeTe fa n3nonsearte NnapHaTa 0TS BbB BEPTUKAJTHO MOJI0XKEHWE 3a NpeMaxBaHe Ha MbHKK OT BUCALLN
Ha 3aKa4asika MmaTepunmn.

1 3appbXTe I0TUATa BbB BEPTUKANHO NOMOXEHWE, HAaTUCHETE CNyCbKa 3a Napa 1 JOKOCHeTe ApexaTa 1eko
C rnagellaTa NOBbPXHOCT M MPUABUXKETE 0TUSITa Harope 1 Hagosy (cwr. 12).
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be3onacHo ocTaBsiHe

OcTaBsiHe Ha I0TMSATa B MOKOW, AOKATO NpeHapexxgaTe gpexarta cu

[okaTto npeHapexaaTte gpexaTta cu, MOXeTe fa OCTaBuTe I0TUSATa UM BbPXY NOCTaBKaTta 1 vnu
XOPW30HTAIHO BbPXY AbcKaTa 3a rnageHe (dur. 13). OptimalTEMP TexHonorusTa rapaHTvpa, vye rnagewarta
NOBBPXHOCT HsIMa Aa NoBpeaV NOKPUTMETO Ha AbCcKaTa 3a rageHe.

ABTOMATNYHO MU3KJIHOYBaHE

- YpeAbT BNM3a B peXUM Ha FOTOBHOCT, ako He e 611 M3NoN3BaH B NPOABb/IKEHNE Ha 5 MUHYTU.
CBeTnMHaTa Ha byTOHa BKJ1./1M3KJ1 3aMoYBa fa Mura.

- 3afbaaKTuBuMpaTe ypeaa OTHOBO, HaTUCHeTe OyTOoHa 3a BKJ1./W3KJ1. UMW CNycbka 3a napa. YpeabT 3anoysa
[a ce HarpsiBa OTHOBO.

- YpenbT ce M3KJI0YBa aBTOMATUYHO, ako He e B1s 13non3BaH 3a owle 10 MUHYTW, Cef KaTo Bese B
pPeXunM Ha roToBHOCT. CBET/IMHHUAT MHOMKATOP Ha OyTOHa BKJ1./U3KJ1. M3racsa.

MNpepynpexpaeHue: Hukora He octaBsnTe ypepa 6e3 HabnogeHMe, KOraTo € BKJII0YEH KbM
eneKkTpuyeckaTta mpexa. Cnep ynorpeba BUHaru Usk4BanTe ypeaa ot KOHTaKTa.

MouncTBaHe M nogapbXKa

MHTenureHTHa cuctema Calc-Clean 3a nouncreaHe Ha BapoOBUK

Ypean BW € Cb3aafdeH C UHTeSIMreHTHa cnctemMa CaIc—CIean, 3a fa Cce rapaHTmrpa, 4e OTCTPaHABaHETO Ha
HakKnn m Nno4ncTBaHeTo Ce N3BbpLUBaT PegoBHO. ToBa cnomara 3a nogabpiKaHe Ha CUJTHO NapooTAaBaHe U
npennassa OT 3aMbpPCABaHUA N NeTHa, naBaly OT rnafdellata NOBbPXHOCT C TeHeHNE Ha BPEMETO. 3a pace
rapaHTnpa, 4e NpoUechbT Ha MoYMCTBaHe ce U3BbPLUBA, ypeabT BU NaBa peAOBHN HaNOMHAHUA.

3ByKOBO 1N CBETJIMHHO HaNOMHAHE 3a AeKanuunpaHe
Cnep 1 o 3 meceua ynotpeba cBeTnnHHUAT nHamnkatop Calc-Clean 3anoyBa ga Mvra 1 ypeabT 3anoysa da
130aBa 3BYKOB CUMHaf, 3a a Nnokaxe, Ye Tpsabsa fa ce n3sbpuy npoueckT Calc-Clean (cwr. 14).

OcBeH TOBa MMa BrpafeHa BTopa CTbMKa 3a 3al1Ta Ha ypeaa OT HakunM: hyHKLMATa 3a Nnapa ce U3K/oYBa,
aKo He e V3BbPLLIEeHO NpemaxBaHe Ha Hakuna (dur. 15). Cef KaTo NpeMaxBaHeTo Ha HaKuWM e 3aBbpLUIEHO,
yHKUMATa 3a Napa we 6bae Bb3cTaHOoBEHa. TOBa Ce M3BbpLUBA HE3aBUCMMO OT TWMa Ha M3Mo3BaHaTa
BOAA.

3abenexka: I'Ipouecm Calc-Clean moxe Oa Ce 13BBbPLUN NO BCAKO BpeMe JOopK KOraTo Ha BCe oLe HAMa
AKTUBMPaHO 3BYKOBO W CBETJIMHHO HalNOMHAHE.

M3BbpLuBaHe Ha npoueca Calc-Clean 3a nouncTBaHe Ha BapOBUK C KOHTENHEPa
Calc-Clean

MpepynpexxaeHue: He octaBsanTe ypena 6e3 HabnogeHue no Bpeme Ha npoueca Calc Clean.

BHumaHue: BuHaru nsBbpLuBanTte npoueca Calc-Clean c nomoluta Ha koHTeHepa Calc-Clean. He
npeKkbcBaliTe NpoLieca Ypes NoBAnraHe Ha lOTUsITa OT KoHTenHepa Calc-Clean, Tl KaTo OT rnageLiarta
NMOBBbPXHOCT LLie U3ie3e ropella Boga v napa.

1 HanbnHeTe BOOHMSA pe3epBoap HanoMoBUHA.

3abenexka: YBeperTe ce, Ye ype[bT e CBbP3aH KbM eflekTpuyeckata Mpexa 1 BKJIKOYEH no Bpeme Ha
npoueca Calc-Clean.

2 ocTaBeTe KoHTeHepa Calc-Clean Bbpxy AbckaTa 3a rnafeHe Win Ha Bcska Apyra paBHa, cTabusiHa
MOBBPXHOCT.

3 T[locTaBeTe 0TUATa CTabUIHO BbpXy KoHTenHepa Calc-Clean (dur. 16).

4 HatucHeTe n 3agpbxTe 6yToHa CALC-CLEAN 3a 2 cekyHAM, AOKaTO YyeTe KpaTku 3BYKOBY CUrHanm

(cpur. 17).
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3abenexka: KoHTerHepsT Calc-Clean e npoekTupaH fa cbbripa YacTuLm Hakum 1 ropella BoAa no
Bpeme Ha npoteca Calc-Clean. AbcontoTHoO 6e30MacHo e fja OCTaBUTe OTUATa BbPXY TO3M KOHTENHEP MO
BpeMe Ha Liesins npoLiec.

Mo Bpeme Ha npoueca Calc-Clean wie yyete KpaTkM 3ByKOBM CUTHAMM 1 3BYK Ha u3nomneaxe (dur. 18).

M3uakanTe NpnbnnsnTenHo 2 MUHYTK, 3a 4a MOXe ypeabT a 3aBbplun npoueca (dur. 19). Korato
npouecsT Calc-Clean e 3aBbpLueH, OTMSITa CNpa Aa U3[4aBa 3BYKOB CUTHas U CBETJIMHHUAT MHAMKATOP

CALC-CLEAN cnupa ga mura.
7 W30bplueTe 0TUSITa C Mapye niaT U g noctaBeTe 06paTHO BbpXy Ha3oBaTa ctaHuums (¢ur. 20).

BHumaHume: IOTuaTa e ropelya.

8 Tui1 kaTo KoHTenHepsbT Calc-Clean ce HarpsBa no Bpeme Ha npoueca Calc-Clean, n3yakante okono 5
MWHYTW, Npeau fa ro fokocHeTe. Cnep, ToBa 3aHeceTe KoHTenHepa Calc-Clean o muBkaTa, n3npasHete
ro v ro npnbepeTe 3a 6baella ynoTpeba (dur. 21).

9 Ako e HeobXxoMMO, MOXeTe fla MOBTOpKMTe CTbMKKM OT 1 [0 8. YBepeTe ce, Ye CTe U3npasHuIn
koHTenHepa Calc-Clean, npeau na 3anoyHeTe npoteca Calc-Clean.

3abenexka: Mo Bpeme Ha npoueca Calc-Clean oT rnagelyata NOBbPXHOCT MOXE Aa WU3/1e3e YncTa Boaa,
aKo BbB BbTPELUHOCTTA Ha ITUATA He Ce e HaTpynas Hakun. ToBa e HopMaJsiHo.

3a noBeye MHbopMaLMs Kak Aa n3sbpwmTe npoueca Calc-Clean BMXTe BUASOKIMMOBETE B Ta3w Bpb3Ka:
http://www.philips.com/descaling-iron.

CbxpaHeHue

1 W3kno4veTte ypena n nipegete werncesia OT KOHTakTa.

3abenexka: Npenopbysa ce fa U3npa3BaTe BOAHWS pe3epBoap cfief Bcsika ynotpeba.

2 TlocTaBeTe 1OTUATA BbPXY NOCTaBKaTa U s 3aK/Il04eTe C HaT1cKaHe Ha ByToHa 3a 0cBOGOXAaBaHe Ha
nJb3rava 3a 3ak/yBaHe npu HoceHe (cur. 22).
3 CrbHeTe MapKyya 3a NofaBaHe Ha napa 1 ro HaBUINTE B OTAENEHWETO 3a CbXPaHeHKe Ha MapKyya

(cpur. 23).

ul b

3aKJlto4eHa BbpPXy NocraBkaTa.

OTcTpaHsiBaHe Ha HeM3NpPaBHOCTU

B Ta3u rnasa ca 0600LLEHN Hal-4eCTo cpeLlaHnTe NPobeMu, Ha KOMTO MOXETe [ia Ce HaTbKHEeTe Npu
non3BaHe Ha ypefa. AKO He MOXeTe a paspeLlnTe NnpobrieMa ¢ NOMOLLTa Ha MHPOPMaLMaTa No-Lo1y,
nocetete www.philips.com/support 3a cnmcbk ¢ 4ecTo 3alaBaHN BbMPOCK NN Ce CBbPXKETE C LIeHTbpPa 3a
obcnyxBaHe Ha NoTpebuTeny BbB BallaTa CTpaHa.

MpoGnem

fOTuaTa He nogasa napa.

Bb3MoOXKHa npuYnHa

BbB BOAHMA pe3epBoap HAMa
[OCTaTbYyHO BOAA.

Hasunte 3axpaHBalma kaben nro BbpXeTe C iendllaTta JieHTa.
MoxeTe fa npeHacqaTe ypefa C eiHa PbKa, KaTo ro AbpPXWTe 3a JPbXKaTa Ha I0TUATa, KOraTto T4 e

PewieHue

HanbnHeTe BooHUA pesepsBoap. HatucHeTe
M 3aflpbXXTe CnycbKa 3a napa, 4OKaTo
3anoyHe Aa u3nusa napa. Vi3nusaHeTo Ha
napa mMoxe fa otHeme g0 30 cekyHAOM.

He cTe HaTWCHanM cnycbka 3a
napa.

HaTtncHeTe n 3apbXTe CnyCbKa 3a napa,
A0KaTO 3ano4yHe Oa 1n3sin3a napa.

DyHKUMSATA 33 AOMbAHUTENHA
napa e 6mna nsks4yeHa,
[,0KaTO He M3BbpLUMTE MpoLeca
no npemMaxsaHe Ha Hakun.

M3BbpLueTe npoueca Calc-Clean, 3a na
Bb3CTaHOBUTE PyHKLMSATA 3a Napa. (BuxTe
rnaea ,louyncTeaHe 1 nogapbxKa”)

B HayanoTto Ha cecnaTa 3a
rnajeHe cnycbKbT 3a Napa He
e Oun HaTUCHAT A0CTaTbYHO
[ObNro Bpeme.

HaTucHeTe 1 3appbxTe crnycbka 3a

napa, [oKaTo 3amnoyHe fa 13u13a napa.
3nr3aHeTo Ha Napa Moxe a OTHeMe A0
30 cekyHAN.




Mpo6nem

OT rnagewaTta
MOBBbPXHOCT He U313a
napa, CBET/IMHHUAT
VHAMKaTop Ha byToHa
CALC-CLEAN muran
ypenbT 13haBa 3ByKOB
curHan.

Bb3MOXKHa npuYuHa

He cTe M3MbAHUAN UKW He cTe
3aBbpwnav npoteca Calc-Clean
3a NMOYMCTBaHE Ha BapOBYIK.
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PewweHune

MN3nbnHeTe npoueca Calc-Clean, 3a
[a akTmBupaTe GyHKLMSATa 3a Napa
OTHOBO (BUXTe rnaea ,louyncreaHe u
nogapbxka”).

OT rnagewara
NOBbPXHOCT U3NM3aT
Kanku soaa.

Cnepn npoueca Calc-Clean
OT rnafeLarta NnoBbPXHOCT
MOXe [la n3Teuye ocTaHana B
pe3epBoapa BoAa.

M36bpLieTe rnafellata noBbpXHOCT

c napye nnat. AKO CBET/IMHHUSAT
nupmkatop Calc-Clean Bce ole mura m
YpeLbT BCe OLLe M3[aBa 3BYKOB CUIHaI,
n3sbpLlete npoueca Calc-Clean (Bx. rnasa
JMouncreaHe 1 nogapbxKa").

M3non3sanu cte dyHKUMATa 3@
napeH ygap TBbpLe YecTo.

3non3sanTe yHKLUMSATa 38 NapeH yaap
camo 3a ynoputuTe rbHKkK. MpenopbyBa
ce [a He 5 U3non3BaTe NoBeye OT 5 NbTU B
pamMKuTE Ha 3 MUHYTU.

MpouecsT Calc-Clean 3a
MoYMCTBaHE Ha BapOBUK HE e
3aBbpLUEH.

TpsibBa ga n3BbpwmTe Npoteca Calc-Clean
OTHOBO (BWXTe rnaBa ,lMoyncTaHe u
nogapbxka”).

MapaTa KOHAEH3MpPa B Mapkyya,
KoraTto sl U3rnon3saTe 3a NpbB
MbT UK KOTaTo He CTe 5
M3M0JI3BaN ObrO BpeMe.

ToBa e HopMasHO. 3a4pbXTe ITUATa
HacTpaHu OT pexaTa U HaTUCHeTe Crycbka
3a napa. M3uakante, gokaTo OT rnageLiarta
NMOBBPXHOCT He 3anoyHe Aa 13nr3a napa
BMeCTO BOJa.

OT rnagetyaTa naoya
N3/1M3aT HEYUCTOTUN 1
MpBCHa BOAa.

BbB BeHTUMALMOHHNTE
OTBOPMU 3a Napa 1/namn BbPXy
rnageliaTa NoBbPXHOCT ca
OCTaHasn 3aMbpCsBaHUS UK
XMMUKanu oT BogaTa.

M3BbpLusarTe npoueca Calc-Clean
pefioBHO (BVXTe rnasa ,lMouncTBaHe 1
nogapbxka“).

OT rnagewaTta
NMOBBPXHOCT Teye BOAa.

CrapTupanu cTe npoueca
Calc-Clean no norpetuka
(BuxTe rnasa ,lMouyncreaHe u
noaapbxKa”).

M3knioveTe ypena. Cnep ToBa ro BkoveTe
oTHoBO. OcTaBeTe OTKATa fa Ce Harpee,
[OKaTO CBET/IMHHUST MHAUKATOP ,I0TUATa
€ B rOTOBHOCT" He CBeTU HemnpekbCHaTo.

MpouecsT Calc-Clean 3a
MoYMCTBaHE Ha BapOBUK
He ce cTapTupa.

He cTe HaTucHanu 6yToHa
CALC-CLEAN B npogbixeHue
Ha 2 ceKyHAaM, AOKATO ypeabT
3amnoyHe Aa 13aBa 3ByKOB
curHan.

BuxTe rnasa ,MouyncreaHe v noaapbxka”.
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Uvod

Spolecnost Philips Vam gratuluje ke koupi a vitd Vas! Chcete-li vyuzivat viech vyhod podpory nabizené
spolecnosti Philips, zaregistrujte svij vyrobek na strankdch www.philips.com/welcome.

Pfed pouzitim pfistroje si peclivé prectéte tuto uzivatelskou prirucku, letdk s dalezitymi informacemi

a stru¢ny ndvod k rychlému pouziti. Uschovejte je pro budouci pouziti.

Prehled vyrobku (obr. 1)
Zehlici plocha

Kontrolka ,Zehlicka je pfipravena”
Tlacitko uvolnéni pary/parniho razu
Hadice privodu vody

Zehlici plocha

Tlacitko pro zajisténi pfi prendsent

Packa k uvolnéni nddrzky na vodu

Plnici otvor

Vyjimatelna nadrzka na vodu

10 Prihradka pro ulozeni hadice pfivodu vody
11 Napdjeci kabel se zastrckou

12 Inteligentni nddobka Calc-Clean

13 Tlacitko CALC-CLEAN s kontrolkou

14 Tlacitko zapnuti/vypnuti's kontrolkou napajeni a bezpecnostniho vypnuti

OO0 NO U WN—

Priprava k pouziti

Typ pouzitelné vody

Pristroj je urcen pro pouziti s vodou z kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti s velmi tvrdou vodou,

mUZze dochazet k rychlé tvorbé vodniho kamene. Doporucujeme proto pouzivat destilovanou nebo
demineralizovanou vodu (Ize pouzit také smés 50 % demineralizované/destilované vody s béznou vodou),
aby se prodlouzila Zivotnost pfistroje.

Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, skrob, odvaprnovaci prostredky,
pripravky pro usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné
chemikalie, protoze by mohlo dojit k vystfikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni
zarizeni.

Naplnéni nadrzky na vodu

Nadrzku na vodu naplfite pred kazdym pouzitim, nebo kdyZz hladina vody v nadrzce klesne pod minimaln{
uroven. Nadrzku Ize doplnit kdykoli béhem zehleni.

1 Stisknéte packu na drzadle nadoby na vodu a vyjméte nddobu ze zakladny (obr. 2).

2 Zasobnik naplite vodou az po oznaceni MAX (obr. 3).
3 Zatlacte nddobu na vodu zpét do pfistroje, dokud nezapadne na misto (ozve se cvaknuti).

Pouziti pristroje

Tkaniny, které Ize zehlit

Nezehlete latky, které se nemaji zehlit.

- Zehlit Ize l4tky oznacené témito symboly (obr. 4); jednd se napfiklad o Inénou tkaninu, bavinu, polyester,
hedvabi, vinu, viskdzu a umélé hedvabi.

- Latky oznacené timto symbolem (obr. 5) Zehlit nelze. Mezi tyto latky patfi synteticka vldkna jako spandex
nebo elastan nebo latky s pfimési spandexu a polyolefinl, napfiklad polypropylen. K Zehleni neni uréen
ani potisk na odévech.
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Zehleni

1 Zafizeni umistéte na stabilni a vodorovny povrch.

Pozndmka: Chcete-li zajistit bezpecné zehleni, umistéte zakladnu vzdy na stabilni Zehlici prkno, stlil nebo
podlahu.

2 Zkontrolujte, zda je v nadrzce dostatek vody.

Vyjméte z Ulozného prostoru hadici privodu vody.

4 Zasunte sitovou zastrcku do uzemneéné sitové zadsuvky a stisknutim tlacitka pro zapnuti/vypnuti pfistroj
zapnéte (obr. 6). Pockejte, dokud se kontrolka ,Zehli¢ka je pfipravena” nerozsviti nepferusované (obr. 7).
Tento proces trva priblizné 2 minuty.

5 Stisknéte tlacitko uvolnéni zamku pro odemknuti zehlicky ze zdkladny (obr. 8).

6 Chcete-li zacit zehlit, stisknéte a podrzte spoust pary (obr. 9).

w

Poznamka: Pokud zacdinate se Zehlenim a jesté jste nepouzili spoust pary, para mize po stisknuti spousté
ze zafizeni vyjit i po vice nez 30 sekundach.

Poznamka: Cerpadlo se aktivuje p¥i kazdém stisknuti spousté pary. Cerpadlo vydavé nepatrny drncivy
zvuk. Pokud nenf v nadrzce voda, vydava cerpadlo hlasitéjsi zvuky.
7 Nejlepsich vysledkd dosdhnete, pokud po Zehleni's naparovani textil jesté nékolikrat prejedete bez pary.

Pozndmka: Pokud spoust neuvolnite dostatecné brzy a polozite zehlicku na zakladnu, mlze z zehlicky
stale vychazet pdra, coz neni nic neobvyklého. Abyste se tomu vyhnuli, doporucujeme pfi pferovnavani
odévu polozit zehlicku na prkno.

Varovani: Parou nikdy nemifte na osoby.

Funkce rezimu MAX

Chcete-li dosahnout vykonnéjsiho naparovani, mlizete pouzit rezim pary MAX, ktery je bezpecny na vsechny

zehlitelné odévy.

Rezim pary MAX doporucujeme pouzivat zejména na tkaniny, jako je naptiklad bavina, dZinovina a len.

1 Stisknéte a podrzte vypinac na 2 sekundy, dokud se kontrolka nerozsviti bile.

2 Chcete-li deaktivovat rezim MAX, stisknéte a po dobu 2 sekund podrzte tlacitko vypinace, dokud nebude
kontrolka svitit modre.

Funkce parniho razu
1 Dvojitym rychlym stiskem spousté vypustite silny parni rdz pary po dobu 3 sekund (obr. 10).

Pozndmka: Funkci parniho razu doporucujeme pouzivat pouze u nepoddajnych zahyb.

Vertikalni zehleni

Varovani: Ze zehlicky vychazi horka para. Nikdy se nepokousejte odstranit zahyby z odévu, ktery
ma nékdo na sobé (obr. 11). Nepouzivejte paru v blizkosti svych nebo cizich rukou.

Parni zehli¢cku mdzete pouzit ve svislé poloze, abyste mohli odstranit zahyby na zavésenych tkaninach.

1 Podrzte zehlicku ve svislé poloze, stisknéte spoust pary a lehce po odévu prejizdéjte nahoru a dolt
(obr. 12).

Bezpecné odkladani

Odkladani zehlicky pfi pferovnavani odévu

PYi prerovndvani odévu muzete zehlicku odlozit bud do stojanku nebo naplocho na zehlici prkno. (Obr. 13).
Diky technologii OptimalTEMP Zehlici plocha neposkodi zehlici prkno.

Automatické vypnuti

- Zatizeni se pfepne do pohotovostniho rezimu, pokud jej nebudete 5 minut pouzivat. Zac¢ne blikat
kontrolka na tlacitku pro zapnuti/vypnuti.

- Pokud chcete pfistroj znovu aktivovat, stisknéte tlacitko pro zapnuti/vypnuti nebo spoust pary. Pristroj se
zacne znovu zahfivat.
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- Zatizeni se automaticky vypne, pokud jej nebudete pouzivat 10 minut po pfepnuti do pohotovostniho
rezimu. Blikd kontrolka na tlacitku pro zapnuti/vypnuti.

Varovani: Pristroj pripojeny k siti nikdy nenechavejte bez dozoru. Po pouziti pristroj vzdy odpojte
z napajeni.

Cisténi a udrzba
Inteligentni systém Smart Calc Clean

Zatizeni vyuziva systém Smart Calc-Clean k pravidelnému odstrafiovani vodniho kamene a ¢isténi. To udrzuje
vykon napafovani a pfedchazi prenaseni Spiny a skvrn ze Zehlici plochy. Zafizeni pravidelné upomina na
nutnost Cistén.

Zvukové a svételné upozornéni funkce Calc-Clean

Po 1 az 3 mésicich pouzivani zacne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a zafizeni zacne pipat, aby vas
upozornilo, ze mate provést proces Calc-Clean (obr. 14).

Druhy krok, ktery systémovou zehlicku chrani pfed vodnim kamenem, je integrovan: pokud neprobéhne
odstranovani vodniho kamene, funkce naparovani se deaktivuje (obr. 15). Po odstranéni vodniho kamene se
funkce napafovani obnovi. Tento proces probiha bez ohledu na typ pouzité vody.

Pozndmka: Proces Calc-Clean Ize provést kdykoli, a to i pred aktivaci zvukovych a svételnych upominek.

Provedeni procesu Calc-Clean u nadobky Calc-Clean

Varovani: Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Upozornéni: Proces Calc-Clean vzdy provadéjte s nadobkou Calc-Clean. Neprerusujte proces vyjmutim
zehlicky z nadobky Calc-Clean, z Zehlici plochy bude vychazet horka voda a para.

1 N&drzku na vodu do poloviny naplnte.
Pozndmka: Béhem procesu Calc-Clean musi byt zafizeni zapojeno do sité a zapnuto (v poloze ON).

2 Umistéte nadobku Calc-Clean na Zehlici prkno nebo jiny rovny, stabilni povrch.
Zehli¢ku umistéte do stabilni polohy na nadobku Calc-Clean (obr. 16).
4 Stisknéte a podrzte tlacitko Calc-Clean na 2 sekundy, dokud neuslysite kratké zapipani (obr. 17).

w

Pozndmka: Nadobka Calc-Clean zachycuje béhem procesu Calc-Clean castecky vodniho kamene a horkou
vodu. Polozit zehlicku na celou dobu procesu na tuto nadobku je naprosto bezpecné.

5 Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké pipani a zvuk cerpadla (obr. 18).

6 Pockejte asi 2 minuty, az zafizeni proces dokondi (obr. 19). Po dokonceni procesu Calc-Clean prestane
Zehlicka pipat a kontrolka CALC-CLEAN prestane blikat.

7 Utfete Zehlicku hadfikem a vratte ji do zakladni stanice (obr. 20).

Upozornéni: Zehli¢ka je horka.

8 V prlbéhu procesu Calc-Clean nddobka Calc-Clean ztepla. Zhruba 5 minut se ji nedotykejte. Poté
preneste nadobku Calc-Clean ke dfezu, vyprazdnéte ji a ulozte pro dalsi pouZiti (obr. 21).

9 V pripadé potfeby je mozné opakovat kroky 1az 8. Nadobku Calc-Clean je nutné pred spusténim procesu
Calc-Clean vyprazdnit.Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean mUze vychazet z zehlici plochy ¢ista voda,
pokud se uvnitf Zehlicky neusadil vodni kdmen. To je normalnf jev.

Dalsi informace o provddéni procesu Calc-Clean naleznete ve videich na adrese:

http://www.philips.com/descaling-iron.

Uskladnéni
1 Vypnéte plistroj a odpojte jej ze sité.
Pozndmka: Doporuéujeme po kazdém pouziti vyprazdnit nadrzku na vodu.
2 Polozte zehlicku na stojanek a zajistéte ji stisknutim tlacitka pro zajisténi pti prenaseni (obr. 22).
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3 Slozte hadici privodu vody a namotejte ji do Ulozné prostoru (obr. 23).
4 Svinte napajeci kabel a upevnéte jej suchym zipem.
5 Pokud je zehlicka uzamcena na stojanku, mlzete ji prendset v jedné ruce za rukojet Zehlicky.

Odstranovani problému
V této kapitole najdete nejbéznéjsi problémy, s nimiz se miZete u pfistroje setkat. Pokud se vam nepodafi
problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte webové stranky www.philips.com/support, kde
naleznete seznam nejcastéjsich dotazu, nebo se obratte na stfedisko péce o zdkazniky spolecnosti Philips ve

své zemi.

Problém

Zehli¢ka neprodukuje
zaddnou péaru.

Mozna pfri¢ina

V nadrzce neni dostatek vody.

Regeni

Naplnte nadrzku na vodu. Stisknéte

a podrzte spoust pary, dokud nevyjde para.
MUze trvat az 30 vtefin, nez ze zafizeni
zacne vychazet para.

Nestiskli jste spoust pary.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud
nevyjde para.

Dokud neprobéhne proces Calc-
Clean, bude funkce naparovani
vypnuta.

Funkci napafovani obnovite provedenim
procesu Calc-Clean. (viz kapitola ,Cisténi a
udrzba")

Pfed zahdjenim zehleni
jste nestiskli spoust pary na
dostatecné dlouhou dobu.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud
nevyjde para. Mlze trvat az 30 vtefin, nez
ze zarizeni zacne vychdazet para.

Ze zehlici plochy nevychazi
para, kontrolka tlacitka
CALC-CLEAN blika

a pristroj pipa.

Neprovedli nebo nedokoncili
jste proces Calc-Clean.

Provedte proces Calc-Clean, pokud chcete
znovu aktivovat funkci naparovani (viz
kapitola Cisténi a udrzba).

Ze dna zehlicky odkapava
voda.

Po procesu Calc-Clean mize
z zehlici plochy kapat horka
voda.

Zehlici plochu otfete do sucha had¥ikem.
Pokud kontrolka Calc-Clean stale blika

a zatizeni pipa, provedte proces Calc-Clean
(viz kapitola Ci$té&nf a udrzba).

Pouzivate funkci parniho razu
prilis ¢asto.

Funkci parniho razu pouzivejte pouze u
nepoddajnych zahybd. Doporucujeme
nepouzivat ji astéji nez pétkrat za

3 minuty.

Proces Calc-Clean nebyl
dokoncen.

Je nutné proces Calc-Clean opakovat (viz
kapitola Cisténi a udrzba).

Kdyz pouzivate paru poprvé
nebo znovu po delsi dobé, para
v hadici kondenzuje na vodu.

To je normalnf jev. Pfidrzte Zehli¢ku mimo
Zehleny odév a stisknéte spoust pary.
Vyckejte, dokud ze Zehlici plochy nezacne
misto vody vychazet para.

Ze zehlici plochy vychazi
Spinava voda a jiné
necistoty.

Necistoty a chemikélie, které
jsou pritomny ve vodé, se
usazuji v otvorech pro vystup
pary a na zehlici plose.

Proces Calc-Clean vyuzivejte pravidelné (viz
kapitola Ci$t&ni a Gdrzba).

Ze Zehlici plochy vytéka
voda.

Omylem jste aktivovali proces
Calc-Clean (viz kapitola , Cigtén{
a udrzba”).

Pristroj vypnéte. Poté jej znovu zapnéte.
Nechte Zehli¢ku zahtivat, dokud

se nerozsviti kontrolka ,Zehli¢ka je
pfipravena”.

Proces Calc-Clean se
nespusti.

Nestiskli jste na 2 sekundy
tlacitko funkce CALC-CLEAN,
dokud zafizeni nezacalo pipat.

Viz kapitola Cigténi a udrzba.
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Ewcaywyn

JuyxapnTApLa yla TNV ayopd oag kat KaAwg npbate otn Philips! Ma va emwoeAnBeite TARpwG amd tnv
urtootnpLén ou poodEpel n Philips, SnAwaoTte To Ttpoldv oag otn dtevBuvon www.philips.com/welcome.
AlaAoTte auto To YXELPLOLO XProNG, TO GUAAASLIO ONUAVTIKWY 0ONYLWVY Kal Tov 0dnyo ypriyopng Evapéng
TIPOOEKTIKA TPOTOU XPNOLUOTIOLOETE TN GUOKEUT. PUAGETE Ta yla peANOVTIKNA avadopd.

Ertiokomnnon ntpoiovtog (Ewk. 1)
MAdka

Auyvia etolpdtnTag oldepou

>kavddAn atuol/BoAn atpou

JwAnvag tpopodoaiag vepou

Bdon oidepou

Kouprt armaoddAiong KAEWOWUATOG PeTadopds
MoxAdG armtaodaiiong deSapevng vepou

Avolypa TtAfpwong

AmtooTtwpevo doxelo vepou

10 Xwpog amobrikeuong owArva tpodpodoaciag vepou
11 KaAwdlo pe pig

12 Aoxelo €§uttvng Aettoupylag Calc-Clean

13 Koupri CALC-CLEAN pe Auyvia

14 KoupuTti evepyoTtoinong/amevepyoTtoinong He Auxvia evepyoTtoinong Kal amevepyormoinang

OO0 NO U WN—

Mpoetolpacia ywa xpnon

Tomog vepoL yLa xprion

AUTNA N OUCKEUN €XEL OXESLAOTEL yla Xprion He VePO Bpuong. QOTOCO, AV LEVETE O€ TTIEPLOXT) UE OKANPO
VEPO, TTOAU GUVTOA UTTOPEL VO CUCOWPEUTOVY AAata. ETTopEVWE, OLVLOTATAL N XPHON ATTOCTAYUEVOU
Il ATILOVIOEVOU VeEPOU (Ba pmmopouoe emiong va xpnotpomotnBel 50% attoviopéVo/amooTaypEVO VEPO
QVAEULYHEVO HE VEPO BpUoNG), Yla va Ttapateivete tn dldpkela (wWHG TNG CUOKEUNG.

Mpogtdomoinon: Mnv XpNOLHOTIOLEITE VEPO PE APWHA, TO VEPO ATIO TO GTEYVWTNPLO, {06, KOAAA
KOAAapiopatog, ouoies apaldtwaong, VYPA GLOEPWUATOG, XNULKA APAAATWHEVO VEPO 1} AANA XNULKA,
KaBwg oL ouoieg auTég eviéxeTal va mtpokalécouv dlappon vepou, kadé kKNAides R BAGBN otn cuokeun
cag.

MEpwopa tou doxeiou vepou

Mpémelva yepiCete Tn de§apevr vepou mpLv amd kABe xprjon r 0Tav n otabun tou vepou otn defauevn
BplokeTal kdtw amod to eAdyloto emimedo. MTopeite va yepioete T Se§apevr) VEPOU OTIOLAONTIOTE OTLYHN
Kata tn SLapKeLa TNG XPOoNG.

1 TMEote Tov HoXAG otn Aafr) TnG 6e§apevns vepou kat adalpéote Tn deSapevr) vepou ard tn Bdon (Ewk. 2).
2 Tepiote Tn defapevr vepol €wg Ty €voel§n MAX (Ewk. 3).

3 Tiéote avd tn Ge€apevr) vepoU 0Tn CUCKEUN HEXPL VA aohaAioel otn BEan TNG ('KALK').

Xpnon tTnG GUOKELNG

Yddopata mou cldepwvovTat

Mnv o1depwveTe Ta LPAGHATA TTOL eV PTTOPOUV Va GLOEPWOOUV.

- Tauddaopata pe auta ta obpBola (Ewk. 4) umopouv va oldepwBouv. TETola vpaopata elvat Ta Aved, Ta
Baupakepd, o mMoAveOTEPAG, TA PETASWTAE, TA HAAALVA, N BLOKOCN KAL TO PEYLOV.

- Tauddaopata pe autd to obpBolo (Ek. 5) Sev prmopouv va odepwBouv. Ze autd Ta upaopata
TIEPIAAUBAVOVTAL T CUVOETIKA UGACHATA, OTIWG OTIAVTES 1) EAACTAVN, UGACHATA PE CUVOUAOUO OTTAVTES
Kalt TTOAUOAEDIVEG (TT.X. TIOAUTIPOTIUAEVLO). OUTE KAl Ol OTAUTIEG OTA UGACHATA CLOEPWVOVTAL.
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Zbépwpa

1 TomoBEeTAOTE TN CUCKEUN EMAVW GE 0TABEPN KalL ETTTTESN TP AVELQL.

Ynuelwon: MNa aopalég oLOEPWA, CUVIOTOUME Va TOTTOBETE(TE TtAvTa TN Baon emdvw o€ oTabepn
odepwotpa, TpamedL i 6amedo.

2 BeBawbelte OTLUTAPXEL APKETO vEPS 0TN deSapevr vepou.

Adpaipéote Tov owArva Tpopodoaiag vepou amod Tov XWPo armobrKeuong.

4 TomoBetroTe TO HLG O€ pLa TIPLal KE Yelwon KAl TIATAOTE TO KOUUTIL EVEPYOTIOINGNG/ amevepyoTtoinong
YLOL VA EVEPYOTIOLAOETE TN OUOKEUN (ELK. 6). MEPLUEVETE PEXPL N AUXVIA ETOLHOTNTAG 0(6EPOL va avapel
otaBepa (Ew. 7). H dladikaoia autr) dlapkel mepimou 2 AeTta.

5 TatroTe To KOUUTTE artaodAaALlong KAEWOWHATOG HETAPOPAS Yia va atacdarioeTe To oldepo amod tn faon
Tou (Ek. 8).

6 [atrote mopateTapéva tn okavodn atuou yla va apxioete to odépwua (Ek. 9).

w

Ynuelwon: OTav EEKVATE TO GLOEPWHA KaL ELOLIKA KOTA TNV TIPWTN XPron TG okavdaAng atpov, UTtopel
V0 XPELAOTOUV TIEPLOCOTEPA ATTO 30 HEUTEPOAETTTA YL VA EENBEL O ATUOG ATTO TN GUCKELN.

Ynuelwon: H avtAia evepyotoleitat KABe popd TTOU TTATATE TN OKAVOAAN ATUOU. AKOUYETAL EVAG
SLAKPLTIKOG XOG oav KpoTAAlopa. Otav dev UTTapXEL veEPS aTn de€apevr VEPOU, 0 NXOG TNG AVTALAG Eival
SLVATOTEPOG.

7 T BEATIOTA AMTOTEAEOUATA OLOEPWHATOG, HETA TO OLOEPWHA UE ATHO, KAVTE TIG TEAEUTALEG KWV OELG
Xwplg atud.
Ynuelwon: EGv 6ev aprioeTe TNV okavdAAn eyKaipws Kal onNKWoeTe To 6idepo amod tn BAaon, Umopet va
TTapPaTNEroeTe OTL e€akoAoUBEl va Byaivel aTpodg, KATL TTou eival GUGLOAOYLIKO. M va amopUYETE AUTHY
TNV TEPITTTWon, 0dG GUVIOTOUUE VA AdrVETE TO 6(dePO TTAVW 0TN GLOEPWOTPA EVW TAKTOTIOLEITE TA
pouxa.

MNposgldomoinon: Mnv KateuBUOVETE TOTE TOV ATHO TTPOG AAAA dTopa.

Aettoupyia MAX

I'l0L TILO LoYUPO ATUO, UTTOPELTE VA XPNOLUOTIOOETE TN AELToupyia atpol MAX, n omola eivat achaing ya
OAa Ta UPAoPATA TTOU GLOEPWVOVTAL.

Mo vpaopata OTwe To Bapfaky, To TV KAl TA AVA, CUVIOTATAL VA XPNOLUOTIOLE(TE TN AElToUpYia ATHOU
MAX.

1 TaTAOTE TO KOUUTTL EVEPYOTIOINONG/ ATTEVEPYOTIOINONG Yla 2 SEUTEPOAETTTA, EXPL N AUXVIA VA OTIOKTHOEL
AEUKO XPWHAL

2 [0 va amevepyoTolnoeTe T Aettoupyla MAX, TTaTroTe TO KOUUTI evepyoTtoinong/amevepyomoinong yla
2 OeUTEPONETTTA, MEXPL N AUXVia VA QVAPEL PE PTTAE XPWHLAL
Nertoupyia BoAng atpol

1 TMatrote Tn okavdaAn atpou ypriyopa SUo GOPES, YLa va arteAEUBEPWOETE pLa Loxupr) BOAR atpou ya
3 deutepolermta (Ewk. 10).

Inuelwon: ZuVIoTATAL VA XPNOLUOTIOLELTE TN AetToupyia BOANG ATUOU HOVO YLla ETIMOVEG TOOKIOELG.

Kafeto oldépwpa

MNposgldomoinon: Aladelyel KAUTOG ATHOG ATLO TO GidEPO. MNV ETILXELPICETE TTOTE VA APALPECETE
Toakioelg amo éva pou)o evw KAmolog to popdet (Ewk. 11). Mnv arteAeuBepwVETE ATUO KOVTA GTO
XépL oag 1 oTo XépPL KArolov AAAou atopou.

MTopelTe va XpNOLUOTIOOETE TOV ATHO KPATWVTAG TO 0idepo oe KABETN BEDN, yla va APaLPETETE TOUKIOELG

aTo KPEUAOUEVA POUXA.

1 Kpatrote 1o oidepo o€ kaBetn BEon, TATAOTE TN OKAVOAAN ATUOU, AKOUUTIAOTE EAADPWS TNV TTAAKA OTO
POUXO Kal PETOAKLVAOTE TO 0ldEPO TTAvW Kal Katw (Ek. 12).
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Aodalng tomobEétnon

ZtpLén Tou oldepoU yLa TaKToTTOoLnan Tou polyou

‘Otav TaKTOTOLE(TE TO POUXO, UTTOPE(TE Va ToTtoBeT0eTE TO 0idEPO elTe 0TN BAon Tou eite 0pLloVTIA OTN

owdepwotpa (Ek. 13). H texvoroyia Optimal TEMP dtaopaiilet 6T n TAAKA S€V KATAOTPEPEL TO KAAUMUA TNG
oldEPWOTPAG.

Auropatn 6lakomn

H OUOKEUI'] petaBalvel otn Aettoupyia avapovng, edv dev xel xpnotpomotnBet yia 5 Aerttd. H Auxvia oto
KouuTtl evepyorolnaong/amevepyomoinong apxiCel va avaBoofrveL.

- T va evepyototoete avd TN GUCKEUN, TIATHOTE TO KOUUTIL EVEpyOTToinong/amevepyoroinong f tn
okavodaAn atpou. H ouokeur) apxiCel va Bepuaivetal Sava.

- Houokeun amevepyototeitatl autopata, edv dev xel xpnotpormotnBet yia dAAa 10 AETTTA PETA TN
petaaon otn Aettoupyla avapovng. H Auxvia oto KouuTtl evepyoroinong/amevepyomoinong ofnveL

Mpoetdomoinon: Mnv adpAVETE TTOTE T GUOKELN XWPLS emifAePn otav eival cuvdedepévn oTo peva.
ATtOGUVOEETE TTAVTA TN GUCKELN Ao TNV tpifa petd and Kabe xpron.

KaBaplopodg kat cuvtnpnon

‘E§umtvo cvotnua kabaplopol aldtwy Calc-Clean

H ouokeun €xel oxedlaoTel pe éva ouoTnpa €EuTvou KaBaplopou aAdTwy, yla va OlaopaALoTEL N TAKTIKA
EKTEAEON TNG APANATWONG KAl TOU KaBaplopol. AuTto cUPBANEL 0Tn SlaTrpnon TG LOXUPNG amddoong
aTpoU Kat eptodifel TG BPOULES Kal TOUG AekESEG TTou epdavifovtal oTnV TTAGKA pe TNV TTdpodo Tou XPOVOou.
Ma va dlaopalloTel n ektédeon TnG Sladikaciag kaBaplopoy, N CUCKEUH TIAPEXEL TAKTIKEG UTIEVOUUIOELG.

HxNnTKn Kat otttk urtevlupLon yLa Kabaplopo aldtwyv

Metd amd 1 €wg 3 prveg xpriong, n Auxvia Calc-Clean apyiet va avaBoofrvel kat akolyovtal NXNTKa
onNUaTa («UTT). AUTO onpalvel OTL TTPEMEL va ekTeAéoeTe TN dladikaoia kaBaplopol aldatwy (Ewk. 14).
Emtiong, umtdpxel eEVOWHATWHEVO €va OEUTEPO APUVTLKO BrAKA yLla TNV TTPOOTAGIA TNG CUOKEUNG aTTd TA
alata: H Aettoupyla atpou amevepyoroleltal edv dev ekTeAeoTel KABAPLOPOG Twy aAdTwy (Ewk. 15). Metd
TNV OAOKApWoN Tou KaBaplopol ahdtwy, n Asttoupyla atpol arokabiotatat. Autd mpaypatoToteltal
ave§apTnTa amnd Tov TUTTO TOU VEPOU TTOU XPNOLUOTIOLE(TAL.

>nuelwon: H dltadikaoia kabaplopol aAdTwy PUTOPEL Va EKTEAECTEL AVA TTACA OTLYMH, AKOMA KAl OTaV N
NXNTIKA Kal GwTeLvr LTtEVBUULON SEV EXOUV EVEPYOTIOLNBEL aKOUA.

EktéAeon tng dadikaoiag kabaplopol aldatwy pe to doxeio Calc-Clean

Mpogtdomoinon: Mnv adpVETE TTOTE T GUOKELN XWPLS emiBAePn katd tn didpkela tnG dradikaciag
KaBaplopov aAdtwv.

Mpocoxn: EkteAeite tavta tn dtadikacia kabaplopol alatwv pe to doxeio Calc-Clean. Mnv
SLakoyPete tn SLadikacia, onkwvovtag To oidepo amod to doxeio Calc-Clean, KaBwg KAVTO vePO Kat
atpog 6a Byouv amod tnv TTAGKA.

1 Tleplote To doxelo vepol péxpLTn pEaN.

>nuelwon: Katd tn 6ladikaoia kabaplopol addtwy, BeBaiwbeite 6Tl n cuokeur| elvat cuvoedepEvn oTNV
mpida Kal EVEPYOTIOLNEVN.

2 TomoBetrote To doxeio Calc-Clean mavw otn odepwaoTtpa 1 o€ omoladrToTe AAAN emtimedn, otabepn
ETLPAVELQ.

3 TomoBetrote T0 0idepo oTabepd emavw oto doxelo Calc-Clean (Ewk. 16).

4 Tatnote mapatetapéva to Koupri CALC CLEAN yla 2 SeuTepOAETTTA HEXPL VA AKOUGTOUV CUVTOHA
NXNTKA onpata («prmrm) (Ewk. 17).
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>nuelwon: To doxelo Calc-Clean €xel oxedlaoTel yla tn cLUAAOYH CwWHATEIWY AAATWY KAl KAuToL VEPOU
katd tn Stdpkela tng dladikaoiag kabaplopol aAdatwy. Elval artoAuta aodaleég va exeTe To oldepo
emAvw og auto To doxelo kab' OAn tn dlapkela TnG dladikaoiag.

Katd tn diapkela tng dtadikaoiag kabBaplopol ahdtwy, akoUyovTal GUVTOMA NXNTIKA OHUATA («UTTLT»)
Kal €vag fxog avtAnong (Ew. 18).

Meplupévete mepimou 2 AeTrtd pEXPL N oUOKeLT) va oAokAnpwoel Tn dtadikactia (Ewk. 19).‘Otav n dadikaoia
kaBaplopou aldtwy oAokAnpwbel, To oldepo oTapatd to NXNTIko orjua kat n Auxvia CALC-CLEAN
oTapata va avaoofrveL.

YkouTtioTe To oldEPO HE Eva KoppATL Upaopa kat TortoBetrote To ava otn Bdon (Ewk. 20).

MNpocoxn: To cldepo elval KauTo.

Emteldry to doxelo Calc-Clean Beppaivetat urtepBoAikd katd tn dtdpkela tng dtadikaoiag kabaplopou
aAdTWY, TEPLPEVETE TTEPITTOU 5 AeTTTd TpoToU TOo ayyieTe. 2T ouvexela, petadpepete to doxeio Calc-Clean
0TO VEPOXUTN, adELA0TE TO Kal amoBnKeVOTE TO yla peAhovTikr) xprion (Ewk. 21).

Edv elvat armtapaitnto, pmopeite va emavaddBete ta fripata 1 €wg 8. Ppovtiote va adeldoete To doxeio
Calc-Clean potou §ekivrjoete tn dtadikaoia KaBaplopou aAdTwy.

>nuelwon: Katd tn 6tdpketa tng dtadikaciag kabaplopol aAdtwy, uropel va Byel kabapd vepod amod tnv
TAAKQ, EQV OEV £XOUV CUCCWPEUTEL AAATA 0TO ECWTEPLIKO TOU 0ldEPOU. AUTO Elval GUGLOAOYIKO.

[ TIEPLO0OTEPEG TTANPOPOPLEG OXETIKA HE TOV TPOTIO EKTEAEONG TNG dladikaciag KaBaplopol aAdTwy,
avatpe€te ota Bivreo otov e€ng ouvdeopo: http://www.philips.com/descaling-iron.

AmtoBnkevon

1

ATtevEPYOTIOLNOTE TN OUCKEUN Kal BYAATE TV amo v mipida.
Ynuelwon: Zuviotdrat va adelddete To doxelo vepou petd amod kABe xprion.

TomoBetrote To 0ldEPO 0TN BACN TOU KAl AOGAAIOTE TO TIATWVTAG TO KOUUTTL artaopAAlong KAELOWHUATOG
petadopdg (Ew. 22).

AUTTAWOTE TO oWANVa Tpododoaiag Kat TUAETE To CwARvVA TPoPodoCiag 0TO ECWTEPIKO TNG XWPOU
amoBrkeuong cwAnva tpododoaciag (Ewk. 23).

TUALETE TO KOAWOLO KA OTEPEWOTE TO ME TO velcro.

MTTOpE(TE VA HETAPEPETE TN OUOKEULT) ATTO TN Aafr) TOU GISEPOU PE TO Eva XEPL, av To oldepo elval
aopaAlopEvo otn Baon Tou.

AvtipeTwTtiion tpofAnpaTwyY

Y€ AUTO TO KepAAato cuvoiovTal Ta 1o ouvrn TEORAAHATA TTOU UTTOPEL VAL AVTLHETWTTIOETE HE TN
OUOKEUN. EQv eV PUTTOPEDETE va AUOETE TO TIPORANUA HE TIG TTAPAKATW TTANPODOPLES, AVaTPESETE 0TN
Alota ouyxvwy epwtriocwyv otn dtevBuvon www.philips.com/support rj eTtikowvwvroTe pe To Kévtpo
ESurtnpétnong KatavoAwtwy otn XxWwpea oag.

Attia MOavn attia NAbon
To oldepo dev apdyet A€V UTTAPXEL APKETO VEPO OTO leplote Tn deCapevn) vepou. MNatrote
KaBoAou atuo. doxelo vepou. TIOPATETAMEVA TN OKAVOAAN ATUOU, MEXPL

va apxloel va Byaivel atpog. Mmopet va
XPELAOTOLV £WwG Kal 30 SeutepolemTa

HEXPL VA BYEL ATUOG.

Agv TiEoate tn okavOAAn atpou.  atr)oTe MapaTeTapeva tn okavodan
atpou, HEXPL va apxioet va Byalvel atpog.

H Aettoupyia atpou éxel Ekteléote tn Gladikaoia kabaplopou
amevepyoTtolnBel péxpL va AAATWV yla va ETAVAdEPETE TN
TIPAYHATOTIOIROETE TN Oladikaoia  Aettoupyla atpou. (avatpeéte oto
KaBaplopol aAdTwy. kedalalo «KabBaplopog kat cuvtrpnon»)
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Attia

MBavn attia

>Tnv apxn Tou oldEPWHATOG, N
okavdAaAn atpou dev tatrOnke
Yla APKETO SLdoTnua.

Abon

MatrnoTe TAPATETAUEVA TN OKAVOAAN
atpoU, HEXPL Va apxloet va Byalvel
atpog. Mmopel va xpelaotolv éwg kat 30
OEUTEPOAETITA LEXPL VA BYEL ATUOG.

Agv Byaivel aTpog Ao
TNV TAAKQ, N Auyvia
Tou koupTtou CALC-
CLEAN avapoofrvel
KOl akouyovTal NXNTIKA
onuata ("prt").

Agv €xeL TTpaypatomolnBet r) dev
€xel oAokAnpwOeil n dtadikacia
KaBaplopol aAdTwy.

ExteAéote Tn Sladikaoia kabaplopol
aldtwy, yla va evepyottolnBei ava
n Aeltoupyia atpou (avatpéfte oto

kepahato «Kabaplopog kat ouvtrpnaon»).

>taydveg vepol Byaivouv
amo TNV TTAGKA.

Metd tn 6ladikaoia kaBaplopou
alatwy, uropel va otaget and
TNV TTAGKA TO VEPS TTOU EXEL
amopelveL.

YKOUTHOTE TNV TIAAKA IE €Vl KOMUATL
Udaopa PEXPL VA OTEYVWOEL Edv n
Auyvia kaBaplopol aAdatwy e§akoAouBet
va avaBooPrveL kat akolyovtat

NXNTKA OAUATA («UTTLTT»), EKTENEDTE

™ 6ladikaoia kabaptlopol ahdtwy
(avatpédte oto kepalato «Kabaplopdg
KCL ouvTrpNon»).

XpnoloToleite TN Asttoupyia
BOARG aTpoL TTOAU CuYVA.

MPETIEL VA XPNOLUOTIOLE(TE TN AEtToupyia
BOAAG ATHOU POVO YA ETTHOVEG
ToakioeLg. ZuvioTdTal va punv tnv
XPNOLUOTIOLEITE TIEPLOCOTEPES ATTO 5
HOPEG PEOQ OE 3 AETTTA.

H dtadikactia kabaplopol aAdatwy
Oev €xel oOAokANpwOeL.

Mpémel va ekteAéoeTe ava tn dladikaoia
kaBaplopoul alatwy (avatpéfte oto

kepahato «Kabaplopog kat ouvtrpnaon»).

O atuog vyporoleltal oTo
owARva 6TV XPNOLUOTIOLELTE
atpo ya mpwtn ¢opd r av dev
EXETE XPNOLUOTIOLOEL T CUOKEULN
YL EYAAO XPOVIKO SldoTnua.

AUTO eilval puctloroyikd. Kpatrote to
oldepo o€ amodotaon amnd To PoUxo Kat
TIATAOTE TN OKAVOAAN atuou. MepLévete
HEXPLVA BYEL ATUOG AVTL yLa VEPO ATIO
TNV TTAGKA.

ATO TV MAAKa Byaivel
Bpwiko vepd kat
akaBapoteg.

2TIG oTtEG €0O0U ATHOU 1Y/ Kal
oTNV TAGKA €X0LV Katakabioel
akaBapaoieg ) xNUIKA Tou
TIEPLEXOVTAL OTO VEPO.

MPETIEL VAL EKTEAEITE TAKTIKA TN
Sladikaoia kaBaplopol aAdtwy
(avatpédte oto kepalato «Kabaplopdg
KaL ouvTrpnon»).

TpEXEL VEPO ATTO TNV
TIAGK QL.

ZeKlvroate katd Adbog tn
Sladikaotia kabaplopol aAdtwy
(avatpe€te oo KEGAALO
«KaBaplopdg kat cuvtripnon»).

ATEVEQYOTIOLOTE TN CUOKEUN. 2N
OUVEXELQ, EVEPYOTIOLNOTE TNV ava.
Adnote To oldepo va (eotabel pexpLn
Auxvia eTtolpoTnTag oldepou va avaypet
otabepa.

H 6tadikacia kabaplopol
aAdaTwv Sev Eekva.

Agv Ttatrjoate To kKoupTti CALC-
CLEAN yla 2 SeutepoOAeTTTa, HEXPL
VO AKOUGOTOUV Ta NXNTIKA orjpata
(«TTLTT») ATtd TN CUOKEUN).

Avatpéfte oto kepdAato «Kabaplopodg
KaL ouvtrpnon.
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Tutvustus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste taielikuks kasutamiseks
registreerige oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Enne seadme kasutamist lugege hoolikalt kdesolevat kasutusjuhendit, olulist teabelehte ja
kiirkasutusjuhendit. Hoidke see edaspidiseks alles.

Toote lilevaade (joon. 1)

Tald

Margutuli ,triikraud valmis”
Aurunupp/lisaaur

Veetoite voolik

Triikraua alus

Kandmisluku vabastamise nupp

Veepaagi vabastuskangike

Taiteava

Eemaldatav veepaak

10 Vee toitevooliku hoiustamispesa

11 Pistikuga toitekaabel

12 Nutikas katlakivi eemaldamise néu

13 KATLAKIVI EEMALDAMISE nupp valgusega
14 Sisse-/valjaltlitamise nupp koos toite sisse- ja valjalUlitamise margutulega

OO0 NO U WN—

Kasutamiseks valmistumine

Kasutatava vee tulp

Seade on mdeldud kraaniveega kasutamiseks. Kui elate piirkonnas, kus vesi on kare, voib katlakivi kiiresti
tekkida. Seadme kasutusea pikendamiseks on soovitatav kasutada destilleeritud vett voi demineraliseeritud
vett (voib kasutada ka 50% demineraliseeritud/destilleeritud vett tavalise veega segatuna).

Hoiatus. Arge kasutage I6hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, dadikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist hélbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud
vett ega muid kemikaale, kuna need véivad tekitada veepritsmeid v6i pruune plekke voi seadet
kahjustada.

Veepaagi taitmine

Taitke veepaak enne kasutamist vai siis, kui veepaagi tase langeb miinimumtasemest allapoole. Veepaaki
voite taita Ukskoik millal, ka kasutamise ajal.

1 Vajutage veepaagi kdepidemel olevale hoovale ja eemaldage veepaak aluselt (joon. 2).

2 Taitke veepaak veega MAX-tdhiseni (joon. 3).
3 Lukake veepaak seadme peale, kuni see oma kohale lukustub (kuulete kldpsatust).

Seadme kasutamine

Triigitavate kangaste puhul

Arge triikige mittetriigitavaid materjale.

- Nende simbolitega varustatud materjale (joon. 4) voib triikida, nt linane, puuvill, poltester, siid, vill,
viskoos ja kunstsiid.

- Selle simboliga varustatud materjalid (joon. 5) ei ole triigitavad. Nende hulka kuuluvad stinteetilised
materjalid, nagu spandeks voi elastaankiud, spandeksit sisaldavad materjalid ja poltolefiinid (nt
pollpropuleen). Roivastel olevad trikised ei ole samuti triigitavad.
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Triikimine
1 Pange seade kindlale ja tasasele pinnale.

Markus. Ohutuks triikimiseks soovitame aluse alati stabiilsele triikimislauale, lauale voi pérandale
asetada.

2 Kontrollige, kas veepaagis on killaldaselt vett.

Eemaldage veetoitevoolik hoiulaekast.

4 Uhendage toitepistik maandatud seinapistikusse ning vajutage seadme sisseltilitamiseks sisse-vélja
nuppu (joon. 6). Oodake, kuni margutuli ,triikraud valmis” pdleb pidevalt (joon. 7). See votab aega
umbes 2 minutit.

5 Vajutage kandmisluku vabastamise nuppu, et triikraud aluse kuljest eemaldada (joon. 8).

6 Triikimise alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu (joon. 9).

Markus. Triikimist alustamisel ja eelkdige aurutriikraua esmakordsel kasutamisel vib auru seadmest
valjutamiseks kuluda Ule 30 sekundi.

w

Markus. Pump aktiveeritakse iga kord, mil vajutate aurunuppu. Kostub vaikne |6gisev haal. Kui veepaagis
saab vesi otsa, on see heli kdvem.

7 Auruga triikimisel parima tulemuse saavutamiseks tehke paar viimast triikimistdmmet ilma auruta.
Markus. Kui te ei vabasta paastikut piisavalt vara ja tdstate triikraua aluselt, voite margata auru
valjutatavat auru (on normaalne). Selle efekti ennetamiseks soovitame triikraua réivaste imbersattimise
ajaks alusele panna.

Hoiatus. Arge suunake auru kunagi inimeste peale.

MAX-reziimi funktsioon

Voimsama auru jaoks kasutage MAX-aurureziimi, mis sobib koikidele triigitavatele materjalidele.

Selliste kangaste puhul nagu puuvill, teksariie ja linane riie soovitame kasutada MAX-aurureziimi.

1 Hoidke toitenuppu kaks sekundit all, kuni margutuli muutub valgeks.

2 MAX-reziimi valjaltlitamiseks vajutage uuesti toitenuppu ja hoidke seda kaks sekundit all, kuni margutuli
hakkab siniselt pdlema.

Lisaauru funktsioon

1 Vajutage kaks korda kiiresti aurunuppu véimsa auruvoo vabastamiseks 3 sekundi valtel (joon. 10).

Markus. Lisaauru funktsiooni on soovitatav kasutada ainult torksate kortsude puhul.

Vertikaalne triikimine

Hoiatus. Triikraud paiskab vélja kuuma auru. Arge proovige kunagi eemaldada kortse riideesemelt,
mis on kellelgi seljas (joon. 11). Arge suunake auru enda ega kellegi teise kaele.

Rippuvatelt riietelt kortsude eemaldamiseks triikige aurutriikrauaga pustiasendis.

1 Hoidke triikrauda pUstiasendis, vajutage aurunuppu ja puudutage riideeset drnalt triikraua tallaga ning
liigutage triikrauda Ules ja alla (joon. 12).

Ohutu paigutus

Triikraua paigutamine réivaste imbersattimise ajal
Réivaste Umberpaigutamise ajaks saate triikraua asetada kas alusele voi horisontaalselt triikimislauale
(joon. 13). Tanu tehnoloogiale OptimalTEMP ei kahjusta triikraua tald triikimislaua katet.

Automaatne valjaliilitus

- Seade lulitub ootereziimi, kui seda ei ole 5 minutit kasutatud. Sisse-/valjaltlitamise nupu margutuli
hakkab vilkuma.

- Seadme uuesti aktiveerimiseks vajutage sisse-/valjalUlitamise nuppu voi aurunuppu. Seade hakkab uuesti
kuumenema.
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- Seade lUlitub automaatselt valja, kui seda ei ole 10 minuti jooksul parast ootereziimi minekut kasutatud.
Sisse-/valjaltlitamise nupu margutuli kustub.

Hoiatus. Arge jatke elektrivérku (ihendatud seadet kunagi jarelevalveta. Vétke seade alati parast
kasutamist vooluvérgust valja.

Puhastamine ja korrashoid

Nutikas katlakivi eemaldamise siisteem

Seadmel on nutikas katlakivi eemaldamise ststeem, et korraparaselt katlakivi eemaldada ja seadet
puhastada. See aitab sailitada tugevat aurutamisvdimsust ning valtida aja jooksul mustuse tallale
kogunemist ja plekke. Selleks et puhastamistoiming kindlasti labi viidaks, annab seade korraparaseid
meeldetuletusi.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja helisignaaliga
Parast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab Calc-Cleani margutuli vilkuma ja seade hakkab piiksuma, tuletades
teile meelde, et peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (joon. 14).

Lisaks sellele on integreeritud teinegi kaitsemeede, mis kaitseb seadet katlakivi eest: aurufunktsioon
blokeeritakse, kui katlakivi ei eemaldata (joon. 15). Parast katlakivi eemaldamist aurufunktsioon taastub. See
toimub olenemata sellest, mis tldpi vett kasutatakse.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingut saab labi viia Ukskaik millal, isegi kui heli ja margutule
meeldetuletust ei ole veel aktiveeritud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi eemaldamise néuga

Hoiatus. Arge jitke seadet Calc-Cleani toimingu ajal jarelevalveta.

Ettevaatust! Kasutage katlakivi eemaldamiseks alati katlakivi eemaldamise anumat. Arge katkestage
toimingut ega tostke triikrauda katlakivi eemaldamise ndust valja, sest triikraua tallast tuleb valja
kuuma vett ja auru.

1 Taitke veepaak poolenisti.

Markus. Veenduge, et seade oleks katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvérku Ghendatud ja SISSE
[Ulitatud.

2 Paigutage Calc-Cleani ndu triikimislauale voi monele teisele tasasele stabiilsele pinnale.
Asetage triikraud kindlalt katlakivi eemaldamise anumale (joon. 16).
4 Vajutage ja hoidke nuppu ,CALC CLEAN" kaks sekundit all, kuni kuulete lGhikesi piikse (joon. 17).

Markus. Katlakivi eemaldamise anum on loodud nii, et see koguks katlakivi eemaldamise toimingu ajal
katlakivi osakesed ja kuuma vee kokku. Triikraua saab tdiesti ohutult kogu toimingu ajaks sellele anumale
toetada.

w

5 Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete lihikesi helisignaale ja pumpamisheli (joon. 18).

6 Oodake umbes kaks minutit, kuni seade toimingu ldpetab (joon. 19). Kui katlakivi eemaldamise toiming
on I6ppenud, I6petab triikraud piiksumise ja KATLAKIVI EEMALDAMISE margutuli I6petab vilkumise.

7 Kuivatage triikraud lapiga ja pange see tagasi alusele (joon. 20).

Ettevaatust! Triikraud on kuum.

8 Kuna katlakivi eemaldamise anum muutub katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne
selle puudutamist umbes viis minutit. Viige katlakivi eemaldamise anum valamu juurde, tihjendage see
ja pange edaspidiseks kasutamiseks hoiule (joon. 21).

9 Vajaduse korral korrake samme 1 kuni 8. Enne katlakivi eemaldamist tiihjendage kindlasti katlakivi
eemaldamise anum.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingu ajal voib triikraua tallast puhas vesi valja tulla, kui triikrauda ei
ole katlakivi kogunenud. See on normaalne.

Katlakivi eemaldamise toimingu kohta lisateabe saamiseks tutvuge jargmisel aadressil olevate videotega:
http://www.philips.com/descaling-iron.
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Hoiustamine

1 Lulitage seade vélja ja eemaldage toitejuhe seinakontaktist.

Markus. Veepaak on soovitatav tihjendada parast iga kasutamist.

uhwN

Veaotsing

Asetage triikraud triikraua alusele ja lukustage see, tdugates kandmisluku vabastamise nuppu (joon. 22).
Kerige voolik kokku ja asetage vooliku hoiulaekasse (joon. 23).

Kerige toitejuhe kokku ja kinnitage see takjapaelaga.
Kui trikkraud on kinnitatud alusele, saate seda the kdega triikraua kdepidemest kanda.

See peatlikk annab Ulevaate Uldistest probleemidest, mis voivad selle seadmega seoses tekkida. Kui te ei
suuda alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kiilastage veebilehte www.philips.com/support, kus
on loetelu korduma kippuvatest kiisimustest, voi votke Ghendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem

Triikrauast ei tule
mingitki auru.

Voimalik pohjus
Veepaagis ei ole killaldaselt
vett.

Lahendus

Taitke veepaak. Vajutage aurunuppu, kuni
tallast hakkab auru véljuma. Auru valjastamiseni
voib kuluda kuni 30 sekundit.

Te ei vajutanud aurunuppu.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab auru
valjuma.

Aurufunktsioon on kuni
katlakivi eemaldamise toimingu
sooritamiseni valja lUlitatud.

Aurufunktsiooni taastamiseks eemaldage
katlakivi. (Vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”)

Triikimist alustades ei ole
aurunuppu piisavalt pikalt
vajutatud.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab auru
valjuma. Auru valjastamiseni voib kuluda kuni
30 sekundit.

Tallast ei valju

auru, KATLAKIVI
EEMALDAMISE nupu
margutuli vilgub ja
seadmest kostuvad
piiksud.

Te ei ole katlakivi eemaldamise
toimingut teostanud voi
[6petanud.

Aurufunktsiooni uuesti aktiveerimiseks
eemaldage katlakivi (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus").

Tallast tilgub vett.

Parast katlakivi eemaldamise
toimingut voib jadkvesi tallast
valja tilkuda.

Kuivatage tald lapiga. Kui katlakivi eemaldamise
margutuli jatkab vilkumist ja seade piiksumist,
sooritage katlakivi eemaldamise toiming (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus").

Kasutasite lisaauru funktsiooni
liiga sagedasti.

Kasutage lisaauru funktsiooni ainult véga
tugevate kortsude eemaldamiseks. Seda ei ole
soovitatav kasutada rohkem kui 5 korda kolme
minuti jooksul.

Katlakivi eemaldamise toiming
pole I6petatud.

Peate tegema katlakivi eemaldamise toimingu
uuesti (vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

Kui kasutate voolikut esimest
korda voi kui te ei ole seda kaua
aega kasutanud, muutub aur
voolikus veeks.

See on normaalne. Hoidke triikrauda
riideesemest eemal ja vajutage aurunuppu.
Oodake, kuni tallast tuleb vee asemel auru.




Probleem

Tallast tuleb musta
vett ja mustust.

Vo6imalik pohjus
Vees leiduv mustus ja

kemikaalid on kogunenud auru
valjumisavadesse ja/voi tallale.

Eesti

Lahendus

Eemaldage katlakivi regulaarselt (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus").
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Tallast valjub vett.

Alustasite tahtmatult
katlakivi eemaldamist (vt ptk
,Puhastamine ja hooldus”).

Lulitage seade valja. Seejarel lUlitage see uuesti
sisse. Laske triikraual soojeneda, kuni tritkraua
valmisoleku margutuli jadb pusivalt pdlema.

Katlakivi eemaldamise
toimingut ei saa
kaivitada.

Te ei ole vajutanud KATLAKIVI
EEMALDAMISE nuppu 2 s (kuni
seade hakkab piiksuma).

V1t ptk ,Puhastamine ja hooldus”.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podriku koju nudi Philips,
registrirajte svoj proizvod na www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki priru¢nik, letak s vaznim informacijama i kratke
upute. Spremite ih za buduce potrebe.

Pregled proizvoda (sl. 1)

OO0 NO U WN—

Stopalo za glacanje

Indikator spremnosti za glacanje

Gumb za paru / dodatna kolic¢ina pare

Crijevo za dovod vode

Postolje za glacalo

Gumb za otpustanje zapora za sigurno prenosenje
Rudica za otpustanje spremnika za vodu

Otvor za punjenje

Odvojivi spremnik za vodu

10 Odjeljak za spremanije crijeva za dovod vode

11 Kabel za napajanje s utikacem

12 Spremnik Smart Calc-Clean

13 Gumb CALC-CLEAN s indikatorom

14 Gumb za ukljucivanje/iskljucivanje s indikatorom ukljucivanja/iskljucivanja

Priprema za uporabu

Vrsta vode koju treba upotrebljavati

Ovaj aparat dizajniran je za uporabu s vodom iz slavine. Medutim, ako stanujete u podrudju s tvrdom
vodom, moze dodi do brzog nakupljanja kamenca. Stoga se preporucuje uporaba destilirane ili
demineralizirane vode (moze se upotrijebiti i mjesavina 50 % demineralizirane/destilirane vode i obi¢ne
vode) kako bi se produzio vijek trajanja aparata.

Upozorenje: nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva
protiv kamenca, sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski ocis¢ena od kamencaiili
druge kemikalije jer mogu uzrokovati naglo izbacivanje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

Punjenje spremnika za vodu

Napunite spremnik za vodu prije svake uporabe ili kada se razina vode u njemu spusti ispod minimalne
razine. Spremnik za vodu moZzete napuniti u bilo koje vrijeme tijekom uporabe.

1
2
3

Pritisnite rucicu na drsci spremnika za vodu i izvadite spremnik za vodu iz podnozja (sl. 2).
Napunite spremnik za vodu do oznake MAX (sl. 3).
Vratite spremnik za vodu u aparatu tako da sjedne na mjesto ("klik").

Uporaba aparata

Tkanine koje se mogu glacati

Nemojte glacati tkanine koje se ne glacaju.

Tkanine s ovim simbolima (sl. 4) mogu se glacati, npr. lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza i umjetna
svila.

Tkanine s ovim simbolom (sl. 5) ne mogu se glacati. Medu tim tkaninama su sinteticke tkanine kao sto je
spandeks ili elastan, tkanine koje sadrze spandeks i poliolefini (npr. polipropilen). Isto tako, otisnute slike
na odjevnim predmetima ne mogu se glacati.
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Glacanje
1 Stavite aparat na stabilnu i ravnu povrsinu.

Napomena: kako biste osigurali sigurno glacanje, preporucujemo da podnozje uvijek stavljajte na
stabilnu dasku za glacanje, stol ili pod.

2 Provjerite ima li u spremniku dovoljno vode.

Izvadite crijevo za dovod vode iz odjeljka za spremanije.

4 Utikac ukopdajte u uzemljenu zidnu uti¢nicu i pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje kako biste
ukljucili aparat (sl. 6). Pricekajte da indikator spremnosti za glacanje pocne stalno svijetliti (sl. 7). To ¢e
potrajati otprilike 2 minute.

5 Pritisnite gumb za otpustanje zapora za sigurno prenosenje kako biste otpustili glacalo s postolja (sl. 8).

6 Pritisnite i zadrzite gumb za paru kako biste poceli glacati (sl. 9).

w

Napomena: kad poc¢nete glacati i narocito tijekom prve uporabe gumba za paru, mozda ce trebati vise
od 30 sekundi da para pocne izlaziti iz aparata.

Napomena: Pumpa se aktivira svaki put kada pritisnete gumb za paru. Stvara suptilan zvuk zveckanja.
Kada u spremniku za vodu nema vode, zvuk pumpe je glasniji.

7 Kako biste postigli najbolje rezultate glacanja, nakon parnog glacanja posljednje poteze obavite bez
pare.

Napomena: ako gumb za paru ne otpustite dovoljno rano i podignite glacalo na podnozje, mozda cete
primijetiti da para i dalje izlazi, $to je normalno. Kako bi se izbjegao taj efekt, preporucujemo da glacalo
ostavite na dasci dok prerasporedujete odjevni predmet.

Upozorenje: Paru nikada nemojte usmjeravati prema ljudima.

Funkcija nacina rada MAX

Ako zelite snazniju paru, mozete upotrijebiti nacin rada za paru MAX koji je siguran za sve tkanine koje se

mogu glacati.

Na tkaninama kao $to su pamuk, traper i lan preporucuje se upotreba nacina rada za paru MAX.

1 Pritisnite i zadrzite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje 2 sekunde dok indikator ne po¢ne svijetliti bijelo.

2 Kako biste deaktivirali nacin rada MAX, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 2
sekunde sve dok indikator ne pocne svijetliti plavo.

Funkcija za dodatnu kolic¢inu pare

1 Dvaput brzo pritisnite gumb za paru kako biste oslobodili dodatnu koli¢inu snazne pare 3 sekunde
(sl. 10).

Napomena: Uporaba dodatne koli¢ine pare preporucuje se samo za uklanjanje tvrdokornih nabora.

Okomito glacanje

Upozorenje: iz glacala izlazi vruca para. Nikada nemojte pokusavati uklanjati nabore s odjevnog
predmeta dok ga netko nosi (sl. 11). Paru nemojte primjenjivati blizu svojih ili tudih ruku.

Parno glacalo moZzete upotrebljavati u okomitom poloZaju kako biste uklonili nabore s izvjeSenih tkanina.

1 Glacalo drzite okomito, pritisnite gumb za paru i lagano dodirnite tkaninu stopalom za glacanje te
pomicite glacalo gore i dolje (sl. 12).

Sigurno odlaganje

Odlaganje glacala dok postavljate odjevni predmet

Dok postavljate odjevni predmet, gla¢alo moZzete odloziti na postolje ili vodoravno na dasku za glacanje
(sl. 13). Zahvaljuju¢i tehnologiji Optimal TEMP stopalo za glacanje nece ostetiti navlaku daske za glacanje.
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Automatsko iskljucivanje

- Aparat e udi u stanju pripravnosti ako se ne koristi 5 minuta. Indikator gumba za ukljucivanje/
iskljucivanje pocinje bljeskati.

- Kako biste ponovo aktivirali aparat, pritisnite gumb za ukljucivanje/iskljucivanje ili gumb za paru. Aparat
se pocinje ponovo zagrijavati.

- Aparat se automatski iskljucuje ako se ne upotrebljava jo5 10 minuta nakon 5to ude u stanje pripravnosti.
Indikator na gumbu za ukljucivanje/iskljucivanje iskljucit ce se.

Upozorenje: aparat nikada nemojte ostavljati bez nadzora dok je priklju¢en na mrezno napajanje.
Nakon uporabe aparat iskopcajte.

Cis¢enje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Aparat je dizajniran sa sustavom Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje kamenca i
Cis¢enje. Time se pomaze odrzavanje snaznog mlaza pare te sprjecava ispadanje prljavstine i kamenca iz

stopala za glacanje do kojeg s vremenom dolazi. Kako bi se osiguralo izvrSavanje postupka ciscenja, aparat
redovito emitira podsjetnike.

Zvucdni i svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean

Nakon 1 do 3 mjeseca uporabe indikator Calc-Clean pocet e bljeskati i aparat e se poceti oglasavati
zvucnim signalom kako bi vas upozorio da morate izvrsiti postupak Calc-Clean (sl. 14).

Osim toga, integriran je i drugi sustav za zastitu aparata od nakupljanja kamenca: funkcija pare onemogudit
ce se ako se ne izvrsi uklanjanje kamenca (sl. 15). Nakon $to se izvrsi uklanjanje kamenca, funkcija pare ce se
vratiti. To se odvija bez obzira na vrstu vode koja se upotrebljava.

Napomena: Postupak Calc-Clean moze se izvrsavati u bilo koje vrijeme, ¢ak i ako se zvucni i svjetlosni
podsjetnik jos nije aktivirao.

Izvrsavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Upozorenje: Tijekom postupka Calc-Clean aparat nemojte ostavljati bez nadzora.

Oprez: Postupak Calc-Clean obavezno izvrSavajte sa spremnikom Calc-Clean. Nemojte prekidati
postupak podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ce iz stopala za glacanje izaci vruca voda i
para.

1 Napunite spremnik za vodu do pola.
Napomena: Pazite da aparat bude prikljucen u izvor napajanja i ukljucen tijekom postupka Calc-Clean.

2 Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanje ili na bilo koju ravnu i stabilnu povrsinu.
Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean (sl. 16).
4 Pritisnite gumb CALC-CLEAN i zadrZite ga 2 sekunde dok ne zacujete kratke zvucne signale (sl. 17).
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Napomena: Spremnik Calc-Clean dizajniran je za prikupljanje kamenca i vruce vode tijekom postupka
Calc-Clean. Potpuno je sigurno ostaviti glacalo na tom spremniku tijekom cijelog postupka.

5 Tijekom postupka Calc-Clean, Cut cete kratke zvuc¢ne signale i zvuk pumpanja (sl. 18).

6 Pricekajte priblizno 2 minute da aparat zavrsi postupak (sl. 19). Kada postupak Calc-Clean zavrsi, glacalo
e prestati ispustati zvuc¢ne signale, a indikator CALC-CLEAN prestat ¢e bljeskati.

7 Obrisite glacalo krpom i vratite ga na podnozje (sl. 20).

Oprez: Glacalo je vruce.

8 Buduci da spremnik Calc-Clean postaje vru¢ tijekom postupka Calc-Clean, nemojte ga dodirivati priblizno
5 minuta. Zatim odnesite spremnik Calc-Clean do sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu uporabu
(sl. 21).

9 Ako je potrebno, mozete ponovite korake od 1 do 8. Svakako ispraznite spremnik Calc-Clean prije
pocetka postupka Calc-Clean.
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Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean cista voda moze izlaziti iz stopala za glacanje ako se unutar
glacala nije nakupio kamenac. To je normalno.

Vise informacija o izvrSavanju postupka Calc-Clean sadrze videozapisi:
http://www.philips.com/descaling-iron.

Spremanje

1 Iskljucite aparatiiskopcajte ga.

Napomena: preporucuje se isprazniti spremnik za vodu nakon svake uporabe.

2 Stavite glacalo na postolje i fiksirajte ga tako da pritisnete gumb za otpuStanje zapora za sigurno

prenosenje (sl. 22).

3 Savijte crijevo za dovod i namotajte ga u odjeljku za njegovo spremanje (sl. 23).
4 Slozite kabel za napajanje i poveZzite ga trakom s ¢ickom.
5 Aparat mozete nositi u jednoj ruci drzeci ga za drsku glacala dok je ono fiksirano na postolju.

Rjesavanje problema
U ovom poglavlju opisani su uobicajeni problemi vezani uz uporabu aparata. Ako problem ne mozete
rijesiti pomocu informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako biste pronasli popis Cestih
pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.

Problem

Glacalo ne proizvodi
paru.

Mogudi uzrok
U spremniku nema dovoljno vode.

Rjesenje

Napunite spremnik za vodu. Pritisnite
gumb za paru i zadrzite ga dok para
ne pocne izlaziti. MoZze potrajati do 30
sekundi dok para ne pocne izlaziti.

Niste pritisnuli gumb za paru.

Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne izlaziti.

Funkcija pare onemogucena je
dok ne izvrsite postupak Calc-
Clean.

lzvrsite postupak Calc-Clean kako bi se
vratila funkcija pare. (pogledajte poglavlje
"CiS¢enje i odrzavanje”)

Na pocetku gla¢anja gumb za
paru nije bio dovoljno dugo
pritisnut.

Pritisnite gumb za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne izlaziti. Moze potrajati do 30
sekundi dok para ne pocne izlaziti.

Iz stopala za glacanje
ne izlazi para, indikator
gumba CALC-CLEAN
bljeska i aparat se
oglasava zvucnim
signalom.

Niste izvrsili ili dovrsili postupak
Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako
biste ponovo omogudili funkciju
pare (pogledajte poglavlje “Cis¢enje i
odrzavanje”).

Iz stopala za glacanje
kapa voda.

Nakon postupka Calc-Clean
preostala voda moze kapati iz
stopala za glacanje.

Obrisite stopalo za glacanje krpom. Ako
indikator Calc-Clean joS$ uvijek bljeska,

a aparat ispusta zvucne signale, izvrsite
postupak Calc-Clean (pogledajte poglavlje
"Cig¢enje i odrzavanje”).

Funkciju dodatne kolic¢ine pare
koristili ste previse Cesto.

Funkciju dodatne kolic¢ine pare koristite
samo za tvrdokorne nabore. Ne
preporucuje se uporaba vise od 5 puta
unutar 3 minute.

Postupak Calc-Clean nije dovrsen.

Morate ponoviti postupak Calc-Clean
(pogledajte poglavlje “Ciscenjei
odrzavanje”).
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Problem

Mogudi uzrok

Prilikom prve uporabe pare
ili ako je duze vrijeme niste
upotrebljavali, para u crijevu
kondenzira se u vodu.

Rjesenje

To je normalno. Udaljite glacalo od
odjevnog predmeta i pritisnite gumb za
paru. Pricekajte da iz stopala za glacanje
pocne izlaziti para umjesto vode.

Iz stopala za glacanje
izlaze prljava voda i
kamenac.

Necdistoce ili kemikalije u vodi
nakupile su se otvorima za paru i/
ili na stopalu za glacanje.

Redovito izvrsavajte postupak Calc-

Clean (pogledajte poglavlje “Cidc¢enje i
odrzavanje”).

Voda ispire stopalo za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli postupak
Calc-Clean (pogledajte poglavlje
“Cid¢enje i odrzavanje”).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.

Ostavite glacalo da se zagrijava dok
indikator spremnosti za glacanje ne poc¢ne
stalno svijetliti.

Ne pokrece se postupak
Calc-Clean.

Niste pritisnuli gumb CALC-CLEAN
2 sekunde dok se aparat ne oglasi
zvucnim signalom.

Pogledajte poglavlje “Cis¢enje i
odrzavanje”.
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Bevezetés

Koszonjuk, hogy Philips terméket vasarolt, és iidvozoljik a Philips vildgaban! A Philips altal biztositott
tdmogatas teljes kord igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.hu/welcome oldalon.
Kérjlk, a készulék hasznalata elétt figyelmesen olvassa el ezt a felhasznaldi kézikonyvet, a Fontos tudnivalok
cim( ismertetdt és a rovid Uizembe helyezési Utmutatot. Orizze meg Sket késébbi hasznélatra.

A termék attekintése (1. abra)

Vasaldtalp

.Vasalo kész" jelz6fény

GOzvezérl6/gdzlovet

Vizellatd tomld

Vasaldtartod

Vasalézar kioldé gomb

Viztartaly kioldd kar

Vizfeltoltd nyilas

Levehetd viztartaly

10 Vizellatd tomlé taroldrekesze

11 Halozati kabel csatlakozddugodval

12 Intelligens vizkémentesitd tartaly

13 CALC-CLEAN vizkémentesité gomb jelzéfénnyel
14 Be-/kikapcsold gomb be- és kikapcsolast jelzd fénnyel

OO0 NO U WN—

Elokészités a hasznalatra

A hasznalandé viz tipusa

A készlléket csapvizzel valé hasznalatra tervezték. Viszont ha olyan helyen él, ahol kemény a viz, a
készllékben hamar felhalmozddhat a vizkd. Ezért javasolt desztillalt vagy demineralizalt viz hasznalata
(50% demineralizalt/desztillalt viz és normal viz keverékét is lehet hasznalni) a készllék élettartamanak
megnovelése érdekében.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritogépbdl szarmazo vizet, ecetet, keményitét,
vizk6mentesito szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkémentesitett vizet és mas vegyi
anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz, barna foltok képzédéséhez, illetve a késziilék karosodasahoz
vezethetnek.

A viztartaly feltoltése

Toltse fel a viztartalyt minden hasznalat elétt, vagy ha a viztartdly vizszintje a minimalis szint ald csokken.
Hasznalat kdzben barmikor Ujratéltheti a viztartalyt.

1 Nyomja meg a viztartaly-fogantydban taldlhato kart, és tavolitsa el a viztartalyt a bazisrél (2. dbra).

2 Toltse fel a viztartalyt a MAX jelzésig (3. dbra).

3 CsuUsztassa vissza a viztartalyt a készulékbe, amig a helyére nem kattan.

A készuilék hasznalata

Vasalhaté anyagok

Csak vasalhat6 ruhanemtiket vasaljon.

- Az ezekkel ajelekkel elldtott anyagok (4. dbra) vasalhatdak, példdul vaszon, pamut, poliészter, selyem,
gyapju, viszkdz és muselyem.

- Azezzel ajellel ellatott anyagok (5. dbra) nem vasalhatéak. Ezek az anyagok szintetikus anyagokat,
(példaul spandex vagy elasztan), spandex-keveréket és poliolefineket (pl. polipropilén) tartalmaznak.
A ruhanem(kon taldlhaté nyomatok sem vasalhaték.
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Vasalas
1 Akészuléket stabil és egyenletes fellletre helyezze.

Megjegyzés: A biztonsagos vasalas érdekében azt javasoljuk, hogy mindig stabil vasalédeszkara, asztalra
vagy a padldra helyezze az alapkésziléket.

2 Ellendrizze, hogy elegendé viz van-e a viztartalyban.

Tavolitsa el a vizellatd tomlét a tarolorekeszbdl.

4 Csatlakoztassa a halozati kdbel csatlakozojat egy foldelt fali aljzathoz, és a be-/kikapcsoldgombbal
kapcsolja be a készlléket (6. dbra). Varja meg, amig a ,vasald kész" jelz&fény folyamatosan vilagit (7.
abra). Ez kordlbelll 2 percig tart.

5 Avasalot avasaldtartordl a vasaldzar-kioldd gomb segitségével emelheti le (8. dbra).

6 A vasaldshoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot (9. dbra).

w

Megjegyzés: A vasalas elején, kilondsen a gézvezérlé gomb elsd hasznalatakor, akar tobb mint 30
masodpercig is eltarthat, amig géz kezd dramolni a késziilékbdl.

Megjegyzés: A szivattyu a gézvezérld gomb minden egyes megnyomasakor bekapcsol. Ekkor finom
z6rgé hangot ad. Ha nincs viz a viztartalyban, a szivattyizé hang hangosabb.

7 Alegjobb vasaldsi eredmény érdekében a gézzel vasalds utan az utolsé mozdulatokat g6z nélkil végezze
el.
Megjegyzés: Ha nem engedi fel a gombot idejében, és a vasalét a bazishoz emeli, azt tapasztalhatja,
hogy még mindig géz aramlik ki, ami normalis jelenség. Ennek elkerilése érdekében javasoljuk, hogy
hagyja a vasaldt a vasalédeszkan, amig On igazgatja a ruhat.

Figyelmeztetés: Soha ne iranyitsa a g6zt emberek felé.

Max tizemmad funkcio

Erételjesebb gézhoz hasznalhatja a MAX g6z izemmddot, amely minden vasalhaté anyagon biztonsaggal

hasznalhatd.

Az olyan anyagokhoz, mint a pamut, farmer és vaszon, javasolt a MAX g6z tzemmdd hasznélata.

1 Tartsa nyomva a be-/kikapcsolé gombot 2 masodpercig, amig a jelz6fény fehérre nem valt.

2 A MAX Gzemmdd kikapcsoldsdhoz nyomija le a be-/kikapcsold gombot, és tartsa lenyomva 2
masodpercig ismét, amig a jelz6fény kékre nem valt.

G6zlovet funkcio

1 Nyomja meg gyorsan egymads utan kétszer a gézvezérlé gombot, és engedjen ki egy erdteljes gézlovetet
3 masodpercig (10. dbra).
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Megjegyzés: Azt javasoljuk, hogy a gézlovet funkcidt csak a makacs gytirédések eltavolitasahoz
hasznalja.

Fliggdleges vasalas

A

Figyelmeztetés: A vasaldbdl forré gbz tavozik. Viselés kézben soha ne prébalja a gylirédéseket
eltavolitani a ruhabdl (11. abra). Ne hasznalja a g6zt a sajat vagy barki mas keze kozelében.

A felflggesztett anyagok gylirédéseinek eltdvolitdsdhoz a g6z616s vasalot fliggéleges helyzetben is
hasznalhatja.

1 Tartsa a vasalot fliggéleges helyzetben, nyomja meg a gézvezérlé gombot, és finoman érintse a
vasaloétalpat a ruhdhoz, és mozgassa fel-le a vasalodt (12. dbra).

Biztonsdgos megtamasztas

A vasal6 lerakasa a ruha igazgatasa kozben
A ruha igazgatdsa kdzben a vasald a vasaldtartéra vagy vizszintes helyzetben a vasalddeszkara helyezhetd
(13. dbra). Az OptimalTEMP technoldgia biztositja, hogy a vasalétalp nem kérositja a vasaldédeszka-huzatot.
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Automatikus kikapcsolas

- Akészilékek készenléti lzemmddra valtanak, ha 5 percig nem hasznaljak éket. A be-/kikapcsolé gomb
jelzéfénye villogni kezd.

- Akészilék ujboli aktivalasdhoz nyomja meg ismét a be-/kikapcsold gombot vagy a gézvezérlé gombot.
A készllék ismét elkezd melegedni.

- Akészllék automatikusan kikapcsol, ha a készenléti lzemmadra valtas utan tovabbi 10 percig nem
hasznaljak. A be-/kikapcsolé gombon 1évé jelz&fény kialszik.

Figyelmeztetés: Soha ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil, ha a halézathoz csatlakoztatta.
Hasznalat utan mindig hizza ki dugoét az aljzatbdl.

Tisztitas és karbantartas

Intelligens vizk6mentesité rendszer

A készulék intelligens vizkémentesitd tartallyal rendelkezik a vizkémentesités és a tisztitds rendszeres
elvégzésének biztositasara. Ez el8seqiti az erdteljes gézolési teljesitmény fenntartasat és megakadalyozza,
hogy idével szennyezédés tavozzon a vasaldtalpbdl. A tisztitds elvégzésének biztositdsa érdekében a
készllék rendszeresen emlékeztetSket ad.

Hang- és fényjelzést add vizkémentesités emlékeztets
1-3 honapnyi hasznalat utan a vizkémentesités jelz6fény villogni kezd, és a készllék sipold hangot ad,
mellyel a vizkémentesités elvégzésére emlékeztet (14. dbra).

Ezenkivil egy masodik beépitett védelmi rendszer is védi a készuléket a vizk&tél: a g6zolés funkcid kikapcsol,
ha a vizkémentesités nem torténik meg (15. dbra). A vizkémentesités befejeztével a g6zolés funkcio
visszadll. Ez a viz tipusatdl figgetlendl torténik.

Megjegyzés: A vizkmentesitési folyamat barmikor elvégezhetd, még akkor is, ha a hang- és fényjelzéses
figyelmeztetd még nincs aktivalva.

Vizkémentesités a vizkémentesité tartallyal

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket felligyelet nélkiil a vizkmentesités alatt.

Figyelmeztetés: A vizk6mentesitést mindig a vizkémentesito tartallyal végezze. Ne szakitsa meg a
folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalét a vizk6mentesité tartalyrol, mivel akkor forré viz és g6z
tavozik a vasalétalpbol.

1 Toltse meg félig a viztartalyt.

Megjegyzés: Gyéz6djon meg réla, hogy a készilék csatlakoztatva van a halézathoz és be van kapcsolva a
vizkémentesités soran.

2 Helyezze a vizkémentesitd tartalyt a vasalddeszkara vagy barmilyen mas egyenes, stabil feltletre.

Helyezze a vasalot stabilan a vizkémentesité tartdlyra (16. dbra).

4 Tartsa lenyomva a CALC CLEAN gombot 2 mdsodpercig, amig révid sipold hangjelzéseket nem hall
(17. &bra).

Megjegyzés: A vizkémentesitd tartaly a kialakitasanak kdszonhetéen 6sszegydijti a vizkédarabokat és
a forrd vizet a vizkémentesités alatt. Igy tokéletesen biztonsagos a tartdjan tarolni a vasalot a teljes
folyamat alatt.

w

5 Avizkémentesités alatt a készllékbdl rovid sipold hang és szivattylizé hang hallatszik (18. dbra).

6 Varjon korulbelll 2 percet, amig a vasald a vizkémentesitési folyamat végére ér (19. dbra). A
vizkémentesitési folyamat végén megszUlinik a sipold hang, és a CALC-CLEAN jelz6fény abbahagyja a
villogast.

7 Torolje le avasaldt egy rongydarabbal, és helyezze vissza a bazisallomasra (20. dbra).

Figyelmeztetés: A vasalo forré.
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8 Mivel a vizkémentesitd tartaly felforrésodik a vizkémentesités alatt, varjon kb. 5 percet, mielStt
hozzaérne. Vigye a vizkémentesitd tartalyt a mosogatdhoz, Uritse ki, és tegye el késdbbi hasznalatra

(21. abra).

9 Ha szlkséges, ismételje meg az 1-8. [épést. Fontos, hogy a vizkémentesités elkezdése el&tt Uritse ki a

vizkémentesitd tartalyt.

Megjegyzés: A vizkémentesités alatt tiszta viz tdvozhat a vasaldtalpbdl, ha nem halmozdédott fel vizkd a
vasalo belsejében. Ez normalis jelenség.

A vizkémentesitési folyamat végrehajtasaval kapcsolatos tovabbi informéacidkért tekintse meg a
http://www.philips.com/descaling-iron weboldalon talalhaté videdkat.

Tarolas

1 Kapcsolja ki a készlléket, és a csatlakozddugot hiizza ki a fali aljzatbdl.

Megjegyzés: Javasoljuk, hogy minden hasznalat utan ritse ki a viztartalyt.

uhwWN

vasalétartén.

Hibaelharitas

Tegye a vasalot a vasaldtartora, és a vasaldzar-kioldd gomb megnyomadsaval rogzitse (22. dbra).
Hajtsa Ossze az ellatotomldt, és tekerje fel az ellatotomlé-tarold rekeszbe (23. dbra).

Hajtsa Ossze a haldzati kabelt, és rogzitse a tépdzaras szalaggal.

A készlléket a vasald fogantyujanal fogva, egy kézzel is széllithatja, ha a vasalo rogzitve van a

Ez a fejezet részletesen foglalkozik a készllékkel kapcsolatban leggyakrabban felmer(ilé problémakkal. Ha
a hibat az aldbbi Utmutato segitségével nem tudja elharitani, ldtogasson el a www.philips.com/support
weboldalra a gyakran ismétl6dé kérdések listdjaért, vagy forduljon az orszagaban illetékes

vevészolgalathoz.

Probléma

Avasalé nem termel gézt.

Lehetséges ok

Nincs elég viz a tartalyban.

Megoldas

Toltse fel a viztartalyt. Tartsa lenyomva a
gd8zvezérld gombot, amig g6z nem dramlik
ki. Ehhez akar 30 masodpercre is sziikség
lehet.

Nem nyomta meg a gézvezérld
gombot.

Tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot,
amig géz nem aramlik ki.

A gbzo6lés funkcio le van tiltva,
amig elvégzi a vizkémentesitési
folyamatot.

A gbzo6lés funkcio visszaallitdsahoz hajtsa
végre a vizkémentesité funkciot. (Lasd a

. Tisztitas és karbantartas” cim( fejezetet.)

A vasaladsi mUvelet
megkezdésekor a gézvezérld
gombot nem nyomta le elég
hosszan.

Tartsa lenyomva a gézvezérlé gombot,
amig g6z nem aramlik ki. Ehhez akar 30
masodpercre is szlikség lehet.

A vasalotalpbdl nem
aramlik ki g6z, a CALC-
CLEAN vizkémentesitd
gomb jelzéfénye villog és
a készulék sipold hangot
ad ki.

Még nem végezte el vagy
még nem fejezte be a
vizkémentesitési folyamatot.

A gézolés funkcid Ujbdli engedélyezéséhez
végezze el a vizkémentesitést (Iasd a
L, Tisztitas és karbantartds” cimd fejezetet).

A vasalotalpbdl
vizcseppek jonnek ki.

A vizkémentesitési folyamat
utan el6fordulhat, hogy
maradék viz folyik ki a
vasaldtalpon.

Torolje szarazra a vasalotalpat egy
darab ruhaval. Ha még mindig villog a
vizkémentesités jelz6fény, és a készllék
tovabbra is sipold hangot ad ki, végezze
el a vizkémentesitést (Iasd a , Tisztitas és
karbantartas” cimU fejezetet).




Probléma

Lehetséges ok

A g6zlovet funkcidt tul gyakran
hasznalta.
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Megoldas

A g6zlovet funkcidt csak a makacs
gylrédések eltdvolitdsahoz hasznalja.
Nem ajanlatos 3 percen belll tobb mint 5
alkalommal hasznalni.

A vizkémentesitési folyamat
még nem ért véget.

Ismét el kell végeznie a vizkémentesitési
folyamatot (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” cimU fejezetet).

Amikor a g6zt elsé alkalommal
hasznalja vagy hosszu idén
keresztll nem hasznalta azt,

a g6z vizként csapodik ki a
tomlében.

Ez normaélis jelenség. Tartsa el a vasalét a
ruhadarabtdl, és nyomja meg a gézkioldot.
Varjon, amig a vasaldtalpbdl viz helyett
g6z jon.

Vizkélerakddasok és
szennyez6dések jonnek ki
a vasalotalpbdl.

A vizben |évd szennyezddés
vagy vegyszerek csapoddhattak
le a géznyildsokban és/vagy a
talpon.

Rendszeresen hajtsa végre a
vizkémentesitést (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” cim( fejezetet).

Viz tévozik a
vasalotalpbdl.

Véletlendl elinditotta a
vizkémentesitési folyamatot
(lasd a ,Tisztitas és
karbantartas” cimu fejezetet).

Kapcsolja ki a készlléket. Majd kapcsolja
be Ujra. Hagyja felmelegedni a vasalot,
amig a vasalé készenléti jelzéfénye
folyamatosan nem vilagit.

A vizkdmentesitési
folyamat nem indul el.

Nem tartotta nyomva a CALC-
CLEAN vizkémentesité gombot
2 masodpercig, amig a készulék
sipolni nem kezd.

Lasd a ,Tisztitds és karbantartas” cim
fejezetet.




40 Lietuviskai

Jvadas

Sveikiname jsigijus ,Philips” gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti ,Philips” siiloma pagalba,
uzregistruokite gaminj adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodamiesi prietaisu atidziai perskaitykite $j naudotojo vadova, svarbios informacijos lapelj ir
trumpajj naudojimo pradzios vadova. Saugokite juos, nes gali prireikti ateityje.

Gaminio apzvalga (1 pav.)
Lygintuvo padas

Lparuosto lygintuvo” lempute

Gary jungiklis / gary padidinimas
Vandens padavimo zarnelé

Lygintuvo pagrindas

Nesiojimo uzrakto atleidimo mygtukas
Vandens bakelio nuémimo svirtis

Pildymo anga

ISimamas vandens bakelis

10 Vandens tiekimo zarnelés laikymo skyrius
11 Maitinimo laidas su kistuku

12 ISmaniosios kalkiy salinimo sistemos indas
13 KALKIY SALINIMO mygtukas su lempute
14 Jjungimo / isjungimo mygtukas su jjungto maitinimo ir iSsijungimo lempute

O 00N U WN—

ParuosSimas naudojimui

Naudojamas vanduo

Sis prietaisas naudojamas su vandentiekio vandeniu. Taciau, jei gyvenate vietovéje, kur vanduo kietas, gali
greitai susidaryti kalkiy nuosédy. Todél rekomenduojama naudoti distiliuotg arba demineralizuota vanden;
(taip pat galima naudoti 50 % demineralizuoto / distiliuoto vandens, sumaisyto su vandeniu), kad prietaisas
bty naudojamas ilgiau.

IJspéjimas: nenaudokite kvapnaus vandens, vandens i$ elektrinio dziovintuvo, acto, krakmolo, kalkiy
salinimo priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniy, cheminiu bidu nukalkinto vandens ir kity
chemikaly, nes dél jy vanduo gali imti taskytis, palikti rudy démiy arba pazeisti prietaisa.

Vandens bakelio pripildymas

Pripildykite vandens bakelj kiekvieng karta pries naudodami arba kai vandens kiekis bakelyje nesiekia
minimalaus lygio zymos. Naudodami prietaisa pripildyti vandens bakelj galite bet kada.

1 Paspauskite vandens bakelio rankenélés svirtj ir nuimkite vandens bakelj nuo pagrindo (2 pav.).

2 |vandens bakelj vandens pilkite iki ,MAX" Zymos (3 pav.).

3 Stumkite vandens bakelj atgal j prietaisa, kol jis uzsifiksuos (,spragteléjimas”).

Prietaiso naudojimas
Lyginamos medziagos

Nelyginkite nelyginamy medziagy.

- Siais simboliais pazymétas medZiagas (4 pav.), pvz.: ling, medvilne, poliesterj, 3ilka, vilng, viskoze ir dirbtinj
Silkg, galima lyginti.

- Siais simboliais pazymétos medziagos (5 pav.) nelyginamos. Tai yra sintetinés medziagos, tokios kaip
spandeksas arba elastanas, medZiagos, kuriose yra spandekso, ir poliolefinai (pvz.: polipropilenas).
Spaudiniai ant drabuziy taip pat nelyginami.
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Lyginimas
1 Prietaisg padékite ant nejudancio ir lygaus pavirsiaus.

Pastaba: tam, kad lyginti baty saugu, rekomenduojame pagrinda visada padéti ant stabilios lyginimo
lentos, stalo arba grindy.

2 Patikrinkite, ar vandens bakelyje yra pakankamai vandens.

IStraukite vandens padavimo Zarnele is laikymo skyriaus.

4 Maitinimo laido kistuka jkiskite j jzeminta sieninj lizda ir paspauskite jjungimo / isjungimo mygtuka, kad
jjungtumeéte prietaisa (6 pav.). Palaukite, kol nuolatos degs ,paruosto lygintuvo” lemputé (7 pav.). Tai
trunka apie 2 minutes.

5 Paspauskite nesiojimo uzrakto atleidimo mygtuka, kad atkabintumeéte lygintuva nuo lygintuvo pagrindo
(8 pav.).

6 Norédami pradéti lyginti, paspauskite ir palaikykite gary jungiklj (9 pav.).

w

Pastaba: pradéjus lyginti ir ypac pirmojo gary jungiklio naudojimo metu garai i$ prietaiso gali pradeti
sklisti tik po daugiau nei 30 sek.
Pastaba: siurblys jsijungia kaskart paspaudus gary jungiklj. Girdimas svelnus triukSmas. Jei vandens
bakelyje néra vandens, siurblys veikia garsiau.

7 Siekdami geriausiy lyginimo rezultaty, lygindami su garais paskutinius perbraukimus atlikite be gary.

Pastaba: jei pakankamai anksti neatleisite jungiklio ir padesite lygintuva ant pagrindo, galite pastebéti,
kad vis dar sklinda garai, ir tai yra normalu. Norint iSvengti Sio poveikio rekomenduojame palikti lygintuva
ant lentos, kol sutvarkysite drabuzj.

Ispéjimas: niekada nenukreipkite gary j Zmones.

Rezimo MAX funkcija

Norédami galingesniy gary galite naudoti gary rezima MAX, kuris yra saugus visiems lyginamiems
audiniams.

Gary rezimg MAX rekomenduojame naudoti audiniams, tokiems kaip medvilng, dzinsas ir linas.

1 Paspauskite ir palaikykite nuspaude jjungimo / iSjungimo mygtuka 2 sekundes, kol lemputé pradés sviesti
balta spalva.

2 Kad iSjungtumeéte rezima MAX, dar kartg paspauskite ir 2 sekundes palaikykite jjungimo ir iSjungimo
mygtuka, kol jsijungs melynos spalvos lemputé.

Garo srovés funkcija

1 Dukart greitai paspauskite gary jungiklj, kad 3 sekundes buty leidZziamas didelis gary srautas (10 pav.).
Pastaba: rekomenduojama naudoti gary srauto funkcija tik tuomet, kai raukslés labai sunkiai lyginamos.

Vertikalus lyginimas

Ispéjimas: lygintuvas skleidzia karStus garus. Nebandykite iSlyginti drabuzio rauksliy, kai jj kas nors
dévi (11 pav.). Nenaudokite gary 3alia savo arba kieno nors kito rankos.

Gary lygintuva galite naudoti vertikalioje padétyje, kad pasalintumeéte kabanciy audiniy rauksles.
1 Laikykite lygintuva vertikalioje padétyje, paspauskite gary jungiklj ir Svelniai lygintuvo padu palieskite
drabuzj, kelkite lygintuva aukstyn ir leiskite Zemyn (12 pav.).

Saugu ir patogu

Lygintuvo padéjimas pertvarkant drabuzius

Pertvarkydami drabuzius galite padéti lygintuva arba ant lygintuvo pagrindo, arba horizontaliai ant lyginimo
lentos (13 pav.). Dél ,OptimalTEMP" technologijos uztikrinama, kad lygintuvo padas nesugadins lyginimo
lentos dangos.
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Automatinis iSsijungimas

- Jei prietaiso nenaudosite 5 min., jsijungs budéjimo rezimas. Pradés degti jjungimo / isjungimo mygtuko
lempute.

- Norédami vél jjungti prietaisg, paspauskite jjungimo / iSjungimo mygtuka arba gary jungiklj. Prietaisas
vél ims kaisti.

- Prietaisas automatiskai iSsijungs, jei jo nenaudosite dar 10 min. po to, kai jsijungs budéjimo rezimas.
I$sijungs jjungimo / isjungimo mygtuko Sviesa.

Ispéjimas: niekada nepalikite prietaiso be prieziuros, kai jis prijungtas prie maitinimo tinklo. Baige
naudotis, batinai iSjunkite prietaisa iS maitinimo tinklo.

Valymas ir prieziura

ISmanioji kalkiy Salinimo sistema

Prietaisas turi ,Smart Calc-Clean” sistema, kuri uztikrina, kad nukalkinimas ir valymas buty atliekami
reguliariai. Tokiu budu palaikomas efektyvus gary veikimas ir laikui bégant apsaugoma nuo nesvarumy ir
démiy atsiradimo ant lygintuvo pado. Siekiant uztikrinti, kad prietaisas buty valomas, jis reguliariai apie tai
primena.

Kalkiy Salinimo priminimas garsu ir Sviesa

Panaudojus 1-3 ménesius, pradeda mirkseéti kalkiy Salinimo indikatorius ir prietaisas ima pypséti — taip
pranesama, kad turi bati atlikta kalkiy Salinimo procedura (14 pav.).

Be to, jsijungia antras nuo kalkiy apsaugantis etapas: jei kalkés nepasalinamos, iSsijungia gary funkcija (15

pav.). Po nukalkinimo gary funkcijos veikimas atnaujinamas. Tai nepriklauso nuo naudojamo vandens rasies.

Pastaba: nukalkinti galima bet kada, net ir tuomet, kai dar neveikia garsiniai ir indikatoriy priminimai.

Kalkiy Salinimo procediira naudojant kalkiy salinimo inda

Jspéjimas: atlikdami kalkiy salinimo procediirg nepalikite prietaiso be prieziiros.

Atsargiai: visada atlikite kalkiy salinimo procedira naudodami kalkiy 3alinimo inda. Nepertraukite
proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy Salinimo indo, nes i$ lygintuvo pado teka karstas vanduo ir
garai.

1 Pripildykite vandens bakelj iki pusés.
Pastaba: jsitikinkite, kad atliekant kalkiy salinimo proceddira prietaisas yra prijungtas prie maitinimo
tinklo ir jjungtas.

2 Padékite kalkiy Salinimo sistemos indg ant lyginimo lentos arba kito lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

Tvirtai pastatykite lygintuva ant kalkiy 3alinimo indo (16 pav.).
4 Paspauskite ir 2 sek. palaikykite KALKIY SALINIMO mygtuka, kol i¥girsite trumpus pypteléjimus (17 pav.).

w

Pastaba: nukalkinimo proceso metu kalkiy Salinimo inde surenkamos kalkiy dalelés ir karstas vanduo.
Viso proceso metu lygintuva galima saugiai laikyti ant sio indo.

5 Kalkiy Salinimo proceso metu girdésite trumpus pypteléjimus ir siurbimo garsa (18 pav.).

6 Palaukite mazdaug 2 minutes, kad prietaisas baigty procesa (19 pav.). Pasibaigus kalkiy Salinimo
procesui, lygintuvas baigia pypséti ir idsijungia KALKIY SALINIMO lemputeé.

7 Nusluostykite lygintuva Sluoste ir padékite ant bazinés stotelés (20 pav.).

Atsargiai: lygintuvas yra karstas.

8 Atliekant kalkiy 3alinimo proceddira kalkiy $alinimo indas jkaista. Pries jj liesdami, palaukite mazdaug
5 min. Tuomet nuneskite kalkiy salinimo inda j kriaukle, iStustinkite ir pasidékite kitam kartui (21 pav.).

9 Jeireikia, galite pakartoti 1-8 veiksmus. Pries padédami kalkiy Salinima jsitikinkite, kad istustinote kalkiy
salinimo inda.
Pastaba: jei lygintuvo viduje kalkiy neprisikaupé, atliekant kalkiy salinimo procedira i$ pado tekés svarus
vanduo. Tai normalu.
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Norédami suzinoti daugiau informacijos apie tai, kaip atlikti kalkiy salinima, zr. vaizdo jrasus paspaude Sig
nuoroda: http://www.philips.com/descaling-iron

Laikymas

1 Prietaisg isjunkite ir atjunkite nuo maitinimo tinklo.

Pastaba: rekomenduojama istustinti vandens bakelj po kiekvieno naudojimo.

2 Padékite lygintuva ant lygintuvo pagrindo ir uzfiksuokite paspausdami nesiojimo uzrakto atleidimo

mygtuka (22 pav.).

v hw

pagrindo.

Trik¢iy diagnostika ir Salinimas
Siame skyriuje trumpai aprasomos daZniausios problemos, kuriy kyla naudojantis $iuo prietaisu. Jei toliau
pateikta informacija nepadés isspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite
daznai uzduodamy klausimy sarasa, arba kreipkités j savo salies klienty aptarnavimo centra.

Problema
Lygintuvas neleidZia gary.

Galima priezZastis

Vandens bakelyje nepakanka
vandens.

Sulenkite tiekimo zarna ir suvyniokite jg tiekimo zarnos laikymo skyriuje (23 pav.).
Sulankstykite maitinimo laida ir pritvirtinkite jj ,Velcro” lipnia juostele.
Prietaisg galite nesti viena ranka paéme uz lygintuvo rankenos, kai lygintuvas pritvirtintas prie lygintuvo

Sprendimas

Pripildykite vandens bakelj. Paspauskite
gary jungiklj ir palaikykite, kol pradés eiti
garai. Gali uztrukti iki 30 sek., kol pasirodys
garai.

J4s nepaspaudéte gary
jungiklio.

Paspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol
pradés eiti garai.

Kol nepasalinsite kalkiy, gary
funkcija neveiks.

Atlikite kalkiy $alinima, norédami atstatyti
gary funkcija. (zr. skyriy ,Valymas ir
priezidra”)

Kai pradedate lyginti, gary
jungiklis nebtna pakankamai
ilgai nuspaustas.

Paspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol
pradeés eiti garai. Gali uztrukti iki 30 sek.,
kol pasirodys garai.

I3 lygintuvo pado neina
garai, dega KALKIY
SALINIMO mygtukas,
prietaisas pypsi.

Neatlikote arba nebaigéte
kalkiy Salinimo proceduros.

Atlikite kalkiy salinimo proceddra, kad
vel baty jjungta gary funkcija (zr. skyriy
,Valymas ir priezidra").

I$ lygintuvo pado lasa
vanduo.

Pasibaigus kalkiy salinimo
proceddrai, i$ lygintuvo pado
gali laséti likes vanduo.

Sausai nuvalykite lygintuvo pada $luoste.
Jei kalkiy salinimo lemputé vis dar dega

ir prietaisas vis dar pypsi, atlikite kalkiy
salinima (zr. skyriy ,Valymas ir priezitra”).

Per daznai naudojote gary
srauto funkcija.

Naudokite gary srauto funkcija tik
sunkiai iSlyginamoms rauksléms.
Nerekomenduojame jos naudoti daugiau
nei 5 kartus per 3 minutes.

Nebaigéte kalkiy salinimo
proceduros.

Turite vél atlikti kalkiy Salinimo procedura
(2r. skyriy ,Valymas ir priezitra”).

Garai zarnoje kondensuojasi j
vandenj, kai naudojate garus
pirma karta arba jeigu jy
nenaudojote ilga laika.

Tai normalu. Laikykite lygintuva atokiau
nuo lyginamo drabuzio ir paspauskite gary
jungiklj. Palaukite, kol is lygintuvo pado
vietoj vandens ims verztis garai.
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Problema

IS lygintuvo pado pasirodo
nesvaraus vandens ir
nesvarumy.

Galima priezastis

Vandenyje esantys nesvarumai
arba cheminés medziagos
nuséda gary angose ir (arba)
ant lygintuvo pado.

Sprendimas

Reguliariai atlikite kalkiy salinimo
procedura (zr. skyriy ,Valymas ir
priezitra”).

13 lygintuvo pado teka
vanduo.

Netycia pradéjote kalkiy
salinimo proceddra (zr. skyriy
,Valymas ir priezitra”).

ISjunkite prietaisa. Tuomet vél jjunkite.

Leiskite lygintuvui kaisti, kol pastoviai
pradés degti ,paruosto lygintuvo”
lemputé.

Neprasideda kalkiy
salinimo proceddra.

Nepalaikéte nuspausto KALKIY
SALINIMO mygtuko 2 sekundes
ir nesulaukete, kol prietaisas
pradés pypséti.

Zr. skyriy ,Valymas ir prieZidra”.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni lGdzam Philips! Lai pilniba izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas,
registréjiet produktu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietoSanas uzmanigi izlasiet $o lietotaja rokasgramatu, brosdru ar svarigu informaciju un 1so
lietoSanas pamacibu. Saglabajiet Sos dokumentus turpmakam uzzinam.

Produkta parskats (1. att.)
Gludinasanas virsma

Lampina “Gludeklis ir gatavs”

Tvaika slédzis/papildu tvaiks

Udens padeves §|Gtene

Gludekla platforma

Parnésasanas aizsléga atbrivosanas poga

Udens tvertnes nonemsanas svira

Uzpildisanas atvere

Nonemama tdens tvertne

10 Udens padeves 3|utenes uzglabasanas nodalijums
11 Elektribas vads ar kontaktdaksu

12 Smart Calc-Clean tvertne

13 CALC-CLEAN poga ar lampinu

14 leslégsanas/izslégsanas poga ar stravas padeves un izslégsanas lampinu

OO0 NO U WN—

Sagatavosana lietosanai

Izmantojamais Gdens veids

lerice ir paredzéta izmantosanai ar krana Gdeni. Tomér, ja dzivojat regiona, kur ir ciets Gdens, var atri
veidoties katlakmens nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destilétu vai demineralizétu Gdeni (var izmantot
ari 50% demineralizéta/destiléta Gdens maisijuma ar Gdeni), lai pagarinatu ierices kalposanas laiku.

Bridinajums. Neizmantojiet aromatizétu Gdeni, Gdeni no velas Zavétaja, etiki, cieti, atkalkosanas
lidzeklus, gludinasanas paliglidzeklus, kimiski atkalkotu Gideni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit
tudens smidzinasanu, branus traipus vai ierices bojajumus.

Udens tvertnes piepildisana

Uzpildiet Gdens tvertni pirms katras lietosanas reizes, ja Gdens [imenis Gdens tvertné nokritas zem minimala
[imena. Varat piepildit Gdens tvertni jebkura lietosanas bridr.

1 Nospiediet sviru tdens tvertnes rokturi un nonemiet Gdens tvertni no pamatnes (2. att.).

2 Piepildiet Gdens tvertni lidz atzimei MAX (3. att.).

3 lespiediet Gdens tvertni atpakal iericé, lidz ta fikséjas sava vieta (atskan klikskis).

lerices lietosana

Gludinamie audumi

Negludiniet negludinamus audumus!

- Audumi ar sadiem simboliem (4. att.) ir gludinami, pieméram, lins, kokvilna, poliesteris, zids, vilna, viskoze
un maksligais zids.

- Audumi ar $4du simbolu (5. att.) nav gludinami. Sie audumi ir tadi sintétiski audumi ka spandekss vai
elastans, audumi ar spandeksa piejaukumu un poliolefini (pieméram, polipropiléns). Nedrikst gludinat ari
uzdrukas uz apgérbiem.
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Gludinasana

1

w

Novietojiet ierici uz stabilas un lidzenas virsmas.

Piezime. Lai gludinasana butu drosa, ieteicams vienmér novietot pamatni uz stabila gludinama dela, uz
galda vai uz gridas.

Parliecinieties, vai tvertné ir pietiekami daudz tGdens.

Iznemiet Gdens padeves $|uteni no uzglabasanas nodalijuma.

lespraudiet kontaktdaksu iezeméta kontaktligzda un nospiediet ieslégsanas/izslégsanas pogu, lai
ieslégtu ierici (6. att.). Uzgaidiet, lldz nepartraukti deg indikators “Gludeklis ir gatavs” (7. att.). Var but
nepieciesamas aptuveni 2 mindtes.

Nospiediet parnésasanas aizsléga atblokésanas pogu, lai atblokétu gludekli no gludek]a platformas
(8. att.).

Lai saktu gludinasanu, nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi (9. att.).

Piezime. Sakot gludinasanu un it ipasi pirmo reizi lietojot tvaika sledzi, var but nepieciesamas vairak neka
30 sekundes, lidz no ierices izpladis tvaiks.

Piezime. Suknis tiek aktivizéts katru reizi, nospiezot tvaika sleédzi. Tas rada klusu grabosu skanu. Ja tdens
tvertné nav Udens, sukna skana ir skalaka.

Lai iegltu vislabakos gludinasanas rezultatus, péc gludinasanas ar tvaiku veiciet pédéjas kustibas bez
tvaika.

Piezime. Ja pietiekami agri neatlaizat tvaika slédzi un pacelat gludekli no pamatnes, iespéjams, tvaiks
turpinas izplust, — ta ir normala paradiba. Lai izvairitos no $i efekta, apgérba parkartosanas laika ieteicams
atstat gludekli uz gludinama déla.

Bridinajums. Nekad nevérsiet tvaika plismu pret cilvekiem.

MAX rezima funkcija

Ja nepieciesams spécigaks tvaiks, varat izmantot MAX tvaika rezimu, kas ir dross visiem gludinamiem
audumiem.

Tadiem audumiem ka kokvilna, dzinss un lins ieteicams lietot MAX tvaika rezimu.

1
2

Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu iesl./izsl. pogu, lidz lampina k|Ust balta.
Lai deaktivizétu MAX rezimu, vélreiz nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu iesl./izsl. pogu, lidz
lampina iedegas zila krasa.

Papildu tvaika funkcija

1

Atri divreiz nospiediet tvaika slédzi, lai 3 sekundes raiditu spécigu tvaika straklu (10. att.).

Piezime. Papildu tvaika funkciju ieteicams lietot tikai gruti izgludinamam krokam.

Vertikala gludinasana

Bridinajums. No gludek]a izdalas karsts tvaiks. Nekad neméginiet likvidet krokas uz apgérba, kamér
tas ir kadam mugura (11. att.). Neizmantojiet tvaiku tuvu savai vai cita cilvéka rokai.

Tvaika gludekli var izmantot vertikala pozicija, lai likvidétu krokas uz pakarinatiem apgérbiem.

1

Turiet gludekli vertikala pozicija, nospiediet tvaika slédzi, viegli pieskarieties apgérbam ar gludinasanas
virsmu un virziet gludekli uz augsu un uz leju (12. att.).

Drosa novietosana

Gludekla novietosana apgérba parkartosanas laika

Apgérba parkartosanas laika varat novietot gludekli vai nu uz gludek|a platformas, vai ari horizontali uz
gludinama déla (13. att.). OptimalTEMP tehnologija nodroSina, ka gludinasanas virsma nesabojas gludinama
déla parsegu.
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Automatiska izslégsana

- lerice parslédzas gaidstaves rezima, ja ta netiek izmantota 5 mindtes. leslégsanas/izslégsanas pogas
lampina sak mirgot.

- Lai atkal aktivizétu ierici, nospiediet ieslegSanas/izslégsanas pogu vai tvaika slédzi. lerice atsak sakarst.

- lerice automatiski izsleédzas, ja ta netiek izmantota vél 10 minGtes péc parslégsanas gaidstaves rezima.
leslegSanas/izslégsanas pogas lampina nodziest.

Bridinajums. Nekad neatstajiet ierici bez uzraudzibas, kad ta ir pieslégta elektrotiklam. Péc lietosanas
vienmér atvienojiet ierici no elektrotikla.

Tirisana un kopsana

Vieda Calc-Clean sistéma

lerice ir aprikota ar viedu Calc-Clean sistému, lai nodrosinatu regularu atkalkosanu un tirisanu. Tas palidz
uzturét spécigu tvaika veiktspéju un novérs netirumu un traipu izplasanu no gludinasanas virsmas laika
gaita. Lai nodrosinatu, ka tiek veikts tirisanas process, ierice regulari parada atgadinajumus.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums
Péc 1 Iidz 3 ménesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice sak pikstét, lai noraditu, ka
javeic Calc-Clean process (14. att.).

Papildus ir ieblveéta otra aizsardziba ierices pasargasanai no katlakmens: ja nav veikta atkalkosana, tvaika
funkcija tiek atspéjota (15. att.). Kad atkalkosanas ir veikta, tvaika funkcija tiek atjaunota. Sis process notiek
neatkarigi no izmantota tdens veida.

Piezime. Calc-Clean procesu iespéjams veikt jebkura laika, pat ja skanas un gaismas atgadinajums vél nav
aktivizéts.

Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Bridinajums. Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

Bridinajums. Vienmér veiciet Calc-Clean procesu ar Calc-Clean tvertni. Nepartrauciet procesu, izce|ot
gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas virsmas izpladis karsts tdens un tvaiks.

1 Piepildiet Gdens tvertni lidz pusei.
Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota elektrotiklam un IESLEGTA.

2 Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas virsmas.
Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes (16. (att.).
4 Nospiediet un 2 sekundes turiet nospiestu CALC-CLEAN pogu, lidz atskan iss pikstiens (17. att.).

w

Piezime. Calc-Clean tvertne ir izstradata, lai savaktu katlakmens dalinas un karsto Gdeni Calc-Clean
procesa laika. Ir pilniba drosi novietot gludekli uz sis tvertnes visa procesa laika.

5 Calc-Clean procesa laika ir dzirdamiTsi pikstieni un stiknésanas skana (18. att.).

6 Uzgaidiet aptuveni 2 minGtes, lai ierice pabeigtu procesu (19. att.). Kad Calc-Clean process ir pabeigts,
gludeklis partrauc raidit skanas signalu, un CALC-CLEAN lampina vairs nemirgo.

7 Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet atpakal bazes stacija (20. att.).

Bridinajums. Gludeklis ir karsts.

8 Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, tapéc uzgaidiet aptuveni 5 mindtes, pirms tai
pieskaraties. Aiznesiet Calc-Clean tvertni lidz izlietnei, iztukSojiet un noglabéjiet turpmakai izmantosanai
(21. att.).

9 Janepieciesams, atkartojiet no 1. lidz 8. darbibai. Parliecinieties, vai pirms Calc-Clean procesa saksanas
Calc-Clean tvertne ir iztuksota.

Calc-Clean procesa laika no gludinasanas virsmas var izpldst tirs Gdens, ja gludekla iekSpusé nav uzkrajies
katlakmens. Tas ir normali.

Lai iegUtu vairak informacijas par to, ka veikt Calc-Clean procesu, skatiet video 3aja saité
http://www.philips.com/descaling-iron.



48 Latviesu

Uzglabasana

1 lIzsledziet ierici un atvienojiet to no elektrotikla.

Piezime. leteicams iztuksot Gdens tvertni péc katras lietosanas reizes.

2 Novietojiet gludekli uz gludekla platformas un nostipriniet to, nospiezot parnesasanas aizsléga atlaisanas

pogu (22. att.).

3 Salokiet padeves $]uteni un satiniet padeves S|Uteni padeves $|utenes uzglabasanas nodalijuma iekSpusé

(23. att.).

(S

platformas.

Satiniet stravas vadu un fikséjiet ar Velcro saiti.
lerici var parnésat ar vienu roku, turot aiz gludek|a roktura, ja gludeklis ir nofikséts uz gludekla

Problému novérsana
Saja nodala apkopota informécija par izplatitam problémam, kas var rasties iericei. Ja nevarat novérst
problému, izmantojot talak sniegto informaciju, apmeklégjiet vietni www.philips.com/support, lai skatitu
bieZi uzdoto jautajumu sarakstu, vai ari sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.

Probléma

Gludeklis neizdala tvaiku.

lespéjamais célonis

Udens tvertné nav pietiekami
daudz Gdens.

Risinajums

Piepildiet Gdens tvertni. Nospiediet un
turiet nospiestu tvaika slédzi, lidz izdalas
tvaiks. lespéjams, bls nepieciesamas
aptuveni 30 sekundes, l1dz izdalas tvaiks.

JGs nenospiedat tvaika sleédzi.

Nospiediet un turiet nospiestu tvaika
sledzi, lidz izdalas tvaiks.

Tvaika funkcija ir atspéjota,
[idz tiek pabeigts Calc-Clean
process.

Veiciet Calc-Clean procesu, lai atjaunotu
tvaika funkciju. (skatiet nodaju “Tirisana un
apkope”)

Gludinasanas sakuma tvaika
slédzis nav bijis piespiests
pietiekami ilgu laiku.

Nospiediet un turiet nospiestu tvaika
sledzi, lidz izdalas tvaiks. lespéjams, bas
nepieciesamas aptuveni 30 sekundes, lidz
izdalas tvaiks.

No gludinasanas virsmas
neizdalas tvaiks, CALC
CLEAN pogas lampina
mirgo, un ierice pikst.

JUs neesat veicis vai pabeidzis
Calc-Clean procesu.

Veiciet Calc-Clean procesu, lai atkal
iespéjotu tvaika funkciju (skatiet nodalu
“Tirisana un apkope”).

No gludinasanas virsmas
pil Gdens.

Péc Calc-Clean procesa no
gludinasanas virsmas var pilét
atlikuSais tdens.

Noslaukiet gludinasanas virsmu ar dranu.
Ja Calc-Clean lampina vél joprojam mirgo
un ierice joprojam pikst, veiciet Calc-Clean

procesu (skatiet nodalu “Tirisana un
apkope”).

Papildu tvaika funkcija ir
izmantota parak biezi.

Lietojiet papildu tvaika funkciju tikai grati
izgludinamam krokam. leteicams to lietot
ne vairak ka 5 reizes 3 minatés.

Calc-Clean process nav
pabeigts.

Jums ir vélreiz javeic Calc-Clean process
(skatiet nodalu “Tirisana un apkope”).

Slutené kondenséjas tvaiks, kad

pirmo reizi izmantojat tvaiku,
vai, ja neesat to izmantojis ilgu
laika periodu.

Tas ir normali. Turiet gludekli projam
no apgeéerba un nospiediet tvaika slédzi.
Uzgaidiet, lidz no gludinasanas virsmas
plUst tvaiks, nevis Gdens.

No gludinasanas virsmas
izplUst netirs tdens un
netirumu dalinas.

Udent esosie netirumi vai
kimikalijas izveidojusas

nogulsnes tvaika atverés un/vai

uz gludinasanas virsmas.

Regulari veiciet Calc-Clean procesu (skatiet
nodalu “Tirisana un apkope”).




Problema

No gludinasanas virsmas
izplUst tdens.

lespéjamais célonis

JUs esat nejausi sacis Calc-
Clean procesu (skatiet nodalu
“Tirisana un apkope”).

Latviesu

Risinajums

Izslédziet ierici. Péc tam ieslédziet to
vélreiz. Laujiet gludeklim uzkarst, lidz
nepartraukti deg lampina “Gludeklis ir
gatavs”.

49

Calc-Clean process netiek
sakts.

Js neesat nospiedis CALC-
CLEAN pogu 2 sekundes, lidz
ierice saka pikstét.

Skatiet nodalu "Tirisana un apkope”.
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Wstep

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikéw produktéw Philips! Aby uzyskac pefny dostep do
obstugi $wiadczonej przez firme Philips, zarejestruj produkt na stronie www.philips.com/welcome.
Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejszg instrukcjg obstugi, ulotkg informacyjna oraz
skrécong instrukcja obstugi. Zachowaj oba dokumenty na przysztosc.

Opis produktu (rys. 1)

Stopa zelazka

Wskaznik gotowosci do prasowania

Przycisk wigczania/silnego uderzenia pary
Waz doptywowy wody

Podstawa zelazka

Przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia
Dzwignia zwalniajaca zbiornik wody

Otwér wlewowy

Odfaczany zbiornik wody

10 Schowek na waz doptywowy wody

11 Przewdd sieciowy z wtyczka

12 Pojemnik Smart Calc-Clean

13 Przycisk funkcji CALC-CLEAN z podswietleniem
14 Wyfacznik ze wskaznikiem zasilania

OO0 NO U WN—

Przygotowanie do uzycia

Rodzaj uzywanej wody

Urzadzenie jest przystosowane do wody z kranu. Jesli jednak woda w Twojej okolicy jest twarda,

w urzadzeniu moze szybko osadzi¢ sie kamien. W zwiazku z tym zaleca sie uzywanie wody destylowanej
lub wody demineralizowanej (mozna réowniez uzywad mieszanki sktadajacej sie w 50% z wody
demineralizowanej/destylowanej i wody), aby przedtuzy¢ okres eksploatacji urzadzenia.

Ostrzezenie: nie nalezy uzywac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu,
srodkéw do usuwania kamienia lub ufatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani
zadnych innych srodkéw chemicznych, gdyz moze to spowodowaé wyciek wody, powstawanie
brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Napetnianie zbiornika wody

Napetnij zbiornik wody przed kazdym uzyciem lub gdy poziom wody w zbiorniku spadnie ponizej poziomu

minimalnego. Do zbiornika mozna nala¢ wode w kazdym momencie podczas prasowania.

1 Nacisnij dzwignie na uchwycie zbiornika wody i wyjmij zbiornik wody z podstawy (rys. 2).

2 Napetnij zbiornik woda do poziomu oznaczonego symbolem ,MAX" (rys. 3).

3 Wsun zbiornik wody z powrotem do urzadzenia, az pojemnik zablokuje sie na swoim miejscu (ustyszysz
klikniecie).

Zasady uzywania urzadzenia

Tkaniny przeznaczone do prasowania

Nie prasuj tkanin, ktdre nie sg do tego przeznaczone.

- Tkaniny z tymi symbolami (rys. 4), na przykfad Iniane, bawetniane, poliestrowe, jedwabne, wetniane,
wiskozowe i wykonane ze sztucznego jedwabiu, s przeznaczone do prasowania.

- Tkanin oznaczonych tym symbolem (rys. 5) nie mozna prasowac. Obejmuje to tkaniny sztuczne, takie
jak spandeks, elastan, tkaniny z domieszka spandeksu, poliolefiny (np. polipropylen). Ponadto nie nalezy
prasowac nadrukow na odziezy.
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Prasowanie
1 Ustaw urzadzenie na stabilnej i réwnej powierzchni.

Uwaga: w celu zapewnienia bezpieczenstwa podczas prasowania nalezy zawsze stawiac¢ podstawe na
desce do prasowania, stole lub podtodze.

2 Sprawdz, czy w zbiorniku jest wystarczajaca ilos¢ wody.

Wyjmij waz doptywowy wody ze schowka.

4 Podtacz wtyczke przewodu sieciowego do uziemionego gniazdka elektrycznego i nacisnij wyfacznik, aby
wiaczy¢ urzadzenie (rys. 6). Poczekaj, az wskaznik gotowosci do prasowania zacznie $wiecic sie w sposob
ciagly (rys. 7). Zajmuje to okoto 2 minut.

5 Nacisnij przycisk zwalniajacy zabezpieczenie na czas przenoszenia, aby odblokowac zelazko z podstawy
zelazka (rys. 8).

6 Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, aby rozpoczac prasowanie (rys. 9).

w

Uwaga: po rozpoczeciu prasowania, a zwlaszcza podczas pierwszego uzycia przycisku wiaczania pary,
para moze zacza¢ wydobywac sie z urzadzenia dopiero po 30 sekundach.

Uwaga: pompa wiacza sie po kazdym nacisnieciu przycisku wigczania pary. Stycha¢ wéwczas delikatny
odgtos brzeczenia. Jesli w zbiorniku nie ma wody, dzwiek pompy jest gtosniejszy.

7 Aby uzyskac najlepsze efekty prasowania, po zakoriczeniu prasowania z uzyciem pary nalezy wykona¢
ostatnie ruchy bez uzycia pary.

Uwaga: jesli przycisk nie zostanie zwolniony wystarczajaco wczesnie i zelazko zostanie umieszczone na
podstawie, moze sie zdarzy¢, ze wciaz bedzie sie z niego wydobywac para, co jest catkowicie normalne.
Aby tego unikna¢, zalecamy pozostawienie zelazka na desce do prasowania podczas zmiany utfozenia
ubrania.

Uwaga: nie wolno kierowac¢ strumienia pary na ludzi.

Tryb MAX

Aby uzyskad silniejszy strumien pary, mozna skorzystac z trybu pary MAX, bezpiecznego dla wszystkich
tkanin przeznaczonych do prasowania.

W przypadku tkanin takich jak bawetna, dzins i len zaleca sie uzycie trybu pary MAX.

1 Nacisnij wytacznik i przytrzymaj go przez 2 sekundy, az wskaznik zmieni kolor na biaty.

2 Aby wyfaczyc tryb MAX, ponownie nacisnij wytacznik i przytrzymaj go przez 2 sekundy, az wskaznik
zmieni kolor na niebieski.

Funkcja silnego uderzenia pary

1 Szybko nacisnij dwukrotnie przycisk wigczania pary, aby wyzwoli¢ uderzenie pary przez 3 sekundy
(rys. 10).

Uwaga: zaleca sie korzystanie z funkgji silnego uderzenia pary tylko w przypadku koniecznosci
rozprasowania uporczywych zagniecen.

Prasowanie w pozycji pionowej

Ostrzezenie: z zelazka wydobywa sie goraca para. Nie wolno prébowac usuwac zagniecen z
odziezy, ktéra ktos ma na sobie (rys. 11). Strumienia pary nie nalezy kierowac na swoja ani na
czyjas reke.

Zelazka parowego mozna uzywac w pozycji pionowej w celu usuniecia zagniecen z wiszacych tkanin.

1 Trzymaj zelazko w pozycji pionowej, nacisnij przycisk wiaczania pary, delikatnie dotknij tkaniny stopa
zelazka i przesuwaj zelazko w gore i w dot (rys. 12).
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Bezpieczne odkfadanie

Odktadanie zelazka na czas zmiany utozenia materiatu

Na czas zmiany ufozenia materiatu zelazko mozna umiescic¢ na podstawie zelazka lub na desce w pozycji
poziomej (rys. 13). Technologia OptimalTEMP sprawia, ze stopa zelazka nie niszczy pokrowca deski do
prasowania.

Automatyczne wylaczanie

- Urzadzenie przetaczy sie w tryb gotowosci w przypadku, gdy nie bylo uzywane przez 5 minut. Wskaznik
na wytaczniku zacznie migac.

- Aby ponownie wtaczy¢ urzadzenie, nacisnij wytacznik lub przycisk wiaczania pary. Urzadzenie ponownie
zacznie sie nagrzewac.

- Urzadzenie wytaczy sie automatycznie, jesli nie bedzie uzywane przez kolejne 10 minut po przefaczeniu
w tryb gotowosci. Wskaznik na wytaczniku miga.

Ostrzezenie: nigdy nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru, gdy jest ono podtaczone do sieci
elektrycznej. Zawsze po zakonczeniu korzystania z urzagdzenia wyjmij wtyczke z gniazdka
elektrycznego.

Czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Urzadzenie jest wyposazone w inteligentny system antywapienny Calc-Clean umozliwiajacy regularne
usuwanie kamienia i czyszczenie. Pozwala to uzyska¢ maksymalng ilos¢ pary, a takze zapobiega
powstawaniu plam w wyniku wyptywania zanieczyszczen ze stopy zelazka po dtugim okresie eksploatacji.
Urzadzenie regularnie przypomina o koniecznosci przeprowadzenia procesu czyszczenia.

Przypomnienie o funkcji Calc-Clean za pomoca swiatta i dzwieku
Po 1-3 miesigcach uzytkowania wskaznik funkgcji Calc-Clean zaczyna migac, a urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy w celu wskazania, ze nalezy uzy¢ funkcji Calc-Clean (rys. 14).

Jako dodatkowe zabezpieczenie przed odktadaniem sie kamienia funkcja pary zostaje wytaczona, jesli
proces czyszczenia nie zostanie wykonany (rys. 15). Po usunieciu kamienia dziatanie funkcji pary zostaje
przywrdcone. Proces ten ma miejsce bez wzgledu na rodzaj uzywanej wody.

Uwaga: czyszczenie przy uzyciu funkcji Calc-Clean mozna przeprowadzi¢ w dowolnym momencie, nawet
wtedy, gdy swietlne i dZzwiekowe przypomnienia nie zostaty jeszcze aktywowane.

Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika Calc-Clean

Ostrzezenie: nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkcji Calc-Clean.

Uwaga: podczas czyszczenia przy uzyciu funkcji Calc-Clean zawsze uzywaj pojemnika Calc-Clean. Nie
nalezy przerywacd procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean, poniewaz ze stopy
zelazka zacznie wydostawac sie gorgca woda i para.

1 Napefnij zbiornik wody do potowy.

Uwaga: sprawdz, czy urzadzenie jest podfaczone do sieci elektrycznej i wigczone podczas
przeprowadzania procesu Calc-Clean.

2 Umiesc pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej réwnej i stabilnej powierzchni.

Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean (rys. 16).

4 Nacisnij i przytrzymaj przycisk funkgcji ,CALC-CLEAN" przez 2 sekundy, az ustyszysz krotkie sygnaty
dzwiekowe (rys. 17).
Uwaga: pojemnik Calc-Clean jest przeznaczony do zbierania czasteczek kamienia i gorgcej wody podczas

przeprowadzania procesu Calc-Clean. Umieszczenie zelazka na pojemniku podczas catego procesu jest
catkowicie bezpieczne.

w
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5 Podczas wykonywania procesu Calc-Clean stychac krétkie sygnaty dzwiekowe i odgfos pompowania
(rys. 18).

6 Poczekaj okofo 2 minut, az urzadzenie zakonczy proces (rys. 19). Po zakonczeniu procesu Calc-Clean
zelazko przestanie emitowac sygnat dzwiekowy, a wskaznik funkcji CALC-CLEAN przestanie migac.

7 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie (rys. 20).

Uwaga: zelazko jest gorace.

8 Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okoto 5 minut, zanim
go dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika Calc-Clean opréznij go w zlewie (rys. 21).

9 W razie potrzeby mozesz powtdrzyc czynnosci od 1 do 8. Przed rozpoczeciem procesu Calc-Clean
upewnij sie, ze pojemnik Calc-Clean jest pusty.
Uwaga: podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w zelazku
nie nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko normalne.

Aby uzyskac wiecej informacji na temat sposobu przeprowadzenia procesu Calc-Clean, obejrzyj filmy na tej
stronie: http://www.philips.com/descaling-iron.

Przechowywanie
1 Wylacz urzadzenie i wyjmij jego wtyczke z gniazdka elektrycznego.
Uwaga: zaleca sie opréznienie zbiornika wody po kazdym uzyciu.

2 Umiesc zelazko na podstawie i zablokuj je poprzez nacisniecie przycisku zwalniajgcego zabezpieczenie
na czas przenoszenia (rys. 22).

Zwin waz doptywowy i umiesc¢ go wewnatrz schowka na waz doptywowy (rys. 23).

Zwin przewdd sieciowy i umocuj go za pomoca paska na rzep.

Urzadzenie mozna przenosi¢ jedna reka, trzymajac za uchwyt zelazka, gdy urzadzenie jest zablokowane
na podstawie.
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Rozwigzywanie problemow

W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktérymi mozna sie zetkna¢, korzystajac z urzadzenia.
Jesli ponizsze wskazowki okaza sie niewystarczajgce do rozwigzania problemu, odwiedz strone
www.philips.com/support, na ktérej znajduje sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktu;j sie z
Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem Prawdopodobna przyczyna Rozwigzanie
Zelazko w ogdle nie W zbiorniku nie ma Napetnij zbiornik wody. Nacisnij i
wytwarza pary. wystarczajacej ilosci wody. przytrzymaj przycisk wigczania pary, az

zacznie wydobywac sie para. Zanim z
urzadzenia zacznie wydobywac sie para,
moze ming¢ do 30 sekund.

Przycisk wigczania pary nie zostat  Nacisnij i przytrzymaj przycisk witaczania
wcisniety. pary, az zacznie wydobywac sie para.

Funkcja pary zostafa wytaczona Wykonaj proces Calc-Clean, aby
do momentu wykonania procesu  przywrdci¢ funkcje pary (patrz rozdziat

Calc-Clean. .Czyszczenie i konserwacja”).
Na poczatku prasowania przycisk  Nacisnij i przytrzymaj przycisk wigczania
wigczania pary nie zostat pary, az zacznie wydobywac sie para.
nacisniety na wystarczajaco dfugi  Zanim z urzadzenia zacznie wydobywa¢
czas. sie para, moze mina¢ do 30 sekund.
Ze stopy zelazka nie Proces Calc-Clean nie zostat Wykonaj proces Calc-Clean, aby
wydostaje sie para, wykonany lub ukoriczony. umozliwi¢ uzycie pary (patrz rozdziat
wskaznik na przycisku ,Czyszczenie i konserwacja”).

funkcji CALC-CLEAN miga,
a urzadzenie emituje
sygnat dzwiekowy.




54 Polski

Problem

Ze stopy zelazka wyciekaja
krople wody.

Prawdopodobna przyczyna

Po zakonczeniu procesu Calc-
Clean ze stopy zelazka moze
kapac¢ woda.

Rozwigzanie

Wytrzyj stope zelazka kawatkiem
tkaniny. Jesli wskaznik funkcji Calc-Clean
ciggle miga i urzadzenie nadal wydaje
sygnaty dzwiekowe, wykonaj proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja").

Funkcja silnego uderzenia pary
byta uzywana zbyt czesto.

Korzystaj z funkdji silnego uderzenia
pary tylko w przypadku koniecznosci
rozprasowania uporczywych zagniecen.
Nie zaleca sie uzywania jej czesciej niz 5
razy w ciggu 3 minut.

Proces Calc-Clean nie zostat
ukonczony.

Nalezy ponownie wykona¢ proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Para skrapla sie w wezu, gdy
uzywasz jej po raz pierwszy lub
gdy nie byta uzywana przez dtugi
czas.

Jest to zjawisko normalne. Trzymajac
zelazko z dala od ubrania, nacisnij
przycisk wtgczania pary. Poczekaj, az ze
stopy zelazka zacznie wydostawac sie
para zamiast wody.

Ze stopy zelazka
wydostaje sie brudna
woda i zanieczyszczenia.

Obecne w wodzie
zanieczyszczenia lub srodki
chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub na
stopie zelazka.

Nalezy regularnie wykonywac proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja").

Ze stopy zelazka
wydostaje sie woda.

Przypadkowo uruchomiono
proces Calc-Clean (patrz rozdziat
,Czyszczenie i konserwacja”).

Wylfacz urzadzenie. Nastepnie wiacz je
ponownie. Rozgrzej zelazko, az wskaznik
gotowosci do prasowania zacznie $wieci¢
Swiattem ciggtym.

Proces Calc-Clean nie
uruchamia sie.

Nie przytrzymano przycisku
funkcji CALC-CLEAN przez
2 sekundy, aby urzadzenie
zaczeto emitowac sygnat
dzwiekowy.

Patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit la Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferita de Philips,
nregistreaza-ti produsul la www.philips.com/welcome.

Tnainte de a utiliza aparatul, citeste cu atentie acest manual de utilizare, brosura cu informatii importante si
ghidul de initiere rapidd. Pastreazd-le pentru consultare ulterioara.

Prezentare generala a produsului (fig. 1)
Talpa

Ledul fier de calcat pregatit”

Declansator de abur/Jet de abur

Furtun de alimentare cu apa

Suport pentru fier de calcat

Buton declansator blocare la transport

Maneta de eliberare a rezervorului de apa

Orificiu de umplere

Rezervor de apa detasabil

10 Compartimentul de depozitare a furtunului de alimentare cu apa
11 Cablu de alimentare cu stecher

12 Recipient pentru detartrare inteligenta

13 Buton CALC-CLEAN (Detartrare) cu led

14 Buton de pornire/oprire cu led de alimentare si oprire

OO0 NO U WN—

Pregatirea pentru utilizare

Tipul de apa de utilizat

Aparatul a fost conceput pentru a fi folosit cu apa de la robinet. Cu toate acestea, daca locuiesti intr-o zond
cu apa durd, pot aparea rapid depuneri de calcar. Prin urmare, este recomandat sa folosesti apa distilata sau
demineralizata (se poate folosi si 50 % apa distilatd/demineralizata amestecatd cu apd) pentru a prelungi
durata de viata a aparatului.

Avertisment: nu utiliza apa parfumata, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon,
agenti de detartrare, aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece
acestea pot provoca varsarea apei, pete maro sau deteriorarea aparatul.

Umplerea rezervorului de apa

Umple rezervorul de apa inainte de fiecare utilizare sau daca nivelul apei din rezervor scade sub nivelul
minim. Poti umple rezervorul de apd oricand in timpul utilizarii.

1 Apasa clapeta de pe manerul rezervorului de apd maner si scoate rezervorul de apa de pe baza (fig. 2).
2 pmple rezervorul de apa pana la indicatorul MAX (fig. 3).

3 Impinge rezervorul de apd Thapoi in aparat pana cand se fixeaza in pozitie (,clic”).

Utilizarea aparatului

Materiale care pot fi calcate

Nu calca materiale care nu se calca.

- Materialele cu aceste simboluri (fig. 4) pot fi calcate: de exemplu, in, bumbac, poliester, matase, lana,
vascozd si mdtase artificiala.

- Materialele cu acest simbol (fig. 5) nu se calca. Aceste materiale includ materiale sintetice precum
Spandex sau elastan, materiale cu continut de Spandex si poliolefine (de ex., polipropilena). Nici
imprimeurile de pe haine nu se calca.
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Calcare
1 Asaza aparatul pe o suprafata stabila si plana.

Nota: pentru a asigura un cdlcat in siguranta, fti recomandam sa asezi intotdeauna baza pe o masa de
calcat stabila, pe o masa sau pe podea.

2 Asigura-te ca este suficientd apa in rezervor.

Scoate furtunul de alimentare cu apa din compartimentul de depozitare.

4 Introdu stecherul de alimentare intr-o priza de perete cu impamantare si apasa buronul de pornire/
oprire pentru a porni aparatul (fig. 6). Asteapta pana cand ledul fier de calcat pregatit” se aprinde
continuu (fig. 7). Aceasta dureaza aproximativ 2 minute.

5 Apasa butonul declansator pentru blocare la transport pentru a debloca fierul de pe suportul acestuia
(fig. 8).

6 Mentine apdsat declansatorul de abur pentru a incepe sd calci (fig. 9).

w

Nota: atunci cand Tncepi sa utilizezi fierul de calcat si mai ales la prima utilizare a declansatorului de abur,
s-ar putea sa dureze mai mult de 30 de secunde pentru ca aparatul sa genereze abur.

Notd: pompa este activata de fiecare data cand apesi declansatorul de abur. Aceasta produce un zgomot
usor. Atunci cand nu existd apa n rezervor, sunetul generat de pompa este mai puternic.

7 Pentru cele mai bune rezultate de cdlcare, dupa ce ai cadlcat cu abur, efectueaza ultimele miscari fara
abur.

Nota: daca nu eliberezi declansatorul in timp util si lasi fierul de cdlcat pe bazd, poti observa ca iese abur
n continuare, ceea ce este normal. Pentru a evita acest efect, recomandam sa lasi fierul pe masa de cdlcat
atunci cand rearanjezi articolul de imbracaminte.

Avertisment: nu directiona niciodata aburul spre oameni.

Functia mod MAX

Pentru abur mai puternic, poti utiliza modul de abur MAX, care este sigur pe toate materialele ce pot fi
cdlcate.

Pentru materiale cum ar fi bumbac, blugi si in, este recomandat sa utilizezi modul de abur MAX.
1 Apasa si mentine apdsat butonul pornit/oprit timp de 2 secunde pana ce ledul devine alb.

2 Pentru a dezactiva modul MAX, apasa si tine din nou apasat butonul Pornit/Oprit timp de 2 secunde
pana cand se aprinde in albastru.

Functia de jet de abur

1 Apasa rapid de doua ori declansatorul de abur pentru a elibera un jet puternic de abur timp de
3 secunde (fig. 10).

Nota: se recomanda sa folosesti functia pentru jet de abur doar pentru indepartarea cutelor persistente.

Calcarea verticala

Avertisment: din fierul de cdlcat iese abur fierbinte. Nu incerca niciodata sa indepartezi cutele de pe
un articol de imbracaminte in timp ce o persoana este imbracata cu acesta (fig. 11). Nu aplica abur
langa mainile tale sau ale altor persoane.

Poti utiliza fierul de cdlcat cu abur in pozitie verticald pentru a indeparta cutele de pe articole de
Tmbracaminte atarnate.

1 Tine fierul de calcat in pozitie verticala, apasa declansatorul de abur, atinge usor articolul vestimentar cu
talpa si deplaseaza fierul in sus si in jos (fig. 12).
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Pozitionarea sigura

Asezarea fierului de cdlcat in timpul rearanjarii articolelor de imbracaminte

In timpul rearanjérii articolelor de imbracidminte, poti s& asezi fierul de célcat fie In suportul acestuia, fie
orizontal pe masa de calcat (fig. 13). Tehnologia OptimalTEMP asigura ca talpa nu va deteriora husa mesei
de calcat.

Oprire automata

- Aparatul intra in modul standby daca nu a fost utilizat timp de 5 minute. Ledul butonului de pornire/
oprire incepe sa lumineze intermitent.

- Pentru a activa din nou aparatul, apasa butonul de pornire/oprire sau declansatorul de abur. Aparatul
incepe din nou sa se incalzeasca.

- Aparatul se opreste automat daca nu a fost utilizat timp de fnca 10 minute dupa ce intra in modul
standby. Ledul butonului de pornire/oprire se stinge.

Avertisment: aparatul nu trebuie lasat nesupravegheat in timp ce este conectat la priza. Scoate
intotdeauna aparatul din priza dupa utilizare.

Curatarea si intretinerea

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul a fost conceput cu un sistem inteligent de detartrare pentru a asigura efectuarea regulata a
detartrdrii si a curatdrii. Acest lucru te ajutd sa mentii o performantd puternica a aburului si previne iesirea
murdariei si a petelor din talpa in timp. Pentru a asigura efectuarea procesului de curatare, aparatul te
avertizeazd regulat.

Notificarea sonora si luminoasa Calc-Clean
Dupad 1 - 3 luni de utilizare, ledul de detartrare incepe sa lumineze intermitent, iar aparatul incepe sa emita
semnale sonore pentru a-ti aminti ca trebuie sa efectuezi procesul de detartrare (fig. 14).

Tn plus, este integratd o a doua masuré de sigurantd pentru a-ti proteja aparatul impotriva calcarului: functia
de abur este dezactivata daca detartrarea nu este realizata (fig. 15). Dupa realizarea detartrarii, functia de
abur va fi restabilita. Acest lucru se Intampld indiferent de tipul de apa utilizat.

Nota: procesul de detartrare poate fi efectuat in orice moment, chiar si daca notificarea sonora si luminoasa
nu s-a activat nca.

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru detartrare

Avertisment: nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Atentie: efectueaza intotdeauna procesul de detartrare cu recipientul pentru detartrare. Nu intrerupe
procesul ridicand fierul de calcat de pe recipientul pentru detartrare, deoarece apa si aburi fierbinti se
vor scurge prin talpa fierului de calcat.

1 Umple rezervorul de apa pana la jumatate.
Notd: asigura-te ca aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului de detartrare.

2 Asazad recipientul Calc-Clean pe masa de cdlcat sau pe o alta suprafata plata si stabila.

Asaza fierul stabil in recipientul pentru detartrare (fig. 16).

4 Tine apasat butonul CALC-CLEAN (Detartrare) timp de 2 secunde, pana cand auzi semnale sonore scurte
(fig. 17).

Nota: recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de calcar si apa fierbinte
n timpul procesului de detartrare. Este perfect sigur sa plasezi fierul in recipient pe durata intregului
proces.

w

5 Intimpul procesului de detartrare, vei auzi semnale sonore scurte si un sunet specific pompaérii (fig. 18).
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6

Asteaptd aproximativ 2 minute pentru ca aparatul sa finalizeze procesul (fig. 19). Atunci cand procesul
de detartrare s-a Incheiat, fierul nu mai emite semnale sonore, iar ledul de detartrare nu mailumineaza
intermitent.

Sterge fierului de cdlcat cu o bucata de panza si pune-IThapoi pe statia de baza (fig. 20).

Atentie: fierul este fierbinte.

Deoarece recipientul pentru detartrare se incalzeste in timpul procesului de detartrare, asteapta
aproximativ 5 minute Tnainte de a-I atinge. Du recipientul pentru detartrare la chiuvetd, goleste-I si
depoziteaza-l pentru utilizare ulterioara (fig. 21).

Daca este necesar, poti repeta pasii de la 1 la 8. Asigura-te ca golesti recipientul pentru detartrare Thainte
de ancepe procesul de detartrare.

Nota: in timpul procesului de detartrare, din talpa poate sa iasa apa curata daca nu s-a acumulat calcar in
interiorul fierului de calcat. Acest lucru este normal.

Pentru mai multe informatii despre efectuarea procesului de detartrare, consulta clipurile video de la acest
link: http://www.philips.com/descaling-iron.

Depozitarea

1

2

3

4
5

Opreste aparatul si scoate stecherul din priza.
Nota: fti recomandam sd golesti rezervorul de apa dupa fiecare utilizare.

Asaza fierul de calcat pe suport si blocheaza-l apasand butonul declansator pentru blocare la transport
(fig. 22).

Strange furtunul de alimentare si infasoara-l in interiorul compartimentului de depozitare a furtunului de
alimentare (fig. 23).

Infésoara cablul de alimentare si prinde-I cu banda Velcro.

Poti sa transporti aparatul cu o mana, de manerul fierului cand fierul de calcat este blocat pe suport.

Depanare

Acest capitol descrie cele mai frecvente probleme pe care le poti avea la utilizarea aparatului. Dacd nu poti
rezolva problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, acceseaza www.philips.com/support pentru o lista
de intrebari frecvente sau contacteazd centrul de asistentd pentru clienti din tara ta.

Problema Cauza posibila Solutie
Aparatul nu produce abur. Nu este suficienta apa in Umple rezervorul de apa. Apasa si mentine
rezervor. apasat declansatorul de aburi pana cand

iese abur. Este posibil sa dureze pana la 30
de secunde pand la iesirea aburului.

Nu ai apasat declansatorul de Apasa si mentine apasat declansatorul de

abur. aburi pana cand iese abur.
Functia de abur a fost Efectueazd procesul de detartrare pentru a
dezactivata pana cand efectuezi restabili functia de abur. (consulta capitolul
procesul de detartrare. .Curdtarea si intretinerea”)

La Tnceputul sesiunii de cdlcat, ~ Apasa si mentine apasat declansatorul

declansatorul de abur nu a fost ~ de aburi pand cand iese abur. Este posibil

apasat suficient de mult timp. sa dureze pana la 30 de secunde pana la
jesirea aburului.

Nu iese abur din talpa Nu ai efectuat sau nu ai finalizat Efectueaza procesul de detartrare pentru a
fierului, ledul butonului procesul de detartrare. reactiva functia de abur (consulta capitolul
CALC CLEAN lumineaza ,Curdtarea si intretinerea”).

intermitent si aparatul
emite semnale sonore.




Problema

Din talpa fierului se scurg
picaturi de apa.

Cauza posibila

Dupa procesul de detartrare,
este posibil ca apa ramasa sa se
scurga prin talpa.
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Solutie

Sterge talpa cu o bucatd de material.

Dacd ledul de detartrare lumineaza inca
intermitent si aparatul emite in continuare
semnale sonore, efectueaza procesul de
detartrare (consulta capitolul ,Curatarea si
intretinerea”).

Ai folosit prea des functia
pentru jet de abur.

Foloseste functia pentru jet de abur numai
pentru a netezi cutele persistente. Nu se
recomanda sa o folosesti mai mult de 5 ori
ninterval de 3 minute.

Procesul de detartrare nu a fost
finalizat.

Trebuie sa efectuezi din nou procesul de
detartrare (consulta capitolul ,Curatarea si
intretinerea”).

Aburul condenseaza in apa in
furtun atunci cand folosesti
abur pentru prima data sau
daca nu l-ai folosit o perioada
lunga de timp.

Acest lucru este normal. Tine fierul la
distanta de articolul vestimentar si apasa
declansatorul de abur. Asteapta pand cand
din talpa iese aburin loc de apa.

Din talpa iese apa
murdara si impuritdti.

Impuritatile sau substantele
chimice din apd s-au depozitat
n orificiile pentru abur si/sau
pe talpa.

Efectueazd procesul de detartrare in mod
regulat (consulta capitolul ,Curdtarea si
intretinerea”).

Apa este eliminata prin
talpa.

Ai pornit din greseald procesul
de detartrare (consulta capitolul
,Curatarea si intretinerea”).

Opreste aparatul. Apoi porneste-| din nou.
Lasa fierul sa se incdlzeasca pana cand
ledul ,fier de cdlcat pregatit” lumineaza
continuu.

Procesul de detartrare nu
porneste.

Nu ai apasat butonul CALC-
CLEAN timp de 2 secunde, pana
cand aparatul a inceput sa
emitd semnale sonore.

Consulta capitolul ,Curdtarea si
intretinerea”.
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Uvod

Blahozeldme vam ku kdpe a vitame vas medzi zakaznikmi spoloc¢nosti Philips! Ak chcete

naplno vyuzit podporu ponukanu spolo¢nostou Philips, zaregistrujte svoj produkt na lokalite
www.philips.com/welcome.

Pred pouZitim zariadenia si precitajte tento navod na pouZitie, letdk s délezitymi informdciami a struc¢nu
prirucku spustenia. Odlozte si ich na neskorsie pouzitie.

Prehlad produktu (obr. 1)

Zehliaca plocha
Kontrolka ,zehli¢ka pripravend”

Aktivator pary/pridavny priad pary

Privodnéa hadica vody

Podstavec Zehlicky

Tlacidlo uvolnenia zdmku na prenasanie

Paka na odpojenie zdsobnika na vodu

Plniaci otvor

Odnimatelny zasobnik na vodu

10 Priestor na odkladanie privodnej hadice

11 Sietovy kabel so zastrckou

12 Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena
13 Tlacidlo CALC-CLEAN s kontrolkou

14 Vlypinac so svetelnym indikdtorom zapnutia a vypnutia

OO0 NO U WN—

Priprava na pouzitie

Typ vody, ktory sa ma pouzivat

Toto zariadenie je urcené na pouzivanie s vodou z vodovodu. Ak v3ak Zijete v regidne s tvrdou vodou, méze
dojst k rychlemu vytvaraniu vodného kamena. Na predlzenie zivotnosti zariadenia preto odport¢ame
pouzivat destilovanu alebo demineralizovanut vodu (mozZete tiez pouzit 50 % demineralizovanej/
destilovanej vody zmieSanej s obycajnou vodou).

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujucu parfém, vodu zo susicky bielizne, ocot, Skrob, prostriedky
na odstranovanie vodného kamena, prostriedky na ulahcenie zehlenia, chemicky zmékéenu vodu
ani ziadne iné chemické latky, pretoZze mézu sposobit vysplechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo
poskodenie zariadenia.

PInenie nadoby na vodu

Zasobnik na vodu naplfite pred kazdym pouzitim alebo ked'hladina vody v zasobniku klesne pod minimainu
uroven. Zasobnik na vodu mézete doplnit kedykolvek pocas pouzivania.

1 Stlacte paku v rukovati nadoby na vodu a odpojte nddobu na vodu z podstavca (obr. 2).

2 Nadobu na vodu naplnte po zna¢ku MAX.(obr. 3).

3 Zatlacte nddobu na vodu spat do zariadenia, az kym (s cvaknutim) nezapadne na miesto.

Pouzivanie zariadenia

Latky, ktoré mozno zehlit

Nezehlite latky, ktoré nie si vhodné na Zehlenie.

- Latky s tymito symbolmi (obr. 4) st vhodné na Zehlenie, napriklad lan, bavina, polyester, hodvab, vina,
viskdza a umely hodvab.

- Latky s tymto symbolom (obr. 5) nie st vhodné na Zehlenie. Patria sem syntetické latky, ako spandex ¢i
elastan, latky obsahujlce spandex a polyolefiny (napr. polypropylén). Potla¢ na obleceni taktiez nie je
vhodnd na zehlenie.
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Zehlenie
1 Zariadenie postavte na stabilny a rovny povrch.

Pozndmka: Podstavec odporucame polozit vzdy na stabilnt Zehliacu dosku, stdl alebo podlahu, aby sa
zaistilo bezpecné Zehlenie.

2 Uistite sa, ze v zdsobniku je dostatok vody.
Z odkladacieho priestoru vyberte sietovy kdbel a privodnu hadicu vody.

w

4 Sietovu zastréku zapojte do uzemnenej elektrickej zasuvky a stlacenim tlacidla zapnite zariadenie (obr. 6).

Pockajte, kym kontrolka ,zehli¢ka pripravend” nezacne neprerusovane svietit (obr. 7). Tento proces trva
priblizne 2 minuty.

5 Na odomknutie zehli¢ky z podstavca stlacte uvolfiovacie tlacidlo zdmku na prenasanie (obr. 8).

6 Ak chcete zacat Zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary (obr. 9).

Pozndmka: Na zaciatku Zehlenia, najma pri prvom pouzivani aktivatora pary, moze trvat aj viac nez
30 sekund, kym para vyjde zo zariadenia.

Poznémka: Cerpadlo sa aktivuje vzdy po stlageni aktivatora pary. Vznikd pri tom jemny drnéivy zvuk. Ked
v nadobe na vodu nie je Ziadna voda, zvuk Cerpania je intenzivnejsi.

7 Ak chcete dosiahnut ¢o najlepsie vysledky pri zehleni, po skonceni Zehlenia s naparovanim vykonajte
posledné tahy bez pary.
Poznamka: Ak neuvolnite spust dostatocne skoro a nadvihnite zehlicku z podstavca, mézete si vSimnut,

Ze para este stdle vychadza von. Je to normalne. Ak tomu chcete predist, odpordcame vam pri prekladani
odevu nechat Zehli¢ku po cely ¢as na doske.

Varovanie: Prid pary nesmiete nikdy smerovat na ludi.

Funkcia rezimu MAX

Ak chcete ziskat vykonnejsiu paru, mézete pouzit rezim MAX pary, ktory mozno bezpeéne pouzit na vsetky

zehlitelné latky.

Pri latkach ako st bavina, dzinsovina a lan odportcame, aby ste pouzivali rezim MAX pary.

1 Stlacte vypinac a podrzte ho stlaceny na 2 sekundy, kym kontrolné svetlo nezacne svietit na bielo.

2 Ak chcete deaktivovat rezim MAX, znova stlacte a podrzte stlaceny vypinac na 2 sekundy, az kym
indikator nezacne svietit namodro.

Funkcia pridavného priadu pary
1 Rychlo dvakrat stlacte aktivator pary, ¢im na 3 sekundy uvolnite silny prid pary (obr. 10).

Pozndmka: Odporucame, aby ste funkciu pridavného priudu pary pouzivali len na silne pokréené
oblecenie.

Zehlenie vo zvislej polohe

Varovanie: Zo zehli¢ky vychadza horuica para. Nikdy sa nepokusajte odstranit zahyby na obleceni,
ktoré ma niekto oblecené (obr. 11). Neaktivujte paru v blizkosti svojej ruky ani ruky niekoho iného.

Pomocou naparovacej zehlicky vo zvislej polohe mdzete odstranit zahyby na visiacom obleceni.

1 Drzte zehlicku vo zvislej polohe, stlacte aktivator pary a zehliacou plochou sa jemne dotykajte oblecenia,
pricom posuvajte zehli¢cku nahor a nadol (obr. 12).

Bezpecné odlozenie
PoloZenie zehlicky pocas napravania latky

Zehli¢cku moZete pocas napravania latky poloZit na podstavec Zehli¢ky alebo na dosku vo vodorovnej polohe
(obr. 13). Vdaka technolégii OptimalTEMP Zehliaca plocha neposkodi potah zehliacej dosky.
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Automatické vypinanie

- Ak sa zariadenie nepouziva 5 minut, prejde do pohotovostného reZzimu. Svetlo vypinaca zac¢ne blikat.

- Ak chcete zariadenie znova aktivovat, stlacte vypinac alebo aktivator pary. Zariadenie sa za¢ne znovu
zohrievat.

- Ak sa zariadenie nepouziva dalsich 10 minut po prechode do pohotovostného rezimu, automaticky sa
vypne. Svetlo na vypinaci zhasne.

Varovanie: Pokial je zariadenie pripojené k sieti, nesmiete ho nikdy nechat bez dozoru. Po pouziti
vzdy odpojte zariadenie zo siete.

Cistenie a udrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kamera Smart Calc-Clean, ktory sa
stard o pravidelné odstrariovanie vodného kamena a Cistenie. Pomaha to udrziavat silny vykon pary a ¢asom

zabranuje unikaniu necistot a skvin zo zehliacej plochy. Aby sa zabezpecilo vykonanie procesu cistenia,
zariadenie vydava pravidelne upozornenia.

Zvukové a svetelné upozornenie funkcie Calc-Clean

Po 1 az 3 mesiacoch pouzivania zacne kontrolka funkcie Calc-Clean blikat a zariadenie zac¢ne pipat, ¢im
upozorni na potrebu vykonania procesu odstranenia vodného kamera pomocou funkcie Calc-Clean

(obr. 14).

Okrem toho je integrovany aj druhy krok na ochranu zariadenia pred vodnym kamenom: funkcia
naparovania sa vypne, ak nedoslo k odstraneniu vodného kamena (obr. 15). Po odstraneni vodného kamena
sa funkcia naparovania znova obnovi. Tento proces sa vykona bez ohladu na typ pouZzivanej vody.

Pozndmka: Proces odstranenia vodného kamera pomocou funkcie Calc-Clean je mozné vykonat kedykolvek,
aj ked'sa zvukové a svetelné upozornenia este neaktivovali.

Odstrante vodny kamen pomocou procesu odstranenia vodného kamena
s nadobou na odstrafiovanie vodného kamena Calc-Clean

Varovanie: Pocas procesu odstranenia vodného kamena pomocou funkcie Calc-Clean nenechavajte
zariadenie bez dozoru.

Pozor: Proces odstranenia vodného kamena pomocou funkcie Calc-Clean vykonavajte vzdy s nadobou
pre funkciu Calc-Clean. Neprerusujte proces zdvihnutim zehlicky z nadoby pre systém odstranenia
vodného kamena Calc-Clean, pretoze z otvorov v zehliacej platni bude vytekat hortica voda a unikat
para.

1 Do polovice naplite nadobu na vodu.

Pozndmka: Uistite sa, Ze je zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena pomocou funkcie
Calc-Clean pripojené do siete a zapnuté (ON).

2 N&adobu na odstrafiovanie vodného kamena Calc-Clean poloZzte na zehliacu dosku alebo iny rovny
a stabilny povrch.

3 Zehli¢ku stabilne postavte na nddobu pre funkciu Calc-Clean (obr. 16).

4 Stlacte a na 2 sekundy podrzte tlac¢idlo CALC-CLEAN, az kym nezazneju kratke pipnutia (obr. 17).

Pozndmka: Nadoba pre funkciu Calc-Clean bola navrhnuta tak, aby v rdmci procesu odstranenia vodného
kamena pomocou funkcie Calc-Clean zachytavala castice vodného kamena a horticu vodu. Pocas celého
procesu mozete zehlicku pokojne nechat polozenu na tejto nadobe.

5 Pocas procesu odstranenia vodného kamena pomocou funkcie Calc-Clean budete pocut kratke pipnutia
a zvuky ako pri pumpovani (obr. 18).
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6 Pockajte priblizne 2 minuty, kym zariadenie dokonci proces (obr. 19). Ked'je proces odstranenia vodného
kamena pomocou funkcie Calc-Clean dokonceny, zehlicka prestane pipat a kontrolka tlacidla CALC-
CLEAN prestane blikat.

7 Utrite Zehlicku kuskom latky a polozte ju spat na podstavec (obr. 20).

Pozor: Zehli¢ka je horuca.

8 Vzhladom nato, Ze sa nadoba pre funkciu Calc-Clean pocas procesu odstranenia vodného kamena
pomocou funkcie Calc-Clean zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 minut. Nadobu pre
funkciu Calc-Clean odneste k umyvadlu, vyprazdnite ju a odlozte na buduce pouZzitie (obr. 21).

9 V pripade potreby mdzete zopakovat kroky 1 az 8. Pred zacatim procesu odstranenia vodného kamera
pomocou funkcie Calc-Clean nezabudnite nadobu pre funkciu Calc-Clean vyprazdnit.

Pozndmka: Ak sa v Zehlicke neusadil ziadny vodny kamer, moze pocas procesu odstranenia vodného
kamena pomocou funkcie Calc-Clean vytekat zo zehliacej plochy cista voda. Je to bezny jav.

Ak chcete ziskat dalSie informdcie o tom, ako vykonat proces odstranenia vodného kamera pomocou
funkcie Calc-Clean, pozrite si vided pomocou tohto prepojenia: http://www.philips.com/descaling-iron.

Pomocky na uskladnenie
1 Vypnite zariadenie a odpojte ho zo siete.

Pozndmka: Odporicame vyprazdnit zasobnik na vodu po kazdom pouziti.

uhwWN

podstavci s aktivovanym zamkom na prenasanie.

Riesenie problémov
Tato kapitola uvadza najbeznejsie problémy, s ktorymi by ste sa pri pouzivani spotrebica mohli

stretnut. Ak neviete problém vyriesit na zaklade nizsie uvedenych informdcii, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support, kde najdete zoznam casto kladenych otazok, pripadne kontaktujte stredisko
starostlivosti o zdkaznikov vo svojej krajine.

Problém

Zehli¢ka nevytvara iadnu
paru.

Mozna pric¢ina
V zdsobniku na vodu nie je
dostatok vody.

Zehli¢ku postavte na podstavec a zaistite ju zatlacenim uvolfiovacieho tla¢idla na prenganie (obr. 22).
Zlozte privodnu hadicu a navinte ju do priecinka na odkladanie privodnej hadice (obr. 23).

Navinte sietovy kabel a upevnite ho pomocou remienka so suchym zipsom.

Zariadenie mozete prenasat jednou rukou pomocou rukovate zehlicky, ked je Zehlicka polozena na

RieSenie

Naplrite zdsobnik na vodu. Stlacte

a podrzte stlaceny aktivator pary tak dlho,
az kym nezacne zo zehlicky vychadzat
para. Moze trvat az 30 sekund, kym zac¢ne
vychddzat para.

Nestlacili ste aktivator
naparovania.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary
tak dlho, az kym nezacne zo zehlicky
vychadzat para.

Funkcia naparovania bude
vypnutd, kym nevykonate
proces odstrarovania vodného
kamenia.

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena pomocou funkcie Calc-Clean,
¢im znova zapnete funkciu naparovania.
(pozrite si kapitolu ,Cistenie a Udrzba”)

Na zadiatku zehlenia nedoslo
k dostatocne dlhému stlaceniu
aktivatora pary.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary
tak dlho, az kym nezacne zo zehlicky
vychadzat para. M6ze trvat az 30 sekind,
kym zacne vychadzat para.

Zo zehliacej plochy
nevychadza Ziadna para,
kontrolka tlacidla CALC-
CLEAN blika a zariadenie
pipa.

Neurobili ste alebo ste este
nedokoncili proces odstranenia
vodného kamenia.

Vykonajte proces odstranenia vodného
kamena pomocou funkcie Calc-Clean,

¢im znova zapnete funkciu naparovania
(pozrite si kapitolu ,Cistenie a idrzba”).
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Problém

Z otvorov v zehliacej
ploche vypadavaju kvapky
vody.

Mozna pric¢ina

Po vykonani procesu
odstranenia vodného kamena
pomocou funkcie Calc-Clean
m&ze z otvorov na zehliacej
ploche vytekat zvysna voda.

Riesenie

Zehliacu plochu utrite dosucha ktskom
latky. Ak kontrolka funkcie Calc-Clean stéle
blikd a zariadenie stéle pipa, vykonajte
proces odstranenia vodného kamena
pomocou funkcie Calc-Clean (pozrite si
kapitolu ,Cistenie a Udrzba” ).

Funkciu pridavného prudu pary
ste pouzivali prili$ ¢asto.

Funkcia pridavného priadu pary sa pouziva
len pre najnepoddajnejsie zahyby.
Odporuca sa nepouzivat ju Castejsie ako
5-krat v priebehu 3 minut.

Proces odstranenia vodného
kamena sa nedokoncil.

Opéatovne musite vykonat proces
odstranenia vodného kamerna pomocou
funkcie Calc-Clean (pozrite si kapitolu
,Cistenie a idrzba").

Pri prvom pouziti zariadenia
alebo ak ste zariadenie dlh3iu
dobu nepouzivali skondenzuje v
hadici para.

Je to bezny jav. Zehli¢ku podrzte mimo
odevu a stlacte aktivator pary. Pockajte,
kym zo zehliacej plochy nezacne namiesto
vody vychadzat para.

Z otvorov v Zehliacej
ploche vychadza
znecistend voda a
necistoty.

V otvoroch, cez ktoré unika
para, alebo v zehliacej ploche
sa usadili necistoty alebo
chemikalie pritomné vo vode.

Pravidelne vykonavajte proces odstranenia
vodného kamera pomocou funkcie
Calc-Clean (pozrite si kapitolu ,Cistenie a
udrzba").

Zo zehliacej plochy vyteka
voda.

Nahodou ste spustili proces
odstranenia vodného kamenia
pomocou funkcie Calc-Clean
(pozrite si kapitolu ,Cistenie

a udrzba”).

Vypnite zariadenie. Potom ho opét
zapnite. Zehli¢ku nechajte zohriat, az kym
kontrolka ,zehli¢ka pripravend” nebude
neprerusovane svietit.

Proces odstranenia
vodného kamena este
nezacal.

Nestlacili ste tlacidlo CALC-
CLEAN na 2 sekundy, az kym
zariadenie nezacalo pipat.

Pozrite si kapitolu ,Cistenie a Udrzba”.
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Uvod

Cestitamo vam za nakup in dobrodogli pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo nudi
Philips, registrirajte izdelek na www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natan¢no preberite ta uporabniski prirocnik, letak s pomembnimi informacijami in
vodnik za hiter zacetek. Shranite jih za poznejso uporabo.

Pregled izdelka (slika 1)

Likalna plosca

Indikator pripravljenosti likalnika

Sprozilnik pare/izpust pare

Cev za dovod vode

Podstavna plosca za likalnik

Gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje

Rodica za sprostitev zbiralnika za vodo

Odprtina za polnjenje

Snemljiva posoda za vodo

10 Prostor za shranjevanje cevi za dovod vode

11 Omrezni kabel z vticem

12 Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna
13 Gumb CALC-CLEAN z indikatorjem

14 Gumb za vklop/izklop z indikatorjem vklopa in izklopa

OO0 NO U WN—

Priprava pred uporabo

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je namenjen uporabi z vodo iz pipe. Ce Zivite v obmo¢ju s trdo vodo, lahko pride do hitrega nabiranja
vodnega kamna. Zato je priporocljivo uporabljati destilirano ali demineralizirano vodo (lahko se uporabi tudi
50 % demineralizirane/destilirane vode, zmesane z vodo), da se podaljsa Zivljenjska doba aparata.

Opozorilo: ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz susilnika, kisa, Skroba, sredstev za
odstranjevanje vodnega kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij,
ker to lahko povzrodi uhajanje vode, pojav rjavih madezev ali poSkodovanje aparata.

Polnjenje posode za vodo

Posodo za vodo napolnite pred vsako uporabo ali ko raven vode v njej pade pod minimalni nivo. Posodo za
vodo lahko napolnite kadarkoli med uporabo.

1 Pritisnite vzvod v rocici posode za vodo in slednjo odstranite s podstavka (slika 2).

2 Posodo za vodo napolnite do oznake MAX (slika 3).

3 Posodo za vodo potisnite nazaj v aparat, da se zaskoci na svoje mesto ("klikne").

Uporaba aparata
Tkanine, primerne za likanje

Ne likajte tkanin, ki niso primerne za likanje.

- Tkanine s temi simboli (slika 4) so primerne za likanje, na primer lanene tkanine, bombaz, poliester, svila,
volna, viskoza in umetna svila.

- Tkanine s tem simbolom (slika 5) niso primerne za likanje. Mednje spadajo sinteti¢ne tkanine, kot so
spandeks ali elastan, tkanine z vsebnostjo spandeksa in poliolefini (npr. polipropilen). Tudi tisk na
obladilih ni primeren za likanje.

Likanje
1 Aparat postavite na stabilno in ravno povrsino.

Opomba: za varno likanje priporocamo, da podstavek vedno postavite na stabilno likalno desko, mizo ali
tla.
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2V zbiralniku za vodo naj bo dovolj vode.

Odstranite cev za dovod vode iz prostora za shranjevanje.

4 Napajalni vti¢ vstavite v ozemljeno stensko vticnico in pritisnite stikalo za vklop/izklop, da vklopite aparat
(slika 6). Pocakajte, da indikator “pripravljenosti likalnika” zacne svetiti (slika 7). To traja priblizno 2
minuti.

5 Pritisnite gumb za sprostitev zaklepa za prenasanje, da likalnik locite od plosce za likalnik (slika 8).

6 Pridrzite sprozilnik pare, da zacnete likati (slika 9).

Opomba: ob zacetku likanja in zlasti pri prvi uporabi sprozilnika pare lahko traja vec kot 30 sekund, da iz
aparata zac¢ne uhajati para.

w

Opomba: crpalka se aktivira vedno, ko pritisnete sprozilnik pare. Pri tem nastane nezen zvenketajoc zvok.
Ce nivode v zbiralniku, je crpalka glasnejsa.
7 Da bodo rezultati likanja s paro najboljsi, opravite zadnje poteze brez pare.

Opomba: ce sprozilnika ne sprostite dovolj zgodaj in likalnik dvignete na podstavek, lahko opazite, da
para se vedno uhaja, kar je obicajno. Da bi se temu ucinku izognili, priporo¢amo, da med premikanjem
oblacila likalnik pustite na deski.

Opozorilo: pare nikoli ne usmerjajte proti ljudem.

Nacin MAX

Za mocnejsi izpust pare imate na voljo nacin najmocnejSega izpusta pare MAX, ki je varna za vse tkanine za

likanje.

Za tkanine, kot so bombaz, jeans in lanene tkanine, je priporodljiva uporaba nac¢ina MAX za mocan izpust

pare.

1 Za 2 sekundi pridrzite gumb za vklop/izklop, da indikator zasveti belo.

2 Nacin MAX izklopite tako, da pritisnete in za 2 sekundi pridrzite gumb za vklop/izklop, dokler ne zac¢ne
indikator svetiti modro.

Funkcija za dodatni izpust pare
1 Dvakrat hitro pritisnite sprozilnik pare in za 3 sekunde vklopite dodaten izpust pare (slika 10).

Opomba: priporo¢amo, da funkcijo dodatnega izpusta pare uporabljate le za trdovratne gube.

Navpicno likanje

Opozorilo: likalnik oddaja vroco paro. Nikoli ne gladite gub na oblacilih, ki jih nekdo nosi (slika 11).
Ne izpuscajte pare v bliZini svoje roke ali roke nekoga drugega.

S sistemskim likalnikom v navpi¢nem poloZzaju lahko gladite gube na visecih oblacilih.

1 Likalnik drzite v navpi¢nem poloZaju, pritisnite sprozilnik pare in se oblacila rahlo dotaknite z likalno
plosco ter premikajte likalnik navzgor in navzdol (slika 12).

Varna postavitev

Odlaganije likalnika med premikanjem oblacila po deski

Medtem ko premikate oblacilo po deski, lahko likalnik odloZite na podstavno plosco za likalnik ali vodoravno
na likalno desko (slika 13). Tehnologija OptimalTEMP zagotavlja, da likalna plosca ne bo poskodovala
prevleke likalne deske.

Samodejni izklop

- Ce aparata ne uporabljate 5 minut, se vklopi v stanje pripravljenosti. Indikator gumba za vklop/izklop
zacne utripati.

- Zaponovni vklop aparata pritisnite gumb za vklop/izklop ali sprozilnik pare. Aparat se zacne ponovno
segrevati.

- Aparat se samodejno izklopi, ¢e ga po vklopu v stanje pripravljenosti v 10 minutah ne zacnete
uporabljati. Indikator v gumbu za vklop/izklop se izklopi.
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Opozorilo: na elektri¢cno omrezje priklopljenega aparata nikoli ne puscajte brez nadzora. Po uporabi
aparat vedno izklopite iz omrezne vticnice.

Ciscenje in vzdrzevanje
Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna
Aparat je zasnovan s sistemom Smart Calc-Clean, ki skrbi za redno odstranjevanje vodnega kamna in

ciscenje. To pomaga ohranjati mocan izpust pare in preprecuje morebitno iztekanje umazanije in madezev
iz likalne plosce. Aparat vas redno obvesca, da je treba opraviti postopek &iscenja.

Zvocni in svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega kamna

Indikator za odstranjevanje vodnega kamna (Calc-Clean) zacne utripati po 1 do 3 mesecih uporabe, aparat
pa zacne piskati, kar pomeni, da morate odstraniti vodni kamen (slika 14).

Poleg tega ima aparat vgrajen e dodaten korak za zascito pred nabiranjem vodnega kamna: e ne odistite
vodnega kamna, se funkcija pare onemogoci (slika 15). Ko odstranite vodni kamen, se funkcija pare
ponovno aktivira. Do tega pride ne glede na to, kakSno vodo uporabljate.

vevy

Opomba: postopek za ¢is¢enje vodnega kamna lahko opravite kadar koli, tudi ¢e se zvoéno in svetlobno
opozorilo Se nista vklopila.

Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje vodnega kamna

Opozorilo: aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: vodni kamen vedno odstranjujte z uporabo posode za odstranjevanje vodnega kamna.
Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega kamna, ker iz
likalne plosce zacneta uhajati vroca voda in para.

1 Do polovice napolnite zbiralnik za vodo.

Opomba: zagotovite, da je aparat med odstranjevanjem vodnega kamna aparat priklju¢en na napajanje
in vklopljen.

2 Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in stabilno povrsino.

w

Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna (slika 16).
4 Za 2 sekundi pridrzite gumb za CALC-CLEAN, da zaslisite kratke piske (slika 17).

Opomba: posoda za odstranjevanje vodnega kamna je namenjena za zbiranje delcev vodnega kamna
in vroce vode med postopkom odstranjevanja vodnega kamna. Likalnik je lahko med tem postopkom
povsem varno namescen na tej posodi.

5 Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna boste slisali kratke piske in zvok ¢rpanja (slika 18).

6 Pocakajte priblizno dve minuti, da aparat konca s postopkom (slika 19). Ko je postopek odstranjevanja
vodnega kamna koncan, likalnik neha piskati in lu¢ka CALC-CLEAN preneha utripati.

7 Likalnik obriSite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (slika 20).

Pozor: likalnik je vroc.

8 Posoda za odstranjevanje vodnega kamna se med odstranjevanjem vodnega kamna segreje, zato
pocakajte priblizno pet minut, preden se je dotaknete. Posodo za odstranjevanje vodnega kamna
izpraznite v umivalnik in shranite za prihodnjo uporabo (slika 21).

9 Po potrebi ponovite korake od 1 do 8. Preden zacnete z odstranjevanjem vodnega kamna, izpraznite
posodo za odstranjevanje vodnega kamna.

Opomba: med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce uhaja cista voda, ce v likalniku ni
vodnega kamna. To je obicajno.

Vec informacij o nacinu odstranjevanja vodnega kamna poiscite v videoposnetkih na tej povezavi: http://
www.philips.com/descaling-iron.
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Shranjevanje

1 Aparat izklopite in izkljucite.

Opomba: priporocljivo je izprazniti rezervoar za vodo po vsaki uporabi.

2 Likalnik postavite na plos¢o za likalnik in ga pritrdite s pritiskom na gumb za sprostitev zaklepa za

prenasanje (slika 22).

3 Zlozite dovodno cev in jo navijte v prostoru za shranjevane dovodne cevi (slika 23).
4 Zlozite napajalni kabel in ga pritrdite z jezkom.
5 Ko je likalnik pritrjen na plosco za likalnik, ga lahko z eno roko prenasate tako, da ga drzite za rocaj.

Odpravljanje tezav
To poglavje vsebuje povzetek najpogostejsih teZav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce tezav s temi
nasveti ne morete odpraviti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih vprasanj ali se
obrnite na center za pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava
Likalnik ne oddaja pare.

Mozni vzrok

V zbiralniku za vodo ni dovolj
vode.

Resitev
Napolnite posodo za vodo. Pridrzite

sprozilnik pare, dokler ne za¢ne uhajati para.

Traja lahko do 30 sekund, preden zacne
uhajati para.

Niste pritisnili sprozilnika pare.

Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne zacne
uhajati para.

Funkcija za paro je
onemogocena, dokler
ne opravite postopka za
odstranjevanje vodnega
kamna.

Opravite postopek za odstranjevanje
vodnega kamna, da ponovno vklopite
funkcijo pare. (Glejte poglavje “Cid¢enje in
vzdrzevanje”).

Na zacetku likanja niste dovolj
dolgo pridrzali sprozilnika
pare.

Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne zacne
uhajati para. Traja lahko do 30 sekund,
preden zac¢ne uhajati para.

Likalna plos¢a ne oddaja
pare, indikator gumba
CALC CLEAN utripa in
aparat piska.

Niste opravili ali dokoncali
odstranjevanja vodnega
kamna.

Opravite postopek za odstranjevanje
vodnega kamna, da boste spet lahko
uporabljali paro (glejte poglavje “Cis¢enje in
vzdrzevanje").

Iz likalne plosce uhajajo
vodne kapljice.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko preostala voda
kaplja iz likalne plosce.

Likalno plog¢o obrisite s krpo. Ce indikator
samodejnega odstranjevanja vodnega
kamna Se vedno sveti in aparat Se vedno
piska, odstranite vodni kamen (glejte
poglavje “Cis¢enje in vzdrzevanje”).

Funkcijo za dodaten izpust
pare ste uporabljali prevec
pogosto.

Funkcijo dodatnega izpusta pare
uporabljate le za trdovratne gube. Ni
priporocljivo, da jo v treh minutah uporabite
vec kot petkrat.

Odstranjevanje vodnega
kamna ni koncano.

Ponovno morate odstraniti vodni kamen
(glejte poglavje “Ciscenje in vzdrzevanje”).

Para v cevi kondenzira v vodo,
ko prvic¢ uporabljate paro ali ce
je dlje casa niste uporabljali.

To je obicajno. Likalnik drzite proc od
oblacila in pritisnite sprozilnik pare.
Pocakajte, da zacne iz likalne plosce
namesto vode prihajati para.

Iz likalne plosce uhajajo
delci necistoce in
umazana voda.

Nedistoce in kemikalije v vodi
so se nabrale v parnih ventilih
in/ali na likalni plosci.

Redno odstranjujte vodni kamen (glejte
poglavje "CiS¢enje in vzdrzevanje").




Tezava

Iz likalne plosce brizga
voda.

Mozni vzrok

Pomotoma ste zaceli z
odstranjevanjem vodnega
kamna (glejte poglavje
“Cid¢enje in vzdrzevanje”).

Slovensc¢ina 69

Resitev

Aparat izklopite. Nato ga ponovno vklopite.
Pocakajte, da se likalnik segreje in indikator
“pripravljenosti likalnika” stalno sveti.

Odstranjevanje vodnega
kamna se ne zacne.

Gumba CALC-CLEAN niste
pridrzali za 2 sekundi, da bi
aparat zacel piskati.

Glejte poglavje “Cid¢enje in vzdrzevanje”.
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Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji nacin iskoristili podriku koju nudi
kompanija Philips, registrujte proizvod na www.philips.com/welcome.

PaZljivo proditajte ovaj korisnicki priru¢nik, brosuru sa vaznim informacijama i vodi¢ za brzi pocetak pre
upotrebe aparata. Sacuvajte ih kao referencu za ubuduce.

Pregled proizvoda (sl. 1)

Grejna ploca

Indikator ,Pegla je spremna”

Dugme za paru/dodatna kolic¢ina pare

Crevo za dovod vode

Postolje za peglu

Dugme za otpustanje brave za nosenje

Rudica za oslobadanje rezervoara za vodu

Otvor za punjenje

Odvojivi rezervoar za vodu

10 Pregrada za odlaganje creva za dovod vode

11 Kabl za napajanje sa utikacem

12 Posuda za inteligentni sistem za ¢is¢enje kamenca
13 Dugme CALC-CLEAN sa indikatorom

14 Dugme za ukljucivanje/iskljucivanje sa indikatorom ukljucivanja i iskljucivanja napajanja

OO0 NO U WN—

Pre upotrebe

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je predviden za koriS¢enje sa vodom sa ¢esme. Medutim, ako Zivite u oblasti u kojoj je voda
izuzetno tvrda, moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje koris¢enje
destilovane ili demineralizovane vode (takode moze da se koristi mesavina 50% demineralizovane/
destilovane vode i obi¢ne vode) radi produzavanja radnog veka aparata.

Upozorenje: Nemojte da koristite namirisanu vodu, vodu iz masine za susenje vesa, sirce, Stirak,
sredstva za uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrzaj kamenca smanjen hemijskim
putem niti druge hemikalije zato Sto to moze da dovede do prskanja vode, pojave braon fleka ili
ostecenja aparata.

Punjenje rezervoara za vodu

Napunite rezervoar za vodu pre svake upotrebe ili kada nivo vode u rezervoaru padne ispod oznake za
minimalni nivo. Rezervoar za vodu mozete da dopunite u bilo kom trenutku tokom upotrebe.

1 Pritisnite polugu na drsci rezervoara za vodu i uklonite rezervoar za vodu sa postolja (sl. 2).

2 Napunite rezervoar vodom do oznake MAX (sl. 3).
3 Gurnite rezervoar za vodu nazad u aparat dok se ne zaklju¢a u mestu (,klik").

Upotreba aparata

Tkanine koje mogu da se peglaju

Nemojte da peglate tkanine koje ne mogu da se peglaju.

- Tkanine sa ovim simbolima (sl. 4) se mogu peglati,na primer lan, pamuk, poliester, svila, vuna, viskoza i
vestacka svila.

- Tkanine sa ovim simbolom (sl. 5) se ne mogu peglati. U te tkanine spadaju sinteti¢ke tkanine, kao sto
je spandeks ili elastin, tkanine sa sadrzajem spandeksa i poliolefina (npr. polipropilen). Ni odStampani
motivi na odevnim predmetima se ne mogu peglati.
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Peglanje
1 Stavite aparat na stabilnu i ravnu povrsinu.

Napomena: Da biste garantovali bezbedno peglanje, preporucujemo vam da postolje uvek postavite na
stabilnu dasku za peglanje, sto ili pod.

2 Pazite da u posudi za vodu bude dovoljno vode.

Skinite crevo za dovod vode iz pregrade za odlaganje.

4 Ukljudite utikac u uzemljenu zidnu uti¢nicu i pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje da biste
ukljucili aparat (sl. 6). Sacekajte da indikator ,Pegla je spremna” poc¢ne stalno da svetli (sl. 7). Ovo traje
oko 2 minuta.

5 Pritisnite dugme za otpustanje brave za nosenje da biste oslobodili peglu sa postolja (sl. 8).

6 Pritisnite i zadrzite dugme za paru kako biste poceli peglanje (sl. 9).

w

Napomena: Kada pocnete peglati, i posebno tokom prve upotrebe dugmeta za paru, moze da prode vise
od 30 sekundi pre nego $to aparat poc¢ne da ispusta paru.

Napomena: Pumpa se aktivira svaki put kada pritisnete dugme za paru. Proizvodi suptilni, zveckavi zvuk.
Kada u rezervoaru za vodu nema vode, zvuk pumpe je glasniji.
7 Da biste dobili najbolje rezultate peglanja, nakon peglanja sa parom obavite poslednje prelaze bez pare.

Napomena: Ako ne otpustite dugme dovoljno rano i ne podignete peglu za osnovu, mozda Cete primetiti
da para i dalje izlazi napolje, $to je normalno. Da biste to izbegli, preporucujemo da ostavite peglu na
dasci za peglanje dok pomerate odevni predmet.

Upozorenje: Nikada nemojte da usmeravate paru prema ljudima.

Funkcija rezima MAX

Ako zelite snazniju paru, mozete da koristite rezim za paru MAX koji je bezbedan za sve tkanine koje mogu
da se peglaju.
Za tkanine kao $to su pamuk, teksas i laneno platno, preporucuje se da koristite rezim za paru MAX.

1 Pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 2 sekunde dok indikator ne promeni boju u
belu.

2 Da biste deaktivirali rezim MAX, ponovo pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljucivanje i zadrzite ga 2
sekunde dok indikator ne promeni boju u plavu.

Funkcija dodatne kolicine pare

1 Dvaput brzo pritisnite dugme za paru kako biste oslobodili snazan mlaz pare na 3 sekunde (sl. 10).
Napomena: Preporucuje se da koristite funkciju dodatne kolicine pare samo za tvrdokorne nabore.

Vertikalno peglanje

Upozorenje: Pegla ispusta vrucu paru. Nikada nemojte pokusavati da uklonite nabore sa odece dok
je neko nosi (sl. 11). Nemojte da primenjujete paru blizu svoje niti tude ruke.

Peglu na paru moZete da koristite u vertikalnom poloZaju radi uklanjanja nabora sa visecih tkanina.

1 Drzite peglu u vertikalnom poloZzaju, pritisnite dugme za paru i lagano dodirnite odevni predmet
grejnom plo¢om, pa pomerajte peglu nagore i nadole (sl. 12).

Bezbedno odlaganje

Odlaganje pegle dok pomerate odevni predmet
Dok pomerate odevni predmet, peglu mozete da odlozite na postolje ili horizontalno na dasku za peglanje
(sl. 13). Tehnologija OptimalTEMP garantuje da grejna ploca nece ostetiti navlaku za dasku za peglanje.

Automat. iskljucivanje

- Aparat prelazi u rezim pripravnosti ako se ne koristi 5 minuta. Lampica na dugmetu za ukljucivanje/
iskljucivanje pocinje da trepce.
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- Da biste ponovo aktivirali aparat, pritisnite dugme za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje ili dugme za paru. Aparat
pocinje ponovo da se zagreva.

- Aparat se automatski iskljucuje ako se ne koristi jos 10 minuta nakon prede u rezim pripravnosti.
Iskljucuje se lampica na dugmetu za ukljucivanje/iskljucivanje.

Upozorenje: Aparat nikada ne ostavljajte bez nadzora dok je prikljucen na elektri¢cnu mrezu. Aparat
posle upotrebe uvek iskljucite iz napajanja.

Cis¢enje i odrzavanje
Inteligentni sistem za CiS¢enje kamenca

Aparat koristi sistem Smart Calc-Clean kako bi se garantovalo redovno uklanjanje kamenca i ¢iscenje. To
pomaze u odrzavanju snaznog mlaza pare i sprecava da prljavstina i fleke vremenom pocnu da izlaze iz
grejne ploce. Aparat redovno daje podsetnike kako bi se garantovalo obavljanje procesa ¢iscenja.

Zvucni i svetlosni podsetnik za ciS¢enje kamenca
Indikator za ¢is¢enje kamenca pocece da svetli nakon 1 do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e poceti da se
oglasava zvu¢nim signalom, Sto ukazuje na to da je potrebno da obavite proces cis¢enja kamenca (sl. 14).

Pored toga, ugraden je i drugi korak za zastitu aparata od kamenca: funkcija pare se onemogucava ako se
ne obavi Cis¢enje kamenca (sl. 15). Funkcija pare ponovo postaje dostupna nakon sto ocistite kamenac. Ovo
se odvija bez obzira na vrstu vode koju koristite.

Napomena: Proces ¢is¢enja kamenca mozete da obavite u svakom trenutku, cak i kada jos uvek nije aktiviran
zvudni i svetlosni podsetnik.

Obavljanje procesa cis¢enja kamenca pomocdu posude za ¢is¢enje kamenca

Upozorenje: Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa ¢iS¢enja kamenca.

Oprez: Obavezno obavite proces ¢is¢enja kamenca sa posudom za cis¢enje kamenca. Nemojte da
prekidate proces podizanjem pegle iz posude za ¢iS¢enje kamenca posto e iz grejne ploce izlaziti
vruca voda i para.

1 Napunite rezervoar za vodu do pola.

Napomena: Uverite se da je aparat priklju¢en na elektricnu mrezu i ukljucen tokom procesa cis¢enja
kamenca.

2 Stavite posudu za ¢is¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu povrsinu.

Stabilno postavite peglu na posudu za ¢is¢enje kamenca (sl. 16).
4 Pritisnite dugme CALC-CLEAN i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete Culi kratke zvucne signale (sl. 17).

w

Napomena: Posuda za ¢is¢enje kamenca dizajnirana je tako da prikuplja cestice kamenca i vrucu vodu
tokom procesa ciS¢enja kamenca. Potpuno je bezbedno da peglu ostavite na ovoj posudi tokom celog
procesa.

5 Tokom procesa Cis¢enja kamenca oglasavaju se kratki zvucni signali i zvuk pumpanja (sl. 18).

6 Sacekajte oko 2 minuta da aparat obavi proces (sl. 19). Kada se zavrsi proces ¢is¢enja kamenca, pegla
prestaje da se oglasava zvuc¢nim signalima, a indikator CALC-CLEAN prestaje da trepce.

7 Obrisite peglu parc¢etom tkanine i vratite je na baznu stanicu (sl. 20).

Oprez: Pegla je vruda.

8 Posto posuda za ¢iscenje kamenca postaje vruca tokom procesa ciscenja kamenca, sacekajte priblizno
5 minuta pre nego sto je dodirnete. Odnesite posudu za cis¢enje kamenca do sudopere, ispraznite je i
odlozite za buducu upotrebu (sl. 21).

9 Ako je potrebno, mozete da ponovite korake od 1 do 8. Obavezno ispraznite posudu za ¢iséenje
kamenca pre pocetka procesa ¢is¢enja kamenca.

Napomena: Tokom procesa cis¢enja kamenca iz grejne ploce ¢e mozda izlaziti Cista voda ako se unutar
pegle nije nakupio kamenac. To je normalno.
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Vise informacija o nacinu obavljanja procesa cis¢enja kamenca potrazite u video zapisima na sledecoj vezi:
http://www.philips.com/descaling-iron.

Memorija

1 Iskljucite aparatiizvucite kabl iz struje.

Napomena: Preporucuje se da ispraznite rezervoar za vodu posle svake upotrebe.
2 Stavite peglu na postolje i fiksirajte je tako sto Cete pritisnuti dugme za otpustanje brave za nosenje

(sl. 22).

3 Savijte crevo za dovod i namotajte ga unutar pregrade za odlaganje creva za dovod (sl. 23).
4 Savijte kabl za napajanje i pri¢vrstite ga Cicak trakom.
5 Aparat mozete da nosite jednom rukom pomocu drske pegle kada je pegla fiksirana na postolje.

Resavanje problema
U ovom poglavlju ukratko su navedeni najcesci problemi do kojih moze da dode sa aparatom. Ako ne
uspete da resite problem pomocu informacija navedenih u nastavku, posetite www.philips.com/support
da biste pronasli listu naj¢escih pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem
Pegla ne proizvodi paru.

Mogudi uzrok

U posudi za vodu nema
dovoljno vode.

Resenje

Napunite posudu za vodu. Pritisnite dugme
za paru i zadrzite ga dok para ne pocne da
izlazi. Moze da prode do 30 sekundi dok
para ne pocne da izlazi.

Niste pritisnuli dugme za paru.

Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne da izlazi.

Funkcija pare je onemogucena
dok se ne zavrsi proces Ciscenja
kamenca.

vy 2

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste
vratili funkciju pare. (Pogledajte poglavlje
,Cidc¢enje i odrzavanje”)

Niste dovoljno dugo drzali
pritisnuto dugme za paru na
pocetku sesije peglanja.

Pritisnite dugme za paru i zadrzite ga dok
para ne pocne da izlazi. Moze da prode do
30 sekundi dok para ne pocne da izlazi.

Para ne izlazi iz grejne
ploce, indikator na
dugmetu CALC CLEAN
trepce, a aparat se
oglasava zvucnim
signalom.

Niste obavili ili niste dovrsili
proces ¢is¢enja kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca

da biste ponovo omogucili funkciju
pare (pogledajte poglavlje ,Cid¢enje i
odrzavanje”).

Iz grejne ploce pojavljuju
se kapi vode.

Preostala voda moze da kaplje
iz grejne ploce nakon procesa
Ciscenja kamenca.

Parcetom tkanine osusite grejnu plocu.
Ako indikator za cis¢enje kamenca i

dalje trepce i aparat se oglasava zvu¢nim
signalom, obavite proces ¢iscenja
kamenca (pogledajte poglavlje ,Cis¢enjei
odrzavanje”).

Previse Cesto ste koristili
funkciju dodatne kolicine pare.

Funkciju dodatne kolicine pare koristite
isklju¢ivo za tvrdokorne nabore. Ne
preporucuje se da je koristite vise od 5 puta
u roku od 3 minuta.

Proces ¢is¢enja kamenca nije
dovrsen.

Morate ponovo da obavite proces ¢iscenja
kamenca (pogledajte poglavlje ,Ciscenje i
odrzavanje”).
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Problem

Moguci uzrok

Para se kondenzuje u vodu u

crevu prilikom prve upotrebe
pare ili kada duze vreme niste
koristili paru.

Resenje

To je normalno. Drzite peglu dalje od
odevnog predmeta i pritisnite dugme za
paru. Sacekajte da iz grejne ploce pocne da
izlazi para umesto vode.

Prljava voda i prljavstina
izlaze iz grejne ploce.

Necistoce ili hemikalije prisutne
u vodi nataloZile suse u
otvorima za paru i/ili na grejnoj
plodi.

Redovno obavljajte proces Ciscenja
kamenca (pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje”).

Voda izlazi iz grejne ploce.

Slucajno ste pokrenuli

proces ¢is¢enja kamenca
(pogledajte poglavlje ,Cis¢enjei
odrzavanje”).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.

Ostavite peglu da se zagreva dok indikator
.Pegla je spremna” ne pocne stalno da
svetli.

Proces ciscenja kamenca
ne pocinje.

Niste pritisnuli dugme CALC-
CLEAN i zadrzali ga 2 sekunde
dok aparat nije poceo da se
oglasava zvuc¢nim signalom.

Pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i
odrzavanje”.
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Bctyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta nackaso npocumo Ao knydy Philips! LLLo6 y noBHiit Mipi ckoprcTaTucs
niaTPUMKOLO, Ky NponoHye komnaHis Philips, 3apeectpyiiTe cBilt BUpi6 Ha BeO-canTi
www.philips.com/welcome.

YBaxHO NpoynTanTe Len NociOHNK KopUCTyBaYa, iIHPopMaLinHuUiA BykneT i KOPOTKMIA MOCIOHMK, NepLL HixX
KOPUMCTYBaTUCS NPUCTPOEM. 30epiranTe ix Ana ManbyTHbOT AOBIAKM.

Ornap BupoOy (man. 1).

Migpowsa

IHOMKATOP rOTOBHOCTI Napw

KHomka BignapoBaHHA/MapoBOro yaapy

LWnaHr nogayi napu

Mnatdopma npacku

KHonka po36siokyBaHHsA dikcaTopa Ans TPaHCNOPTYBaHHS
Baxinb 6/10KyBaHHSI pe3epByapa Anst BOAM

OTBip 4ns Boan

3MOMHWI pe3epByap A5 BOAU

10 BignineHHs ons 36epiraHHs WnaHra nogadi napu

11 LHYyp XnBNEeHHs i wrekep

12 KoHTenHep po3yMHOI CUCTEMU OUMLLIEHHS Bif, HaKMMy

13 KHonka CALC-CLEAN 3 niacBiTkoto

14 KHomka «yBIiMK./BUMK.» 3 IHOVKATOPOM YBIMKHEHHS Ta BUMKHEHHS

OO0 NO U WN—

NiproToBka 4O BUKOPUCTAHHS

Tun Boau, AKY anip, BUKOPUCTOBYBATU

Lle npucTpint po3paxoBaHO Ha BUKOPWUCTaHHA BOAM 3-Mif KpaHa. MNpoTe, Ko Bu xxnseTte B perioHi

3 )KOPCTKO BOAOD, MOXeE LLUBUAKO HAaKOMUYyBaTUCS Hakumn. TOMy A5 TOAOBXEHHS CTPOKY CTy>KOM
NPUCTPOIO PEKOMEHYETHCS BUKOPUCTOBYBATU ANCTUIbOBAHY YW AleMiHepanizoBaHy BoAy (MOXHa TakoX
BMKOPUCTOBYBaTM cymill 50% AemMiHepanizoBaHoi/ANCTUALOBAaHOI BOAM Ta 3BUYaHOT BOAM).

MonepemxkeHHs. He BUKopucTOBYyiTe NapdyMoBaHy BoAy, BOAY i3 CyLUMIbHOI MalLUMHWU, OLET,
KPOXMaJib, 32CO6M NPOTU HaKuUMy, 3aco6u Ans NpacyBaHHs, BoAy Mic/g XiMiYHOro BUAanNeHHs Hakuny
YM iHWIi XiMiYHi PeYOBUHM, OCKiNIbKM BOHU MOXYTb CMPUYMHUTU PO36PU3KYBaHHS BOAU, NOSIBY
KOPUYHEBUX MJISIM YM MOLUKOAXKEHHS MPUCTPOIO.

HanoBHeHHS pe3epByapa Ass Boau

HanoBHtonTe pe3epByap 4151 BOAM Nepef, KOXHUM BUKOPUCTaHHSIM abo KoM KiNbKicTb BOAW B pe3epByapi
OMYCKAETBCSA HMXYe MiHIManbHOro piBHA. HanoBHUTY pe3epByap A8 BOAM MOXHa OyLib-Konu nig vac
BUMKOPUCTAHHS.

1 HaTucHiTb Baxinb Ha pyuLi pe3epByapa Ans BOAM i 3HIMITL pe3epByap A1a Boam 3 nnatdopmu (man. 2).
2 HanoBHiTb pe3epByap BOAO A0 No3Havyku «MAX» (man. 3).

3 BcraBTe pesepByap 415 BOAM Ha3ad y NpUCTPIir Ao dikcauil («kknauaHHs»).

3acTocyBaHHS NPUCTPOIO

TKaHWUHMU, AKi MOXHa npacyBaTu

He npacyinTe TKaHUHW, IKi He NepeabdavyeHo ANs NpacyBaHHS.

- TKaHVHK, NO3HaYeHi unmn cumBonamu (Man. 4), MoxHa npacyBaTi — a Le SiboH, 6aBoBHa, noniectep,
LLIOBK, LLIEePCTb, BiICKO3a Ta LUTYYHMUN LLOBK.

- TKaHWHK, NO3HaYeHi UM cMBOSIOM (Mafl. 5), NpacyBaTh He MOXHa. [1o HMX HanexaTb TaKi CUHTETUYHI
MaTepianu, sk cnaHgekc abo enacrtaH, TKaHVHW, 00 CKagy skUX BXOAUTb cnaHaekc, nonionedinn
(Hanpuknag, noninponineH). Takox He MOXHa NpacyBaT MalloHKM Ha 0as3i.



76 YKpaiHcbKa

MpacyBaHHA
1 TloctaBTe NPUCTPIN Ha CTiKKY Ta PiBHY MOBEPXHIO.

MpumiTka. LLlo6 3a6e3neynTun 6esneyHe npacyBaHHsA, PEKOMEHAYETLCS 3aBX AW CTaBUTU NaaThopmy Ha
CTiNKy NpacyBasibHy OOLLKY, CTin abo nignory.

2 [lepeBipTe, 4n 'y pesepByapi 4OCTaTHLO BOAN.

BunmiTth WNaHr nogadi Boam 3 BifAiNeHHs Ans 30epiraHHs.

4 BcTaBTe WTEKep Y PO3eTKY i3 3a3eMJIEHHSAM | HATUCHITb KHOMKY «YBIMK./BUMK.», LLLOD YBIMKHYTU NPUCTPIN
(man. 6). 3a4ekanTe, NOKM IHAMKATOP rOTOBHOCTI Npacku He CBITUTUMETbCA 6e3 OanmaHHa (man. 7). Le
TpuBaTVMe BM3bKO 2 XBUNH.

5 HaTucHiTb KHOMKy po3610KyBaHHs dikcaTopa 15 TpaHCNOPTyBaHHsS, LWob Bif'eQHaTV Npacky Bif
nnatcdopmn (man. 8).

6 LLlo6 noyaTn npacyBaTu, HATUCHITL Ta YTPUMYNTE KHOMKY BiAnaptoBaHHs (Man. 9).

w

MpumiTka. Konn By noyHeTe npacyBaTu, 0COBAMBO Mif, Yac MEPLLIOrO 3aCTOCYBaHHS KHOMKM
BiZNaploBaHHs, Moxe 3HagobuTucs BinbLie 30 cekyHA, MOKW Napa NoYHe BUXOAUTMN 3 MPUCTPOLO.

an/IMiTKa. [Tomna aAKTVBYETbCA nig Yac KOXHOrO HaTUCHEHHS KHOMKM Bi,El,I'Iap}OBaHHFI. BoHa Bmnpae
He3HaYHuM 3BYK. Akwo B pe3epByapi HemMae BoAu, nomMna WwymMnTb rONTOCHILLE.

7 LWob oTprMaTy Harkpalli pe3ynbTaTh NpacyBaHHS, NicNs NpacyBaHHS 3 BiANaptoBaHHSIM BUKOHalTe
OCTaHHI WTpuxm He3 napwu.

MpumiTKa. AKLLO He BIAMYCTUTM KHOMKY BiANapoBaHHs 3a34anerifb Ta nifHATY Npacky Ha naathopmy,
MO>Ha MOMITUTH, LLO Napa NPOLOBXYE BUXOAUTH, LLO € HOPMaNbHUM siBULLEM. LLLO6 YHWKHYTW Liporo,
pafZMMO 3anMLLIaTV Mpacky Ha AOLUL Mif Yac MePeMILLEHHS OfArY.

MNMonepepykeHHs! Hikonu He cnpsimoByliTe Napy Ha Ntoaen.

®yHkuis pexxumy MAX

LLlo6 oTprMaTH MOTY>KHIiLLY Napy, MOXHa BUKOPUCTOBYBaTU pexumM napu MAX, akunin € 6e3neyHnm ons BCix
TUMNIB TKaHWH, Ki MOXHa npacyBaTy.

Pexxvm napy MAX pekoMeHIy€eTbCA BUKOPUCTOBYBATW AN TakWX TUMIB TKaHWH, Sk 6aBOBHA, [KMHCM Ta
JIbOH.

1 HaTucHITb Ta yTpUMyMTe KHOMKY "yBIMK./BUMK." MPOTATOM 2 CeKyHz, NOoKW iHAMKATOP He 3aCBiTUTbCA
6invM CBiTNIOM.

2 o6 BUMKHYTU pexuM napu MAX, HaTUCHITb Ta yTprMYTe KHOMKY "yBiMK./BUMK." MPOTArom 2 cekyHg,
LLle pas, NOKM IHOMKATOP He 3aCBITUTLCS CUHIM CBIT/IOM.

DyHKUis napoBoro yoapy

1 LWBKMAKO HATUCHITb KHOMKY BiANaptoBaHHS ABidi, LLOO NoAaTh NOTYXKHWIA NAapOBUIA CTPYMiHb MPOTArOM
3 cekyHg (man. 10).

MpumiTKa. BukopurcToByBaTyh thyHKLtO MapoBoro yaapy pekoMeHAy€eTbCs TiflbKu AN po3npacyBaHHs
BaXKKMX CKNaJoK.

BepTI/I KaJibHe npacyBaHHA

MNMonepepyxeHHs! I3 npacku BUXoauTb rapsivya napa. Hikonn He HamaranTecs posnpacyBaTh CKNagKu
3 opAry Ha nopuHi (man. 11). He kopuctyiitecs dyHKUi€O nogayi napy, SKLO Npacka 3HaXOAUTbCS
6ins Bawwoi abo Yneicb pyku.

MapoBy Npacky MOXHa BUKOPUCTOBYBATH Y BEPTUKASIbHOMY MOSTOXEHHI A8 PO3MNPacoBYBaHHS CK1a[40K Ha
NiaBiLLEHNX peYax.

1 TpumaiiTe Npacky y BEpTUKaNbHOMY MOJIOXKEHHI, HAaTUCKaOYM KHOMKY BiMaptoBaHHs i 1erko
TOpPKaloUnCh 0aary NiAOLWBOLO, NepecyBatoymn Npacky Bropy 1 BHM3 (Man. 12).
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be3neyHe BCcTaHOBMIEHHS Ha onopy

PO3MiIJ.l,eHHF| npacku I'Ii,D, yac 3MiHU NOJIOXKEHHSA TKaHUHU

LLlo6 nepemMicTUTL TKaHWHY, MPacky MOXHa NoCTaBUTK abo Ha nnatdopmy abo ropnsoHTaNbHO Ha
npacysanbHy foluky (Man. 13). 3aBasku TexHonorii OptimalTEMP nigowsa He NoWwKoAWUTb MOKPUTTS AOLWKM
L0719 MpacyBaHHS.

ABTOBUMKHEHHSA

- [pucTpin NnepexoauTb y Pexmnm o4vikyBaHHS, AKLLO HUM He KOPUCTYBATUCA MPOTSATOM 5 XBUJIVH.
IHAMKATOP Ha KHOMLi «yBiMK./BUMK.» MOYHe BAUMATN.

- o6 yBiMKHYTW NPUCTPI 3HOBY, HATUCHITL KHOMKY «YyBIMK./BUMK.» ab0o KHOMKY BignaptoBaHHs. [puctpin
MOYMHAE 3HOBY HarpiBaTncs.

- [lpucTpit aBTOMATUYHO BUMUKAETLCS, AKLLO HUM HE KOPUCTYBATUCA NPOTArOM iHWKX 10 XBUAKH nicns
nepexoay B PeXMM O4iKyBaHHS. IHONKATOP Ha KHOML «yBIMK./BUMK.» 3racae.

MonepemxkeHHs! Hikonu He 3anuiuanTe NpucTpii 6e3 Harnapy, Konuv BiH Nia’'€egHaHUN [0 MepeXxi.
Micns BUKOPUCTaHHSA 3aBXXAU Bif'€AHYWATE NPUCTPIN Bif Mepexi.

YnwieHHsa Ta gornan

PO3yMHa CcUcTeMa OUYULLLEHHS Bif Hakuny

Balu npucTpin MicTUTb PO3yMHY CUCTEMY OUULLEHHS Bif, HakMNy A5 3a0e3neyeHHs perynspHoro
BUAANIEHHSA HaKMMy Ta ounLleHHs. Lle fonomarae nigTprMyBaT NOTY>KHY epeKTUBHICTb BignaptoBaHHs i 3
YacoM 3anobirae BuBeAeHHo 6pyay i NasSM 3 NigoLWwBsKW. 3 MeTO 3AiMCHEHHS NPOLLEeCY OYULLEHHS MPUCTPIN
perynspHo nofdae HaragyBaHHS.

CBiTN10Be i 3ByKOBE HaragyBaHHSI CUCTEMU OUYMLLEHHS Big HakKuny
Yepes 1-3 Micaui BUKOPUCTAHHS iIHOMKATOP CUCTEMM OUYULLEHHS Bif, HAKMMY MNOYMHAE 6MMaTH, a NPUCTPIN
NoYvHaE NofaBaTy 3BYKOBI CUIHaNW, MOBIAOMASIOYN, WO NOTPIOHO BUAANUTY Hakun (Man. 14).

Kpim TOro, 4514 3ax1cTy NpuUcTpoto Bif, Hakm1ny Oyae AOAaTKOBO BUMKHEHO (hyHKLO BiAnaptoBaHHs,
AKLO Hakun He Byae Buganexo (Man. 15). Micns ouneHHs Bif Hakmny dyHKUio BianaptoBaHHs byae
BiZHOBNEHO. Lle BiAOyBa€eTbCst HE3aNEeXHO Bif TUMY BOAM, LLIO BUKOPUCTOBYETLCS.

MpumiTtka. MNMpouec oYmLLEHHS Bif HaK1My MOXHA BUKOHYBATW B ByAb-9KMIA Yac, HaBiTb 40 CrpaLlloBaHHS
3BYKOBOrO i CBITJIOBOIO HaragyBaHHS.

OuuLEeHHS Bif HaKUNy 3 KOHTEMHEPOM (DYHKLiT OUMLLLEHHS Big Hakuny

MonepemxeHHs! He 3anuvwaiite npucTpiil 6e3 Harnaay nig Yyac BUAANEHHs Hakuny.

YBara! 3aBXAun BUKOHYWNTE NMpoLiec OYMLLEHHS Bifi HAKUMY i3 KOHTeHepOM (YHKLiT OYMLLEHHS Bif
Hakuny. He nepepuBaiTe Lien npoLiec i He NigHiManTe Npacky 3 KOHTeNnHepa (yHKLiT o4nLLeHHs Bif
Hakuny, 60 3 nigoLWwBM NoTeye rapsiya Boga abo napa.

1 HanoBHITb pe3epByap BOAOK 40 MOSOBUHU.

MpumiTtka. Mig Yyac npoueaypyr OYMLLEHHS Bif HaKUMY NPUCTPIM MaEe ByTK NigKIOYEHO [0 PO3eTKM Ta
YBIMKHEHO.

2 BCTaHOBITb KOHTENHEP PYHKLT OUMLLEHHS Bif HAaK1MY Ha NpacyBasibHy AOLWKY abo Oyab-aKy iHLY piBHY,
CTiIKY MOBEPXHIO.

3 TlocTaBTe npacky CTiNKO Ha KOHTerHep MyHKLT o4nuieHHs Big Hakuny (man. 16).

4 HatucHiTb Ta yTpuMyiTe kHonky CALC-CLEAN npoTsirom 2 cekyHA, NOKM He MPOyHaTb KOPOTKi 3BYKOBI
curHanm (man. 17).
MpumiTka. KoHTenHep hyHKLUiT O4MLLEHHS Bif HaKuMy po3pobsieHo Ans 36MpaHHS YacTUHOK HaKumMy i

rapsyoi BOAM Mif, yac npoLecy BuaaneHHs Hakumy. MNpacka Moxe abcooTHO 6e3neyHo CToSATH Ha LiboMy
KOHTeMHepi MpoTArom BCbOro MpoLiecy.
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5

6

Mg yac npouenypu OYNLLEHHS Bif, HAaKMMY JIYHAOTb KOPOTKI 3BYKOBI CUTHaNN | 3BYKM Nofadi BOAM
(man. 18).

MoyekanTe NPUBAN3HO 2 XBUINHM [0 3aBepLUEeHHS Lboro npotecy (Man. 19). Konun npouec o4mLieHHs
Big Hakmny Oyae 3aBepLUeHo, Npacka nepectaHe NofaBaTy 3ByKOBi curHanu, a iHamkatop CALC-CLEAN
nepecraHe 6anmaTu.

BuTpiTb Npacky 3a LOMOMOrol0 raH4ipku i nocTaBTe Ha3ag Ha 6a3oBy cTaHUito (Man. 20).

YBara! MNpacka rapsiva.

[loaaTkoBi BiIOMOCTi MPO BUKOHAHHS NMPOLECY OYULLEHHS Bifl HAKMMY AMB. Y BiAEOPOSIMKAX 3@ MOCUIAHHAM:

Konun koHTenHep dyHKLii O4YMLLEHHS B HaKWUMYy HarpieTbes Nif Yac BUOANEHHS Haku1my, NepLu Hix
TOpKaTNCS 1Oro, noyekante NPUBAN3HO 5 xBUAKH. MNOTiM BigHECITb KOHTENHeP PyHKLiT O4MLLEHHS Bif
HaKu1My [0 PAKOBUHM, CNOPOXHITb MOro i BiAKNaAiTh A8 NOAANbLIONO BUKOPUCTaHHS (Man. 21).

Y pa3i notTpebu MoxHa NoBTOPUTK KPokK 1-8. OBOB'S3KOBO CMOPOXHITb KOHTEMHEP YHKLLT OUMLLEHHS
Bif, HakvNy nepeg TM, ik NoYaTV NpoLec BUAANEeHHS Hakuny.

Mpumitka. Mig Yac npoueaypy OYMLLEHHS Bif HaKUMY 3 NiJOLLIBM MOXE BUXOANTY YMCTa BOAA, SKLLO
BCepeaMHi Npacku Hakmny He Hakonuymnnocs. Lle HopmansHo.

http://www.philips.com/descaling-iron.

36epiraHHs

1 BWMKHITb NpUCTpI i BiA'€QHaNTe NOro Bif Mepexi.
MprMiTKa. PEKOMEHAYETLCS CMOPOXKHIOBATY pe3epByap AS1S BOAM Mic/s KOXKHOIO BUKOPUCTAHHSI.

2 [loctaBTe npacky Ha nnatdopmy i 3adikcyiTe ii, HATUCHYBLUM KHOMKY pPo30n10KyBaHHS dikcaTopa Ans
TpaHcnopTyBaHHA (Man. 22).

3 CknadiTb WNaHr nofadi napu i 3MoTarTe Moro BcepeuHi BigaineHHs onsa 36epiraHHs WwnaHra nogavi
napw (man. 23).

4 CkNagiTb WHYP XMBAEHHS | 3aKPiNiTh MOro CTRIYKO i3 «IUMYUKOIO».

5 [MpucTpin MOXHa HeCTW OfHIE PYKOLD 3a pYYKy Npacku, Koau ii 3acikcoBaHo Ha nnaTopMi.

YCcyHeHHs1 HecnpaBHOCTEN

Y oMy po3ini nofaHo OCHOBHI Npobnemu, SKi MOXyTb BUHWUKHYTY Nif, 4aC BUKOPUCTaHHS MPUCTPOLO.
AKLLO B1 He B 3M03i BUpiWKTK Npobiemy 3a Aonomoroto iHpopmaLii, nofaHoi HxYe, BiaBinanTe Beb-
cantT www.philips.com/support ons nepernsmy cnvcky YacTux 3anuTaHb abo 3BepHiTbcs [0 LieHTpy
06CNyroByBaHHS KNIEHTIB Y CBOIN KpaiHi.

Mpo6nema Mo>knmBa npuymnHa BupiweHHs
3 Npackun He BUXoanTb Y pe3epsByapi HeAOCTaTHLO HanoBHIiTL pe3epByap BOOOK. HATUCHITb
napa. BOAM. Ta yTPUMYNTE KHOMKY BignaptoBaHHS, MOKM

He BMIae napa. MNoku NoYyHe BUXOAUTH
napa, Moxe 3HagobuTtuncst 1o 30 cekyHA.

Bu He HaTuCHYy U KHOMKY HaTUCHITL Ta yTpUMYyMTE KHOMKY
BignapoBaHHS. BignapoBaHHA, MOKW He BUIMAe napa.

DOyHKLito BianaptoBaHHs byno BrkoHanTe npouenypy o4mLLeHHs
BVMIMKHEHO rnepef BUKOHaHHAM  Bif Hakumny, LWob BiAHOBUTH DYHKLO
npoLenypu O4MLLEHHS Bif, BiANaptoBaHHs (AMB. po3ain «4umuieHHs Ta
Hakuny. OOMNSAOY).

Ha noyaTky npacyBaHHSA KHOMKY HaTUCHITb Ta yTPUMYyNTe KHOMKY

BilNapioBaHHsA OyNo HATUCHYTO  BiAMNaptoBaHHS, MOKM He BMinAe napa. Moku

He[0CTaTHBO JOBrO. noyHe BUXOAMTW Napa, Moxe 3Hafobutmcs
00 30 cekyHa,




Mpo6nema

3 NifoWBM He MOJa€eTbCA
napa, iHAnKaToOp KHOMKM
CALC CLEAN b6nnmae, a
NPUCTPIV NOJAE 3BYKOBI
curHanu.

Mo>knmBa npuymnHa

Bu He BMKOHanM abo He
3aBepLnIn Npouemypy
OUMLLEHHS Bif HaKumMy.
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BupiweHHs

BrkoHanTe npouenypy OYMLLEHHA BIf,
Hakuny, Wwob 3HOBY YBIMKHYTIN (DYHKLiHO
BiAMaptoBaHHs (OnB. po3ain «YnileHHs Ta
OOMNSAO»).

3 NigoLWwBY Kpanae Boaa.

MMicng npouecy o4nLLEeHHs
Bif, Hakuny 3 NigoLWwsu
MOXe BUTIKaTK BOAa, LLO
3anuMwmnacs.

BuTpiTh NiJoLWBY CyxOto raH4yipKoto.
SIKLLO iHAMKATOP PYHKLT O4MLLEHHS Bif
Hakumny NPoAoBXYyE 6a1MmMaTK, a NMpUCTpPIn
NPOAOBXYE NOJaBaTW 3BYKOBI CUTHAN,
BMKOHaMTe npoLeaypy O4ULLEHHS Bif
Hakuny (aMB. po3ain «YvLleHHs Ta
OOrNSAO»).

Bu HaaTo YacTto
BMKOPUCTOBYBaNN yHKLLitO
napoBoro yaapy.

BukopucToByiTe thyHKLLO NapoBoro
yAapy nvwe Ana posnpacyBaHHs
BaXKKMX Ckaflok. PekomeHayeTbea
He BMKOPWCTOBYBaTK ii MoHag 5 pasis
NPOTATOM 3 XBUJINH.

Mpouec oYnULeHHS Bif, HaKuMy
He 6yS10 3aBepLIEHO.

MoTpibHO 3HOBY BUKOHATW NpoLenypy
OYMLLIEHHS Bif HakMNy (OMB. PO3Ain
«YuLeHHs Ta gornany).

Mapa KoHOEeHCYETbCA Y

BOAY B LUNAHTy, Konv Bu
BMKOPUCTOBYETE 1i BNepLue 4u
He BUKOPWCTOBYBaV i1 OB
yac.

Lle HopmanbHo. TpumanTe npacky
nogasi Bif, oOAary Ta HaTUCHITb KHOMKY
BiANapoBaHH4. loyekanTe, NOKN 3aMiCTb
BOOM 3 NiAOLIBM MOYHE BUXOOAUTIN Napa.

3 NigowBu BUTIKAE
6pyaHa Bofda Ta BUXOAUTb
Gpya.

Y napoBux oTBOpax Ta/

abo Ha nigowsi Bigknanucs
3a0pyaHEHHS Y1 XiMiYHI
PEYOBUHMN, SIKI MICTATLCA Y BOAI.

BrkoHynTe npouec o4mLLEeHHS B Hakuny
perynspHo (amB. po3ain «HuieHHs Ta
nornany).

Bona BunnBaeThbCA 3
nigowsn.

Bv BMNagkoBo 3anyctunm
NpoLeC OUYNLLEHHSA Bi HaKuMy
(auB. po3ain «YuLieHHs Ta
nornany).

BUMKHITE npucTpiit. MOTIM YBIMKHITb
noro 3HoBy. JanTte npacui HarpiTmcs,
NOKW iIHAMKATOP FOTOBHOCTI Napu He
CBITUTMMETBCS MOCTINHO.

Mpouec o4nLLeHHS Bif
HaKWMNy He 3aMyCKaETbCs.

Bu He HaTucHynu kHonky CALC-
CLEAN npoTarom 2 cekyHf,
NOKWN NPUCTPI He NoY4as
nogasaTy 3BYKOBI CUTHaNN.

[vB. po3ain «HuLLeHHs Ta Jornany.
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Kipicne

Ocbl 3aTTbl caTbIN anyblHbI30EH KyTTbIKTaNMbI3 aHe Philips komnaHusicbiHa KoL kengiHiz! Philips ycbiHaTbIH
Konzayasl TonbIK nanganaxy ywid eHimai www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipkeHi3.

Kypanabl nanpanaHbactan OypbliH, OCbl NafanaHyLwbl HYCKaybiFbIH, MaHbI3[bl aknapaT napakLlachiH XaHe
XblAam 6actay HyckayblFbiH MyKUAT OKbIN LWbIFbIHbI3. KenelekTe Kapay yLwiH onapabl cakTan KonblHbI3.

OHimre xannoi wony (1-cyper)

OO0 NO U WN—

ACTbIHFbI TabaH

«YTiK anbIH» XKapblfbl

By whirapfbiw/Byabl KyLLEeATy

Cy XKeTKi3y LWnaHrici

YTiKTiH TYnKOMMach!

Tacbimangay bekiTneciH 6ocaTy TymMeci
Cy blabICbIH HocaTaTbIH pblyar

TonTelpy Teciri

AJbIHATbIH Cy CbINBbIMABIIbIFbI

10 Cy >KeTKi3y LWIaHriCiH cakTay OpHbI

11 Wrencenbaik ylwbl 6ap KyaT CbiMbl

12 3eppeni Kak Ta3anay blAabICbl

13 LWambl 6ap CALC-CLEAN (Kak Tazanay) TyMmeci

14 KyaT Kocy xaHe eLwipy lWwambl 6ap Kocy/eLwipy Tynmeci

KonpaHyfa pganblHAbIK

MarpanaHbiNaTbiH cy TYpi

Byn KypbinFbl KyObIp CyblH NanfanaHyfa apHanfaH. [lereHMeH, erep kepMek cy aymMafrblHAa TypcaHpl3, Kak,
Te3 XMHanybl MyMKiH. OcbllanLla, KYPbUTFbIHbIH KbI3MET €Ty Mep3iMiH y3apTy YLWiH, Ta3apTbliFaH Hemece

MUHepancbi3AaHabIpblIFaH cyabl KONAAHY YCbiHbINaabl (MUHEpPancoi3aaHabIpbiFaH/Ta3apThlifaH ¢y MeH
apetTeri cyabiH 50% KocnacblH nanganaHyfra fa 6onagsl).

EckepTy: XoL nicTi cyAbl, KENTIPrilUTEH afibIHFaH CyAbl, CipKe CyblH, Kpaxmangabl, KaK Tycipy
3aTTapblH, YTiKTEY 3aTTapblH, XMMUSJIbIK TYPAE Kafbl TYCipiNireH cyabl HeMece 6acka XMMUKaTTapabl
nanpanaHb6aHbI3, ©TKEHi 0/1ap CyAbIH WaLIbIPaybiHA, KOHbIP AaKTapFa aKenyi HeMece KYPbIIFbIHbI
3aKbiMAaybl MYMKiH.

Cy bIAbICbIH TONTHIPY

Op KongaHap angblHAa HEMeCe Cy bIAbICbIHAAFLI CY AeHTeli eH TOMEHTT KOpCeTKILLTEH TOMEH TyCKeHIE Cy
bIAbICbIH TONTbIPLIHbI3. KonaaHy 6apbicbiHaa Cy blAbICbIH TOMTLIPA anachi3.

1

Cy bIAbIChI TYTKACbIHAAFbI UIHTIPEKTI 6achIn, Cy bIAbICbIH HETI3AEH anbiHbI3 (2-cypeT).

2 Cy coimbimapbinbiFbiH MAX (EH XKOF.) kepceTkilliHe AeniH cyMeH TOATbIPbIHbI3 (3-cypeT).

3

Cy bIAbICbIH Kepi KypasiFa OpHbIHA CbIPT eTiMn TyckeHLe 0acbiHbI3.

KypbiFbiHbI KONJaHy

YTiKkTeyre 6onatbliH MaTanap

YTikTeyre 60n1ManTbiH MaTanapAbl YTIKTEMEHi3.

MelHa 6enrinepi 6ap maTanapas! (4-cypeT), Mbicassbl, 3bIfblp, MaKTa-MaTa, NoAn3CTep, Xibek, KyH,
BMCKO3a XaHe XacaHAbl XibekTi yTikTeyre 6bonanbl.

MelHa 6enrici 6ap maTanapasl (5-cypeT) yTikTeyre 6onmarnael. byn maTanapapli KypambelHaa crnaHaekc
Hemece 31acTaH, cCnaHAekc apanac TanlbikTap XaHe nonuoneduHaep (Mbicasbl, TOAUNPONUIEH)
CUAKTBI CUHTETUKANbIK TanwbikTap 6ap. Knimaeri cypeTTi yTikTeyre 6onmangbl.
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YTikTey
1 KypbInfblHbI TYPaKTbl TETIC XXepre KOMbIHbI3.

EckepTne: Kayinci3 yTikTey MakcaTbiHAA HETi3iH TypaKTbl YTIKTeY TakTacblHa, YCTeNIre HEMECe efieHre KO
YCbIHbINAAbI.

2 Cy blAbICbIHAA XETKINIKTI Menwepae cy bapbiH TekcepiHris.

Cy eTKi3y LWnaHriciH cakTay 6eniMiHeH anblHbI3.

4 Kypanabl KOCy YLiH, LUTENCeNbAIK YLWTbI XXepre KOCbIIFaH po3eTKaFra XasFan, KoCy/eLwipy KOCKbILLbIH
BacblIHbI3 (6-cypeT). «YTiK AanblH» Wambl TYPaKTbl XapblKneH XaHfFaHLwa KyTiHi3 (7-cypeT). byn wamameH
2 MUHYT anagpl.

5 TacbiMangay 6ekitneciH 6ocaTy TyrimeciH 6acbIn, YTiKTi TYNKOMMAacbiHaH WbiFapbin anbiHbi3 (8-cypeT).

6 YTikTen 6acTay yLWiH 6y WhifapFbillbiH 6acbiHbI3 (9-cypeT).

w

Eckeptne: yTikTeyni 6actaraHa >kaHe Oy TpurrepiH anfall nanganady kesinge kypangaH oyasl
welFapyfa 30 cekyHATaH aca yakbIT KETYi MYMKIH.

EckepTne: copfbl Oy LWblFapy TyrMMeci ap HBacbinFaH carbiH icke Kocblnambl. On a3gan gipingereH oplobic
wilFapaabl. Cy biablcbiHAA Cy bonMaFaH Ke3fe copfbl AblObIChI KAaTTbIPak, WbIFaAbl.
7 Kakcbl yTiKTey HaTUXKeNepi yWwiH OyMeH yTiKTereHHeH KelniH COHFbl COKKbINapabl Oycbi3 OpbIHAAHbI3.

EckepTne: erep Tpurrep Mep3simiHeH GypbIH LbIFapblIMaca XaHe YTiK Heri3heH keTepince, OyabiH
LUbIKKAHbIH BarkayblHbI3 MyMKiH, Oy - KanbinTbl Xafaan. Ockl acephi 6onabipMac YLUiH, KUiM OPHbIH
©3repTy Ke3iHAe YTiKTi TakTacblHa KOO YCbIHbIIabl.

EckepTy: 6yabl agampaapra 6arbiTTaylubl 60/1MaHbI3.

MAX (MAKC.) peXXuMiHiH, aTKapbIMbl

Aca kywwTi 6y 6epy ywiH ciz MAX (MAKC.) 6y pexxnmiH nanganaHa anacbi3, on 6apsbik yTiKTeniHeTiH

MaTanap yLiH Kayincis.

MakTa, AKNHC XaHe 3biFblp cekingi matanapsbl ywin MAX (MAKC.) 6y pexumiH narganaHy yCblHbiNabl.

1 LWam ak 6onbIn XaHFaHLa Kocy/eLwipy TYMMeCiH 2 ceKyHA 60Mbl 6acbin TypbIHbI3.

2 MAX (MAKC.) pexuMiH eLwipy yLWiH LWaM KeK TyCneH xaHfaHaa Kocy/eLwipy TyMMeciH kKanTagaH 2 cekyHp,
60oWbl HacbIin TYPbIHbI3.

Byabl KyLwenTy pyHKLMUACDI
1 KywrTi Oy whiFapy ywiH, 6y TpurrepiH 3 cekyHa 6acbiHbi3 (10-cypeT).

EckepTne: By KyLIenTy PyHKUMSCBIH TEK KMbIH KaTnapiapfa nanaanaHy yColHblNaabl.

TiriHeH yTikTey

EckepTy: YTIKTEH bICTbIK Oy LbiFagbl. Knimai 6ipey kKnim TypraHaa OHbIH KbIPTbIChIH KeTipyre
apekeT eTneHi3 (11-cyper). YTiKTiH )XaHbIHAA ©3iHi3aiH Hemece 6acka GipeyaiH Konbl Typca, 6yabl
LWbIFapMaHbI3.

[nyni TypFaH MaTaHbIH KbIPTbICbIH KETIPY YLUiH Oynbl yTiKTi TiriHeH nanganaHyra 6onagsl.

1 YTikTi TiK Nno3uymsiga ycran, Oy welFapy TynmeciH 6ackin, Kuimre yTiKTiH TabaHbIH Xannan TUrisin, yTikTi
KOFapbl XKIHE TOMEH XbIKbITbIHBI3 (12-cypeT).

Kayinci3 Tipek

Kuimpi kaiTa opHanacTblpy KesiHAe yTiKTi Kangbipy

Kuimai karTa opHanacTbipy KesiHge YTiKTi TynkOoMMaFa HemMece KesIAeHEeHIHEeH yTikTey TakTacbiHa
KotoFa 6onaabl (13-cypeT). Optimal TEMP TexHonoruacs yTikTiH TabaHbl yTiKTey TakTacbIHbiH XabblHbIH
OynmoipMenTiHiH KamMTamachl3 eTef;.

ABTOMaTTbI TYpAe oLy

- KypbinfFbl 5 MUHYT 60Mbl KONAaHbIIMAaca, KYyTy pexunmiHe etedi. Kocy/ewwipy TyMMeciHAEri Xapbik,
XbINblbIKTaN 6acTangpl.
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- KypbinfFbiHbl KaTa benceHAipy yLWiH, Kocy/eLwipy TynmeciH Hemece By TpurrepiH 6acbiHbi3. Kypbliifbl
KawTa Xbl/blHa bacTtangbl.

- Erep Kypblifbl KyTy pexXnmiHe eTKeHHeH KeniH 10 MUHYT nanfanaHbiimMaca, 0f1 aBTOMaTTbl TYpAe eLwesi.
Kocy/ewwipy TynmeciHAeri XapblK OLefi.

EckepTy: Kypan TOKKa KOCbIsIbIN TYPFaHAa, OHbl Garanaycbi3 KangbipyFa 6onmanabl. KongaHbin
60osFaH COH, KYPbUIFbIHbI MIHAETTI TYpAe pO3eTKaAaH aXKblpaTbiHbI3.

Tasanay »xaHe KyTy

3eppeni Calc-clean xyneci

Kypanga >ui kakTbl KeTipin, Tazanayabl KaMTaMachi3 eTeTiH 3epheni Kak Tasanay xyneci 6ap. byn dyapl
KaTTblpak, LUblFapyFa XaHe yakplT eTe Kene yTik TabaHblHaH Kip MeH AakTapAblH aknayblHa kemekTecei.
Ta3anay npoueciHiH opblHAaNFaHbIHA CeHiMA 6oy YLWiH, Oy reHepaTopbl 94eTTe ecke canbin OTbipadbl.

,D,bl6bICI'|EH JKoHe LlaMMeH KakK Ta3aJlay ecke califblllbl

1-3 an navpanaHyfnaH KeriH Kak Tasanay LWambl XbInblIblKTan bactanbl XXaHe KypbliFbl Kak Ta3anay
NPOLECiH OpbIHAAY KaXeT eKeHiH KepceTy YLWiH AblObICTbIK CMrHan WhiFapa 6actanabl (14-cyperT).
bynaH 6acka KypbInFblAa Kak XuUHaMaybl YLLiH, eKiHLLI KOpFay apekeTi BipiKTipinreH: KakTbl KeTipy
opblHAanMaca, by Wweirapy dyHKuUMsCs! ewipinedi (15-cypeT). Kak TazapTy opbiHAaNFaHHaH KeniH Oy
WblFapy GYyHKUMACHI KanmnbiHa kenTipineni. byn kongarbinFaH cy TypiHe KapamacTaH opblHaanagb!.

EckepTne: Kak Ta3anay NpoLeci ke3 KenreH yakbiTTa opbiHAANYbl MYMKiH, TinTi AbIObIC XaHe LiaM ecke
canfbllWbl GenceHaipinmereH kesge.

Kak Tazanay biablCbIHbIH KEMETriMeH KakK Ta3asiay NpoLeciH opbiHAay

EckepTy: Kak Ta3anay npoueci kesiHae KypbUIFbiHbl Kapaycbl3 KanablpMaHbI3.

AbGannaHbI3: Kak Tasanay biAbICbIHbIH KOMEriMeH Kak Tasanay npoueciH YyHeMi opblHAAHbI3. YTIKTi Kak,
Tasasay biAblCbIHAaH KOTepy apKblibl MPOLIECTi Y30€eHi3, eTKeHi TaGaHHaH bICTbIK Cy MeH Oy Lublfagbl.

1 Cy blAbICbIH XapTblIal TONTLIPbIHbI3.

EckepTne: Kak Tazanay npoueci KesiHae Kypbl1Fbl TOKKA KOCbIIbIN TypFaHbIH aHe KOCY kyniHae ekeHiH
TeKCepiHi3.
2 Kak Ta3zanay blAbICbIH YTiKTeY TakTacblHa HeMece Ke3 KeslreH Hacka Teric, TypakTbl kepre KOMblHbI3.
YTiKTi KaK Ta3anay blablCbiHa KO3FasIManTbIH eTin KoMbIHbI3 (16-cypeT).
4 Kpicka AblbbIcThIK curHanaapabl ectireHwe CALC-CLEAN (Kak Ta3anay) TyMmeciH 2 cekyHa, 6acbin
TYpPbIHbI3 (17-cypeT).
EckepTne: kaK Taszanay blAblCbl Kak Ta3anay NpoLeciHin 6apbicbiHAa Kak besekTepiH XaHe bICTbIK CyAbl
KMHayFa apHaFaH. bykin npouecc 6apbicbiHAa YTiKTI OCbl bIAbICKA KOO My/e Kayincis.

w

5 Kak Taszanay npoueci kesiHfe KbicKa AblObICTbIK CUTHaNAapAbl XaHe copaTbiH AblObICThl €CTUCI3
(18-cypeT).

6 T[poLlecc asikTanfaHLwa, WamaMeH 2 MUHYTTal KyTiHi3 (19-cypeT). Kak Taszanay npoueci askTanfaH kesge
YTiK AbIObICTbIK CUrHaN WhlFapyabl TokTaTagbl kaHe CALC-CLEAN (Kak Tazanay) wambl XbiMblabIKTayab!
KOS abl.

7 YTiKTi lWwybepekneH cypTin anbin, Herisre KonbIHbI3 (20-cypeT).

AGainaHbI3: YTiK bICTbIK.

8 Kak Tazanay npoueci kesiHae Kak Tasanay blAblCbl bICTbIK 60NaTbIHABIKTAH OHbl ycTamac OypbiH LiaMaMeH
5 MUHYTTan KyTe TypbiHbI3. OfaH KeliH Kak Ta3anay blAbICbiH LYHFbIIWaFa anapbin, TOriHi3 ae, KeniH
Tafbl NanfanaHy yWiH cakTan KombiHbI3 (21-cypeT).

9 KaxeT 6bonFaHaa 1-8 kagampaapblH KanTanayra 6onagpl. Kak Tasanay npoueciH 6actamait Typbin Kak,
Taszanay blAblCbiH 60CaTbIHbI3.

EckepTne: kak Taszanay npoueciHiH bapbicbiHAa YTiK iliHAE KaK XuHanmaraH 6onca, TabaHHaH Tasa cy
LWbIFYbl MYMKiH. Byn ageTTeri Hapce.
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Kak Taszanay npoueciH opblHAay a4ici Typasbl aknapar YLiH keneci cinTeme bomblHLWa benHenepai kapaHpl3:
http://www.philips.com/descaling-iron.

Cakray
1

Kypangp! eLwwipin, TOK K&3iHeH CybIpbIHbI3.

ECKeane: CY blAbICbIH KOJIOaHFaH CaWbIH, OHbIH, CYybIH Terin TYPFfaH XeH.

2 YTIKTI YTiK TYNKOMMAacCbIHa KOWbIHbI3 @, OHbl TackiMangay bekiTneciH 6ocaTy TynmeciH 6acy apkbisibl

BekiTiHi3 (22-cypeT).

3 By XKeTKi3y WaHrbICbiH 6yrin, Oy XeTKi3y WAaHTbICbIH cCakTay OpHbIHA CasblHbI3 (23-cypeT).
4 Kyat cbiMblH Oyrin, Velcro TacnacbiMeH 6ekiTiHi3.
5 YTik Tynkonmara bekiTinrene yTikTiH TyTKacbiHaH yctan 6ip KoniMeH anbin ypyre 6onagbl.

AKayn bIKTapan LIJELIJy
byn Tapayfa Kypasnga oOpblH anybl MyMKIH €H Kern Ke3[4eceTiH akayblKTap XXnuHaktanfaH. Erep Temengeri
aknapaTTbiH KEMeriMeH MaceseHi Wwewle anMacaHbis, www.philips.com/support TopabbiHa Kipin,

XKWi KOMbINATbIH cypakTap Ti3iMiH KapaHbl3 Hemece eniHi3geri TyTbiHyLWblapAbl Kongay opTanbifbiHa

xabapnacblHbli3.

Akaynbik

YTiK Oy WblFapMangbl.

MyMKiH cebenTep

Cyfa apHanfaH
CbIbIMAbIIbIKTaFbl Cy XKETKINIKCI3.

LWewimi

Cy blAbICbIHA Cy KYMbIHbI3. by LWblKKaHLLa
Oy KOCKbILLbIH 6ackin TypbIHbI3. By
WwblkKaHWwa 30 cekyHAKa AeniH KeTyi
MYMKIH.

By WblFapy TynmeciH
BacnaraHcbI3.

By WhikKaHWwa 6y KOCKbILLbIH 6acbIn
TYPbIHbI3.

By dyHKLMSACH Kak Ta3anay
NpoLeciH OpbliHAaFaHLWa
ewipingi.

By hyHKUMACLIH KaiTa KOCy YLUiH

KaK Tasanay npoueciH opbIHAAHbI3.
(«Ta3zanay >koHe TexHVKanblk Kbi3meT
KepceTy» TapayblH KapaHbl3)

YTikTey ceaHcbl backiHOa Oy
LUbIFAPFbILL XXETKINIKTI TYp4i y3aK,
Dacbimagpl.

By WwblkKaHLWwa 6y KOCKbILWbIH 6ackin
TypPbIHbI3. By WbikKaHLwa 30 cekyHAKa
OeniH KeTyi MyMKIH.

TabaHHaH Oy wblknanabl,
CALC CLEAN (Kak,
Tasanay) Tynmmeci
KbIMbIbIKTANIbI X3HE
Kypan AblObiCTbIK cC1rHas
LWblFapagbl.

Kak Tasanay npoueciH
opblHAaMablHbI3 Hemece
asikTamMadblHbI3.

By hyHKUMACBIH KarTa KOCy YLUiH Kak,
Tasanay npoueciH opblHAAHbI3 («Tasanay
>KAHEe TeXHMKabIK Kbl3MeT KepceTy»
TapayblH KapaHbl3).

AcCTbIHFbI TaDaHHaH cy
TaMLWbINAPbI WbIFbIM
XKaTblp.

Kak Tazanay npoueciHeH KeniH
KasiFaH cy TabaHHaH Tamybl
MYMKIH.

TabaHpabl WybepekneH KypFak, eTin
CYPTiHI3. Erep Kak Tasanay wamebl ani ge
KbIMbINbIKTaN Typca XaHe Kypan ani ae
ObIObICTBIK CUMHAN LWbIFapbIn XaTca, Kak,
Tazanay npoLeciH opblHAaHbI3 («Tasanay
KOHe TeXHUKanblK Kbi3MeT KepceTy»
TapayblH KapaHbl3).

By KywenTy hyHKLMACHIH ThIM Wi
nanpanaHblIabl.

By KyLenTy dhyHKUMSACBIH TeK KaTTbl
KbIPTbICTapFa NanganaHbiHpei3. 3 MUHYT
iwiHge 5 peTTeH aca nanpganaHbay
YCbIHbINAAbI.
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Akaynbik

MyMKiH cebenTep

Kak Tazanay npoueci
asiKTaIMaFaH.

Lewimi

Kak Tasanay npoueciH KanTagaH
opblHAay Kepek («Ta3anay XaHe
TEXHMKANbIK KbI3MET KOpCeTy» TapayblH
KapaHpi3).

Byapl GipiHLWi peT naganaHfaH
Ke3ae Hemece OHbl y3aK yakbIT
napananbaraH kesge, Oy
LNaHrige cyfa anHanagbl.

byn sgetreri Hopce. YTIKTi KMIMHEH ablc
ycTan, Oy WbiFapfbIWThl 6ackiHbI3. YTiK
TabaHbIHaH Cy OpHbIHa Oy LbIKKaHLWa
KYTIHI3.

YTikTiH TabaHbIHaH Kip
Cy MeH Kangblk Katrap
LublFagbl.

By WblFapy TecikTepiHae xaHe/
HeMece VTikTiH TabaHbliHAa cy
KypaMmbIHAAFbl KOCcnanap MeH
XUMMKATTap XWHanFaH 6oyl
MYMKIH.

Kak Taszanay npoueciH yHemi opbiHAan
OTbIPbIHbI3 («Ta3anay xaHe TEXHUKAbIK,
KbI3MEeT KepceTy» TapayblH KapaHbi3.).

TabaHHaH cy aFagpl.

Kak Tazanay npoueciH Ke3gencok,
icke KOCTbIHbI3 («Ta3anay xaHe
TEXHMKaIbIK KbI3MET KepCeTy»
TapayblH KapaHbi3).

KypbInFbIHbl 6LWipiHi3. OgaH KeniH OHbl
KanTa KOCbIHbI3. «YTIK AabIH» LWaMbl
TYPaKTbl XaHfFaHLWa, YTiKTi Kbl34blpbIn
asnblHbI3.

Kak Tasanay npoueci
bactanmanbl.

Kypblnfbl AblObICTbIK CMrHaNgb!
whiFapyabl 6actaraHwa CALC-
CLEAN (Kak Ta3zanay) TymmeciH 2
cekyHf, 6obl bacnafaHcbI3.

«Ta3anay XKoHe TeXHWKablK KbI3MET
KepceTy» TapayblH KapaHbl3.

By wbiFrapyLbl
Onpipywi: "OAM B.B.", TycceHaneneH 4 a, 9206A[1, [ipaxTeH,
Hupepnanabl
Pecen xxaHe KegeHaik ofak TeppuUTOpUACbIHa MMMOPTTaYLLbI:
"Texnuka gns noma Gununnc" XLLK, Pecen @epnepaumscsl, 123022,
Mackey k., Cepren Makees k-ci, 13 yin, 5 kabat, XVII yn-xan, 31
benme, TenedoH Hemipi +7 495 961-1111.
GC7920, GC7926, GC7933: 2000-2400W, 220-240V, 50-60Hz
TYPMBICTbIK KaXeTTiflikTepre apHanfaH

| caHaTTbl acnan

NHpoHe3nana xacanfaH

Cakray wapTTapbl, Naganany
Temnepatypa: +0°C - +35°C
CanbicTbipMans! biiFanasbik: 20% - 95%
Atmocdepansbik KbicbiM: 85 - 109kPa
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BBepgeHue

Mo3gpasnsem ¢ NoKynkow 1 npmeetcteyeM B kybe Philips! YTobbl BOCnonb30BaTbCst BCEMU
npeunmMyLlecTBamun nogaepxku Philips, 3apernctpupyiite nprobpeTeHHoe YCTPOMCTBO Ha caiTe
www.philips.com/welcome.

Mepen ncnosb3oBaHnemM Nprbopa BHUMAaTENbHO 03HAKOMbTECH C AaHHON MHCTPYKLMERN No aKCnayaTaumu,
BaXHOM MHopMaLmen B BykieTe 1 C KpaTKMM PyKOBOACTBOM Nosib3oBaTens. CoxpaHuTe nx s
OanbHenLero Ncnob30BaHNs.

OnucaHue nspgenus (puc. 1)

MopolBa
VHAMKATOP rOTOBHOCTU

KHonka Bbinycka napa/napoBoro ygapa

LLInaHr nogayv Boapl

Mopcraska yTiora

dukcaTop 6IOKNPOBKM

KHonka oTcoeanHeHns pesepsyapa A5 BOAb
HanveHoe oTBepcTME

CbeMHbIV pe3epByap AJ1st BOAbI

10 OTmeneHue ona XxpaHeHus WiaHra nogayv Boapl
11 CeTeBOW LLIHYP C BUIKON

12 KoHTerHep Smart Calc-Clean

13 KHonka CALC-CLEAN c nHgmkaTopom

14 KHonKa BKOYEHMSA/BbIKIIOYEHNSI C UHANKATOPOM NUTAHWUSI 1 aBTOOTKIIIOYEHUS

MNoproroBka npubopa Kk pabote

Tun ucnonb3yemon Bopbl

Mpnbop NpegHa3HaveH s UCNosib30BaHNS C BOOOMPOBOAHOM Bodo. OfHako eciv BoJa B Ballem
pernoHe xectkas, B npubope MoxeT ObICTPO 06pa30BbIBATLCS HaKMMb. T103TOMY AN18 NPOANEHUS Cpoka
cny>x6bl Nprbopa pekoMeHAyeTcst UCNoNb30BaTh AUCTUNMPOBAHHYIO UM AeMUHEPaNN30BaHHYI0
BoAy (TakxKe MOXHO cMeLlaTh AEMUHEPANN30BaHHY/ANCTUANNPOBAaHHYIO BOAY C 0ObIYHOM BOLON B
COOTHOLLEHNK 1:1).

BHumaHue! Bo usbexxaHue nosisneHus npoTteyek, KOpU4HeBbIX NATEH UWIN NOoBpeXXaeHus npuGopa
He MCI‘IOJ1b3yI;1Te Ayuwuctyro Bogy, Boay us CyLLIM.ﬂbHOﬁ MallUuHbI, YKCYC, KpaxmMmaJl, cpencrBa O4NCTKun
OT HaKUNu, fO6GaABKU ANg rNaXkKeHUsl, XMMU4ecKue BeLecTBa unu BOoAy, NoABeprilyrncd o4NcTke ot
HaKunu c UcnoJjib3oBaHMeM XMMmnyeckunux cpeacTs.

3anonHeHue pesepByapa As BOAbI

HanonHsnte pesepByap Ans BOAbI Nepes KaxXAbIM UCNOb30BaHWEM, a TakxKe KOra ypoBeHb BOAbI B
pe3epByape OMnycKaeTcst HUXe MUHMMaSIbHOW OTMETKM. Pe3epByap AN BOAbl MOXHO 3anoNHATL B itobom
MOMEHT B NpoLiecce UCnosib30BaHus.

1 HaxmuTe Ha pblyar Ha pyyke pesepByapa 4718 BOLbl U CHAMUTE pe3epByap C NOACTaBKM (puc. 2).

2 3anonHuTe pesepyap A0 oTMeTkn MAX (puc. 3).

3 BcTaBbTe pe3epByap 418 BOAbI 06paTHO B MpUBop (JOMKeH MPo3ByYaTh LLEMYOK).

WUcnonb3oBaHue npubopa

TKaHW, JonyckarLme rnaxeHue

He rnagbTe TKaHu, rnaxxeHue KOTOPbIX HE AonycKaeTcs.

- TKaHu, Ha KOTOPbIX MMEIOTCS 3T 0603HaYeHus (PUC. 4), MOXHO raauTb (HanpuMep, NeH, XJ10MoK,

NONNACTEP, WENK, WepCTb, BUCKO3a, MCKYCCTBEHHbIN LWeSK).
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- TkaHu, Ha KOTOPbIX MMeeTCA 3TO obo3HaveHue (pl/lC. 5), rnaguTb Hesnb3d. Cloa OTHOCATCA CMHTeTUYeCcKMe
TKaHW, TakKmne Kak cnaHgekc, as1acTaH, TKaHu C cogep>XaHmeM cnaHgekca Uiam TKkaHu 13 I'IOJ'II/IOJ'IerI/IHOBbIX
BOJIOKOH (HaanMep, nonunponumneHoBad TKaHb). Takxe He rnafbTe PUCYHKN Ha ofexpje.

FnaxxeHne
1 YcraHoBuTe Npnbop Ha POBHYIO 1 YCTOMYMBYIO MOBEPXHOCTb.

MpriMeyaHue. B Liensix 6e30MacHOCTM PEKOMEHYETCsi BO BPeMsI FNlaxeHWs noMeLLaTb MoAcTaBky Ha
YCTOMUMBYIO FMaANIbHYIO LOCKY, Ha CTOJ UK Ha NOJI.

2 YbenuTech, 4TO pe3epByap AJ15 BOLbI 3aMOJIHEH.

[ocTaHbTe WaHr nofayv BoAbl U3 OTAENEHUs A5 XPaHEeHNS.

4 Tlopkno4umnTe BUIIKY CETEBOrO LUHYPa K 3a3eMIEHHOM PO3eTKE 1 HAXMUTE KHOMKY MUTaHKS, YTOObI
BKJIIOUNTL NpUbop (puc. 6). [JoxanTecs, KOraa MHAMKATOP FOTOBHOCTA 3aropuTCs POBHbIM CBETOM
(puc. 7). Ans 3Toro notpebyeTcs 0OKOSI0 2 MUHYT.

5 YT06bl CHATb YTIOT C NOACTABKM, HAXMUTE KHOMKY CHATUS hrkcaummn ansa nepeHockm Carry Lock (puc. 8).

6 YT0Obl HaYaTb rNaxeHve, HAXXMUTE 1 yaepXKMBanTe KHOMKY nofdayv napa (puc. 9).

w

MpumeyaHue. B Havyane rnaxeHus 1 Npy NepBOM MCMOIb30BaHUM KHOMKM Nodayn napa npubop MoxeT
HayaTb MofaBaTh Nap ¢ 3agep>kkon Ao 30 cekyHA,.

MprMeyaHne. Hacoc cpabaTbiBaeT Mpu KaxkZOM HaxaTumn KHOMKW nofdayn napa. Mpu 3Tom BO3HMKaeT
cnabbin noTpeckmnBatoLwmin 3Byk. Korfa B pesepByape HET BOAbl, 3ByK HAacOCa CTaHOBUTCS FpOMYe.
7 [ns Hauny4ylwmnx pesynbTaToB Nocie raxeHns ¢ NapoM npornagsTe TkaHb elle pa3 6e3 nogaun napa.

an/IMeHaHl/Ie. Ecnn OTNYCTUTb KHOMKY NoAa4dn napa JIMLWKOM PpaHO M NOAHATL YTHOr C TKaHW, nofdada
napa MOXeT NPOAOJIXNTbCA, HO 3TO He ABJIAETCA HEVNCNPaBHOCTLIO. YT06bI M36€XaTh Takoro ABJNIEHUA,
ocTaBnanTe YTIOI Ha rnagufibHOM OOCKe, eCivi BaM HY>XHO NMOMNpaBUTb MOJIOKEHWE TKaHW.

BHumaHue! He HanpaBnsiite npubop Ha KOXy.

Pexxum MAX
[ns bonee MOLLHOro NapoBOro yaapa MOXHO UCMOsb30BaTh PEXMM nofadn napa MAX, KoTopblii
He3onaceH Ansa BCcex TUMOB TKaHEeW, JOMYCKaoLLMX rnaxeHune.

Pexxkum nogauu napa MAX pekoMeHayeTca NCnosib30BaTb NMPU raXeHnn Takmnx TKaHeW, KaK XJ10MOoK, JIeH 1
IKMHCOBas TKaHb.

1 HaxmuTe n ygep>XuBanTe KHOMKY BKJIIOYEHUSA/BbIKIIOYEHNS B TeHeHne 2 ceKyH[, NoKa MHONKATOP He
3aroputcs 6enbiM CBETOM.

2 YTO6bI OTKMOUUTE pexxM MAX, CHOBa HaxkMuTe 1 yaepKMBaTe KHOMKY BKIOYEHNS/BbIK/TIOYEHNS B
TeyeHue 2 cekyHf, Noka NHANKATOP He 3aropuTcs CUHNUM CBETOM.
®yHKuusa «NapoBon ygap»

1 BbICTPO ABaXAbl HAXMWTE KHOMKY NoAauM napa As akTMBaLmMy MOLLHOIO NMapoBOoro yaapa Ha
3 cekyHap! (puc. 10).

anIMeanMe. PeKomer,yeTcn MCcnosib3oBaTb I'lapOBOIZ yaap TOJSIbKO A4 XeCTKMX CKlagokK.

BepTI/I KaJiIbHOE€ rna>xeHune

BHuMaHue! YTior reHepupyeT ropsiumin nap. 3anpeLaeTcs rnaguTb oaexay NpsiMo Ha YenoBeke
(puc. 11). He HanpaBnsTe Nap Ha ce6s UK Ha PyKU APYrUX JOOEN.

HapOBOI;I YTIOI MOXHO NCMOJ1b30BaTb AJ14 M1aXXeHNA o4eXObl, BUCSLLEN Ha Nievmnkax.
1 yﬂepxmsaﬂ YTIOr B BEPTUKa/IbHOM MOJTOXEHWNW, HaXKMUTE KHOMKY Nnofadu napa, nogHecnTe nogowBy K

TKaHW 1 nepensuranTe npubop BBepx 1 BHK3 (puc. 12).

be3sonacHocTb n y,EI,OGCTBO ncnoJsib30BaHUA

Pa3melleHue yTiora BO BpeMs FNaXkeHns
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Bo Bpemsi rnaxeHus yTior MOXHO CTaBWUTb Ha MOACTABKY MW OCTaBASATb Ha rNaguibHom focke (puc. 13).
Bnaropaps TexHonornu OptimalTEMP nogoLusa He NOBpeauT Yexos rnaauibHOM 4OCKM.

ABTOOTKJIIOYEHUE

- Mpnbop nepengeT B pexxmnmM OXnaaHus, ecyiv ero He UCrnosib30BaTb B TedeHne 5 MUHYT. iHankaTop
KHOMKWM BKIOYEH WS/ BbIK/IIOYEHNS ByaeT Murath.

- YT10ObI CHOBa BKJIOUYNUTL NPUOOP, HAXKMUTE KHOMKY BKIIIOYEHWS/ BBIKITIOYEHWS MW KHOMKY NoAayn napa.
Mpnbop HauHeT HarpeBaTbCs.

- TMpnbop aBTOMATMYECKM BbIKSTIOUNTCS, EC/IN €0 HE MCNONb30BaTh B TeyeHre 10 MUHYT noc/ie nepexoaa
B PEXMM OXMAaHWS. VIHAMKATOP KHOMKM BKJTIOYEHMS/ BbIKIIOYEHNS NMOracHeT.

BHumaHue! He ocTaBnaiTe noakiO4YEHHbIN K ceTu npubop 6e3 npucmotpa. Mocne 3aBepLieHns
pa6oTbl OTKIOYMTE NPUGOP OT PO3ETKUN SNIEKTPOCETH.

Ouuctka u o6cny)XxuBaHue

MHTeJ'IHEKTyaJ'IbHaFl CUCTEMA OYUCTKU OT HaKUMn

Mprbop ocHallleH cnctemoin Smart Calc Clean, koTopasi obecneyrBaeT peryasipHyto O4NCTKY U yaaneHune
Hakunu. bnarofaps 3ToMy Nofaya MOLHOIO Napa ocTaeTcs 3PHEKTUBHOWM, @ PA3b 1 YaCTULLbI HAKMUMN
He NMoCTynaloT 13 OTBEPCTUIA NOAOLLBLI. [1ns obecneyeHunst ouncTki Npnbop nofaeT perynsipHole
HanoMWHaHMs.

CBeToBOE U 3ByKOBO€ HanoMMnHaHue o HeoBXOaMMOCTU OUYUCTKM OT HAKMMN

Yepes 1-3 Mecsilla UCNoNb30BaHWs MHOMKATOP OYUCTKM OT HaKUMu Ha4YHeT MUraTb, a npubop dyaet
nopaaBaTh 3BYyKOBbIE CUTHaSbI, MHOPMUPYS BaC O HEOOXOAMMOCTU NPOBEAEHMS OUYNCTKM OT Haknnu (puc.
14).

MOMMMO 3TOTrO CYLLLECTBYET AOMONHUTENbHbI MEXaHM3M 3aLlLMThl OT CKOMJIEHUSt HAaKMNK: yHKLUMSA nofgaym
napa oTK/Ilo4aeTCs, eC/IN O4MCTKA OT HAKMMKW He BbiNosIHeHa (puc. 15). Mocse BbINOAHEHWSt OYMCTKN OT
HaK1nv nogava napa BO30OHOBASETCS. 3TO MPONCXOAUT BHE 3aBUCMMOCTN OT TUMA NCMOSb3yeMOW BOIbI.

I'IpwvleanVIe. O‘-IVICTKy OT HAaKMMX MOXHO BbINMOMHUTb B Nl060e BpeM4, faxXe e 3ByKOBOE 1 CBEeTOBOE
HanoMWHaHWe eLle He cpa60TaJ'|v1.

MpoBefeHne O4MCTKU OT HAKUMU C UCMOJIb30BaHMEM KOHTenHepa Calc-Clean

BHumaHwue! He octaBnsinte npu6op 6e3 npucMoTpa BO BPeMsi BbINOJIHEHUS OYUCTKU OT HAaKUMU.

BHumaHue! MNpu BbINOJIHEHUWN OYUCTKM OT HAaKMMU HEOBXOAMMO UCNonb3oBaTh KoHTenHep Calc-Clean.
He cHumalite npubop c koHTenHepa Calc-Clean, Tak kak npouecc He GyaeT npepBaH U U3 NOAOLLBbI
yTiora HayHeT NocTynaTb rops4yas Boga v nap.

1 HanonHwuTe pe3epByap 415 BOALI HAMOSOBUHY.

MpuMeyaHue. Bo BpeMs BbIMOMHEHNS OUYMCTKM OT HaKUMW NPUBOP JOMIXKEH ObITh MOAKITIOUEH K
3/1EKTPOCETU U BKITIOYEH.

2 YcraHoBuTe KoHTeHep Calc Clean Ha rnagnabHOM LOCKe UKW APYro POBHOWM, YCTONYMNBOM
NMOBEPXHOCTY.

3 TloctaBbTe yTior Ha KoHTeHep Calc-Clean (puc. 16).

4 Haxmute n ygepxusainTe kHonky Calc-Clean B TedeHue 2 cekyHA, NOKa He MPO3ByYaT KOPOTKME
3ByKOBble cUrHasbl (puc. 17).

Mpumeyanue. KoHTtenHep Calc-Clean npegHa3HaveH ais cbopa YacTuL, HaKUnm 1 ropsivert Boapl B
npoLecce BbINMOJHEHNS O4YNCTKM OT HAaKUMW. B Llensix 6e30nacHOCTN He CHYMAaWTe yTIor C KOHTeNHepa BO
BpPEMS OYUCTKU.

5 Bo BpeMmsl BbINMOMHEHWSI OYUCTKM OT HaK1MK Bbl OyaeTe cibllwaTb KOPOTKME 3BYKOBble CUMHAbI 1 3BYK
paboTatoLlero Hacoca (puc. 18).
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6

MoaoXAanTe NPUMEPHO 2 MUHYTBI N5t MOSIHOTO 3aBepLueHuns npouecca (puc. 19). Koraa npouecc
OYMCTKM OT HaknNu ByAeT 3aBepLUeH, yTIOr NepecTaHeT U3[aBaTh 3ByKOBbIE CUTHasbI, @ UHAMKATOP
O4YNCTKN OT HAKWUIMWN nepectaHeT muraTb.

MpoTpwTe yTIOr TKaHbIO U BEPHUTE ero Ha 6a3oByto cTaHuumo (puc. 20).

BHumaHume! YTior ropsiumi.

Mockonbky kKoHTelHep Calc-Clean HarpeBaeTcs BO BpeMs MpPoLLecca O4NCTKN OT HaKMMK1, NofoXanTe
0KOJI0 5 MUHYT, Npexae YeM npukacatbes kK Hemy. CnerTe cogepxxmmoe KoHTenHepa Calc-Clean B
PaKOBMHY, @ 3aTeM NOMeCTHTe KOHTEHeP Ha XpaHeHve [0 creayloLlero Ucnonb3oBaHns (puc. 21).
Mpw HeobxodmmMocTn noeTopuTe Warn 1-8. OnyctowmnTe KoHTelHep Calc-Clean nepef BoiNOMHEHUEM
OYNCTKM OT HaKUMW.

I'Ipmmeanme. Ecnu Hakmnb He ycnena CKonmTbCa BHYTPW yTiOTa, BO BpeEMA OYUCTKN 13 MOLOLLBbI 6y,u,eT
nocTynaThb YnCTad Boa. 370 HOPMaibHO.

[lna nonyyexuns 6onee nogpobHoi nHhopmMaLmm 06 O4NCTKE OT HAaKMMM MOCMOTPUTE BUAEOPOVKA Ha
ctpaHuue http://www.philips.com/descaling-iron.

XpaHeHune

1

v hw

Bbik/1t04MTE NPMOOP M BbIHBTE LUTEMNCENb U3 PO3ETKU.
MpriMeyaHne. PekomMeHayeTca CMBaTh BOLY M3 pe3epByapa Nocse Kaxkaoro Cnosb30BaHus.

[ocTaBbTe yTIOr Ha NOACTaBKY M 3aUKCKPYATE ero C MOMOLLbIO KHOMKM CHATUS rkcaummn gns
nepeHocku Carry Lock (puc. 22).

CBEpPHWTE 1 CIIOXKUTE LLMAHT Nofayv napa B OTAENeHMe 418 XpaHeHNs WwhaHra (puc. 23).

CNnoxuTe CeTeBow LWHYP 1 3aKpenunTe ero C NoOMOLLbIo kpenneHus Velcro.

Ecnun npnbop 3amkcnMpoBaH Ha NOACTaBKE, €ro MOXHO NEPEHOCUTL OAHOM PYKOW, Aep>Ka 3a PyyKy
yTiora.

Mouck n yCcTpaHeHue HeMCHPaBHOCTeﬁ

B naHHOM rnaBe npvBefeHbl Npobiemsl, KOTopble Havboee YacTo BO3HUKAIOT NP IKCMyaTaLmm
npvbopa. Ecin caMocTosTeNbHO CNPaBUTLCS C BO3HUKLLMMYM MPOBAeMamMn He yaaeTcsi, CM. CrIMCOK YacTo
3a1aBaeMbIX BONPOCOB Ha Beb-cTpaHuue www.philips.com/support nnn obpatutecs B LEHTP noaaepkKu
noTpebuTenein B Ballen cTpaHe.

Mpo6nema Bo3morkHas npuynHa PelwueHune
YTior He BblpabaTbiBaeT B pe3epByape HepgocTaToO4YHO HanonHute pe3epsyap 415 BOAbI.
nap. BOAbI. Haxxmute n ygepxmsanTe KHOMKY

nofayn napa 4o Havana nogadn napa.
Mepen nopaven napa MOXeET MNPONTKN A0

30 cekyHa.
He HaxaTa KHoMKa nogayu HaxxmuTte 1 yaep>xmnBante KHOMKY nNogavu
napa. napa fo Havyana nofayu napa.
OyHKLMA Nnodayum napa byget Y106bI CHOBA aKTVMBMPOBATL NoAAYY
OTKJItOY€EHA, MOKa Bbl He napa, BbIMOJIHUTE NPOLLeaypy OYNCTKM OT
BbIMOJIHNTE MPOLLECC OYUCTKM Hakunu. (cM. rnaBy «O4mcTKa 1 yxomo»)
OT HaKMMW.
B Hauane ceaHca rnaxeHuns HaxxmuTe 1 yaep>xmBanTe KHOMKY
Bbl HEOCTAaTOYHO [0rO nogayu napa 4o Havana nogayu napa.
yaepXXnBanu KHOMKy nogaym MNepen nogayer Nnapa MOXeT NPONTU A0
napa. 30 cekyHa.
13 nogoLwBbl He Mpouecc 04YUCTKN OT HaKUMK YT06bI CHOBa akTVBMPOBATL Nofady napa,
nocrynaet nap, He Obl1 NpoBeaeH nnv 6bin BbINOJIHNTE NPOLLECC O4YUCTKM OT HAKUMK
nHankaTop kHonku CALC-  npoBefeH He [0 KOHLa. (cm. rnaBy «OuMCTKa U yXomo»).

CLEAN muraet, a npubop
nofaeT 3ByKOBOW CUIHa.




Mpo6nema

Ha nogowBe nosaBnsoTCs
Kanan soAbl.

Bo3morkHasa npuynHa

Mocne npoeeneHnsa O4NCTKN
OT HakKuMn oCTaTky BOAbl MOT'YyT
BbITE€KATb N3 NMNOAOLLUBbLI.
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PewweHune

MpoTpWTE MOAOLLBY HACYXO TKAHbIO.

Ecnv HOMKATOP OUYNCTKM OT HaKUMK
no-npexHeMy MuraeT, a npubop nsgaet
3BYKOBbIE CUTHasIbl, BEIMOIHUTE OUMCTKY OT
Hakunu (cm. rnasy «OUKUCTKA U yXom»).

Bbl ncnons3zosanu beHKLLMIO
MapoBOro yaapa CJiMWKOM
4acTo.

MpuMeHanTe NnapoBon yaap TObKO

ONS KeCTKMx cknagok. PekomeHpyetca
ncnonb3oBaTh PyHKUMIO He bonee 5 pa3 B
TeYeHWe 3 MUHYT.

He 3aBepLuUeH NpoLecc o4ncTKM
OT HaKMMK.

TpebyeTcs BbINOAHUTD O4MCTKY OT HaKMMK
elle pas (cM. rnasy «OUnCTKa ¥ yXOa»).

Mpy NepBOM UCMOJIb30BaHNUM
npubopa nnuv nocse

LLONIFOro nepepbliBa B €ro
MCNONb30BaHNN Nap BHYTPYM
LWaHra npeobpasyeTcs B BOLY.

370 HopManbHO. OTBeAWTE YTIOT B CTOPOHY
OT ofeXbl U HAXMUTE KHOMKY nodayu
napa. MopoxawuTe, Noka 13 NOAOLLBbI
yTIOra He HauYHET BbIXOAWTb Map.

3 oTBEepCTU NOOOLLBbI
NOCTYNatoT XJI0Mbs
HaK1UNW 1 rpsasHas Boga.

|_|pl/IMECI/I nnn xmMmmnyeckmne
BellecTBa, pacTBOpPEHHbIE B
BOAe, OTIOXUITNCL Ha nogoulse
yTtora n/vinn B OTBEPCTUNAX ONA
BbIXO4a napa.

BbINOSIHAVTE NPOLLECC OYNCTKI OT HaKMMK
perynspHo (cM. rnaBy «OUMCTKa U yXOLy).

/13 nogoLwBbl BbITeKaeT
BOAA.

Bbin cnyvanHo 3anyueH
NpOoLecc O4YMCTKM OT HaKMNK
(cM. rnaBy «O4umnCTKa U yXO4»).

Bbikntounte npubop. 3atem cHoBa
BKJItOYMTE. YTIOT [OKEH HarpeBaThes,
noKa MHAMKATOP FOTOBHOCTU He 3aropuTcs
POBHbIM CBETOM.

Mpouecc ouncTkn ot
HaKMMU He 3anyckaeTcs.

Bbl He yaepXXuBanu KHOMKy
Calc-Clean B TeyeHwue 2 cekyHA
(noka npnbop He HayHeT
noAaBaTh 3ByKOBOW CUrHa).

CMm. rnaBy «O4nCTKa 1 YXOL».

MaporeHepatop

N3rotosutens: "OAM B.B.", TyccenaveneH 4 a, 9206A[, JpaxTeH,
Huoepnanapl

MmnopTep Ha Tepputoputo Poccnm n TamoxeHHoro Cotosa: 000
"TexHuka ana goma Gununc", Poccnnckaa Gepgepaums, 123022,
r. MockBa, yn. Cepresa MakeeBa, A. 13, 5 atax, nometeHune XVII,
KkoMHaTa 31, HoMmep TenedoHa +7 495 961-1111.

GC7920, GC7926, GC7933: 2000-24008BT, 220-240B, 50-60rL,
[ns 6bITOBbLIX HYXA,

Mpunbop knacca |

CnenaHo B VIHOOHE3nKn

YCnoBusa XpaHeHus, skcnayataumnm

Temnepatypa: +0°C - +35°C

OTHocuTenbHas BnaxHocTe: 20% - 95%

ATmocdepHoe fasnerue: 85 - 109kPa




90 Tiirkce

Giris

Uriinii satin aldiginiz icin tesekkiir ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips tarafindan sunulan destekten tam
olarak yararlanabilmek icin www.philips.com/welcome adresinde Grtin kaydinizi yaptirin.

Cihazi kullanmadan 6nce bu kullanim kilavuzunu, dnemli bilgi brostrind ve hizli baslangig kilavuzunu
dikkatlice okuyun. Bunlari gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Uriine genel bakis (Sek. 1)
Taban

"Utl hazir” 15191

Buhar tetigi/Buhar pUskarttcd

Su hortumu

Utl platformu

Tasima kilidi agma dugmesi

Su haznesi ¢tkarma kolu

Doldurma deligi

Cikarilabilir su haznesi

10 Su besleme hortumu saklama bolmesi
11 Fisli elektrik kablosu

12 Akilli Kire¢ Temizleme haznesi

13 Isiklt CALC-CLEAN dugmesi

14 GUg agik ve kapali 1sig1 bulunan agma/kapama digmesi

OO0 NO U WN—

Cihazin kullanima hazirlanmasi

Kullanilabilir su turleri

Bu cihaz, musluk suyuyla kullanilmak Gzere tasarlanmistir. Yasadiginiz bolgedeki suyun sert olmasi halinde
kisa stre icinde kireg olusumu meydana gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullanim émrini uzatmak icin
damitilmis veya demineralize su (%50 demineralize/damitilmis su ile normal su karisimi da kullanilabilir)
kullanilmasi énerilir.

Uyan:: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden veya cihaziniza zarar
verebileceginden parfiimlii su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kireg ¢6ziici maddeler,
tittilemeye yardimai lirlinler, kimyasal olarak kirecten arindirilmis su veya baska kimyasallar
kullanmayin.

Su haznesinin doldurulmasi

Su haznesini her kullanimdan sonra veya su seviyesi minimum seviyenin altina distiginde doldurun. Su
haznesini, kullanim sirasinda herhangi bir zamanda doldurabilirsiniz.

1 Su haznesi tutma yerindeki kola basin ve su haznesini tabandan gikarin (Sek. 2).

2 Suhaznesini MAX goéstergesine kadar doldurun (Sek. 3).
3 Suhaznesini tam olarak yerine kilitlenene kadar cihazin icine dogru itin ('klik’ sesi duyulur).

Cihazin kullanimi

Utiilenebilir kumasglar

Utiilenmeyen kumaslan iitiilemeyin.

- Busimgeleri tasiyan kumaslar (Sek. 4) utilenebilir. Ornegin keten, pamuk, polyester, ipek, yin, viskoz ve
rayon.

- Busimgeyi taslyan kumaslar (Sek. 5) Gttlenebilir degildir. Bu kumaslara Spandeks veya elastan, Spandeks
karisiml kumaslar ve poliolefinler (6r. polipropilen) dahildir. Kumas tGzerindeki baskilar da Gtilenmez.

Utiileme
1 Cihazi sabit ve diz bir zemine yerlestirin.
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Not: Glvenli bir Gttleme islemiicin Gt tabanini her zaman sabit bir Gt masasina, masaya veya zemine
yerlestirmenizi 6neririz.

2 Su haznesinde yeterince su oldugundan emin olun.

3 Su besleme hortumunu saklama bdlmesinden ¢ikarin.

4 Elektrik fisini toprakl bir prize takin ve cihazi agmak icin agma/kapama digmesine basin. (Sek. 6). “Utii
hazir” 15191 sirekli yanana kadar bekleyin (Sek. 7). Bu islem yaklasik 2 dakika surer.

5 Utyd Gtd platformundan almak icin tasima kilidini agma digmesine basin (Sek. 8).

6 Utllemeye baslamak icin buhar tetigini basili tutun (Sek. 9).

Not: Uti islemine basladiginizda ve ézellikle buhar tetigini ilk kez kullandiginizda cihazdan buhar cikmasi
30 saniyeden daha uzun surebilir.
Not: Buhar tetigine her bastiginizda pompa etkinlestirilir. Hafif bir tikirti sesi ¢ikar. Su haznesinde su yoksa
pompanin ¢ikardigi ses daha yiiksek olur.

7 Eniyi Gttleme sonuglariicin buharli Gtlleme sonrasinda son darbeleri buharsiz uygulayim.

Not: Tetigi yeterince erken birakmazsaniz ve UtlyU kaldirirsaniz buharin cikmaya devam ettigini fark
edebilirsiniz. Bu durum normaldir. Bunu énlemek icin giysiyi dizeltirken Utlyl masanin Uzerinde
birakmanizi éneririz.

Uyari: Buhari asla insanlara yoneltmeyin.

MAX modu fonksiyonu

Daha glclt buhar icin tim Utllenebilir kumaslarda gtvenli olan MAX buhar modunu kullanabilirsiniz.
Pamuklu, kot ve keten gibi kumaslar icin MAX buhar modunu kullanmaniz énerilir.

1 Isik beyaza donene kadar agma/kapama digmesine basin ve digmeyi 2 saniye boyunca basili tutun.

2 MAX modunu devre disi birakmak icin agma/kapama didgmesine tekrar basin ve isik maviye donene
kadar 2 saniye boyunca basili tutun.

Buhar puskirtme fonksiyonu
1 3saniye boyunca gui¢lt buhar vermesi icin buhar tetigine iki kez hizlica basin (Sek. 10).

Not: Sok buhar islevini yalnizca inatgi kirisikliklarda kullanmaniz énerilir.

Dikey ttileme

Uyari: Utd, sicak buhar verir. Bir kumasin kinisikliklarini birisinin {izerindeyken gidermeyi asla
denemeyin (Sek. 11). Buharin kendi elinize veya baskasinin eline gelmesini 6nleyin.

Buharli Gtlyd, asili giysilerinizdeki kirigikliklari gidermek icin dikey konumda kullanabilirsiniz.

1 Utlyd dik pozisyonda tutun, buhar tetigine basin ve tabani kumasa hafifce degdirerek (itlyii yukari ve
asagi dogru hareket ettirin (Sek. 12).

Guvenli mola

Giysinizi dlizeltirken Gtlyl bekletme
Giysinizi dlzeltirken Utlya GtU platformunun Gzerinde veya yatay bicimde Gtl masasinda bekletebilirsiniz
(Sek. 13). OptimalTEMP teknolojisi sayesinde taban, Gtl masasinin ortdstine zarar vermez.

Otomatik kapanma

- Cihazlar 5 dakika boyunca kullaniimadiginda bekleme moduna girer. Acma/kapama digmesinin
Gzerindeki i1sik yanip sénmeye baslar.

- Cihazi tekrar calistirmak igin agma/kapama digmesine veya buhar tetigine basin. Cihaz tekrar isinmaya
baslar.

- Cihaz bekleme moduna girdikten sonra bir 10 dakika daha kullaniimadiginda otomatik olarak kapanir.
Ac¢ma’kapama digmesinin Uzerindeki 1sik soner.

Uyan: Cihaz elektrige bagliyken asla g6zetimsiz birakmayin. Kullanim sonrasinda, cihazi her zaman
prizden cekin.
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Temizlik ve bakim

Akill Kire¢ Temizleme Sistemi

Cihaziniz, kirecten arindirma ve temizlik islemlerinin dtizenli olarak yapilmasini saglamak icin Smart Calc
Clean sistemiyle tasarlanmistir. Bu 6zellik, glclt bir buhar performansi saglarken zamanla tabandan kir
ve leke gelmesini engeller. Temizlik isleminin gerceklestirildiginden emin olmak igin cihaz dtzenli olarak
hatirlatma yapar.

Calc Clean islemi icin sesli ve isikli hatirlatma

1ila 3 aylik kullanimdan sonra Calc Clean islemini baslatmaniz gerektigini belirten Calc Clean 151§1 yanip
sonmeye baslar ve cihaz sesli uyari verir (Sek. 14).

Bununla birlikte cihazi kirecten korumak icin ikinci bir savunma adimi entegre edilmistir: Kire¢ temizleme

islemi yapilmadiginda buhar islevi devre disi kalir (Sek. 15). Kire¢ temizleme islemi tamamlandiktan sonra
buhar islevi eski haline getirilir. Bu durumda kullanilan su turd dikkate alinmaz.

Not: Calc-Clean islemi, ses ve isikli hatirlatma henlz etkin degilken bile herhangi bir zamanda
gerceklestirilebilir.

Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin

Uyari: Calc Clean islemi sirasinda cihazin basindan ayrilmayin.

Dikkat: Calc Clean islemini her zaman Calc Clean haznesiyle birlikte gerceklestirin. Utii tabanindan
sicak su ve buhar cikacagindan, ttiiyt Kire¢ Temizleme haznesinden kaldirarak islemi bélmeyin.

1 Su haznesiniyarisina kadar doldurun.
Not: Calc Clean islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (A¢ik) konumunda oldugundan emin olun.

2 Calc Clean haznesini Gtl masasi Uzerine veya baska bir diiz ve sabit ylzeye yerlestirin.
UtlyU Calc Clean haznesi Gizerine sabit bir sekilde yerlestirin (Sek. 16).
4 Kisa sesli uyarilar duyana dek CALC CLEAN diigmesini 2 saniye basili tutun (Sek. 17).

Not: Calc Clean haznesi, Calc Clean islemi sirasinda kire¢ parcaciklarini ve sicak suyu toplamak igin
tasarlanmistir. Tim islem boyunca Gtintn bu hazne Gzerinde durmasi son derece guvenlidir.

w

5 Calc Clean islemi sirasinda kisa sesli uyarilar ve bir pompalama sesi duyarsiniz (Sek. 18).

6 Cihazinislemi tamamlamasi icin yaklasik 2 dakika bekleyin (Sek. 19). Calc Clean islemi tamamlandiginda
ata, sesli uyari vermeyi birakir ve CALC CLEAN 1siginin yanip sénmesi durur.

7 Uty bir bez parcasiyla silin ve yeniden taban standina yerlestirin (Sek. 20).

Dikkat: Utii sicaktir.

8 Calc Clean haznesi, Calc Clean islemi sirasinda isindigindan hazneye dokunmadan énce yaklasik 5

dakika bekleyin. Calc Clean haznesini lavaboya gétirip bosaltin ve daha sonra kullanmak Gzere saklayin

(Sek. 21).
9 Gerekirse 1 -8 arasi adimlari tekrarlayabilirsiniz. Calc Clean islemini baslatmadan énce Calc Clean
haznesini bosalttiginizdan emin olun.

Not: Calc Clean islemi sirasinda, Gttnun iginde kireg birikkmemisse Utt tabanindan temiz su gelebilir. Bu
durum normaldir.

Calc Clean islemini gerceklestirmeyle ilgili daha fazla bilgi igin su baglantidaki videolara bakin:
http://www.philips.com/descaling-iron.

Saklama
1 Cihazi kapatin ve fisini cekin.
Not: Her kullanimdan sonra su haznesini bosaltmaniz dnerilir.

2 Utlyl td platformuna yerlestirin ve tagima kilidini acma diigmesini iterek sabitleyin (Sek. 22).
Hortumu katlayin ve hortumu saklama bélmesine sarin (Sek. 23).
4 Elektrik kablosunu katlayin ve Velcro seridiyle sabitleyin.

w
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5 Utd, Gtu platformuna kilitliyken cihazi tek elle (itéintin tutma yerinden tutarak tasiyabilirsiniz.

Sorun giderme

Bu bolimde cihaz ile ilgili en sik karsilasilan sorunlar 6zetlenmistir. Sorunu asagidaki bilgilerle
cozemiyorsaniz sik sorulan sorular listesi icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya
tUlkenizdeki Musteri Destek Merkezi ile iletisime gegin.

Sorun

Utli buhar tretmiyor.

Olasi nedeni

Su haznesinde yeterince su yok.

Coziim
Su haznesini doldurun. Latfen buhar

tetigini buhar ¢ikana dek basili tutun.
Buhar cikmasi 30 saniye kadar surebilir.

Buhar tetigine basmayin.

Lutfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek
basili tutun.

Buhar fonksiyonu, siz Kireg
Temizleme islemini uygulayana
kadar devre disi birakilmistir.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek
icin Kire¢ Temizleme islemini uygulayin.
(“Temizlik ve bakim” béltimine bakin)

Uttileme isleminin basinda
buhar tetigine yeterince uzun
stre basilmamistir.

Lutfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek
basili tutun. Buhar ¢cikmasi 30 saniye kadar
surebilir.

Tabandan buhar ¢ikmiyor,
CALC CLEAN dugmesinin
1SIg1 yanip sonuyor ve
cihaz sesli uyar veriyor.

Kire¢ Temizleme islemini
uygulamamis veya
tamamlamamis olabilirsiniz.

Buhar islevini tekrar etkinlestirmek icin Calc
Clean islemini gerceklestirin (“Temizlik ve
bakim’ bolimune bakin).

Uti tabanindan su
damliyor.

Calc Clean isleminden sonra
kalan su, Gtt tabanindan
damlayabilir.

Utd tabanini bir bezle kurulayin. Calc Clean
15191 hala yanip sénuyorsa ve cihaz sesli
uyari vermeye devam ediyorsa Calc Clean
islemini gerceklestirin (“Temizlik ve bakim”
bolimune bakin).

Sok buhar islevini ¢cok sik
kullanmis olabilirsiniz.

Sok buhar islevini yalnizca inatgl
kirisikliklarda kullanin. 3 dakika icinde 5
defadan daha fazla kullanmaniz énerilmez.

Kire¢ Temizleme islemi
tamamlanmadi.

Calc Clean islemini tekrar gerceklestirmeniz
gerekir (“Temizlik ve bakim” boélimine
bakin).

Buhartilk kullanisinizda veya
uzun bir stireden sonra ilk
kez kullandiginizda buhar,
hortumun icinde yogunlasir.

Bu durum normaldir. Utllydl kumastan
uzaklastirin ve buhar tetigine basin.
Utlintin tabanindan su yerine buhar gelene
kadar bekleyin.

Utinun tabanindan kirli
su ve kireg zerrecikleri
cikiyor.

Suda bulunan kireg zerrecikleri
veya kimyasal maddeler buhar
deliklerinde ve/veya Utl
tabaninda birikiyor.

Calc Clean islemini dtzenli olarak
gerceklestirin (“Temizlik ve bakim”
bélimine bakin).

Utli tabanindan su akiyor.

Calc Clean islemini yanlislikla
baslattiniz (“Temizlik ve bakim”
bolimune bakin).

Cihazi kapatin. Ardindan tekrar acin. “Utd
hazir” 15191 strekli yanana kadar Gtdnun
iIsinmasini bekleyin.

Kire¢ Temizleme islemi
baslamiyor.

Cihaz sesli uyari vermeye
baslayana kadar CALC CLEAN
digmesini 2 saniye boyunca
basili tutmamis olabilirsiniz.

“Temizlik ve bakim” bolimUne bakin.
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Uvod

Philips-dan alis-veris etdiyiniz G¢ln sizi tabrik edirik va "Philips-a xos galmisiniz" deyirik! Philips-in taklif
etdiyi dastokdan tam sakilda yararlanmagq tctin mahsulunuzu www.philips.com/welcome sahifasinds
geydiyyatdan kegirin.

Cihazdan istifadaya baslamazdan avval bu talimat kitabgasini, vacib malumatlar bukletini va baslamaq
hagginda gisa talimati oxuyun. Onlari galacakda istinad etmak Gglin saxlayin.

Mahsula tmumi baxis (Sak. 1)
Uta althg

"Utl hazirdir” isigi

Buxar diymasi/Buxar ptskirtma

Su tachizati slanq

Utl platformasi

Dasima kilidini agmaq G¢tin ddyma

Su ¢aninin agilma golu

Doldurma daliyi

Cixarila bilan su ¢ani

10 Su tachizati slanginin saxlama bélmasi

11 Stepseli olan elektrik kabeli

12 Smart 9rp Tamizlama gabi

13 5131 olan ORP TOMIZLOMS diymasi

14 Yandirma va sondirma isigi olan yandirin/sénddrin diymasi

OO0 NO U WN—

istifadaya hazirlanir

istifads olunacaq suyun névii

Cihaz kran suyu ila istifads Uglin nazarda tutulub. Yasadiginiz arazida su acidirsa, stratla arp yarana bilar.
Bu sababdan cihazi uzun middat istifada eda bilmak tcln distilla edilmis va ya minerallardan tamizlanmis
sudan (su ila garisdiriimis 50% minerallardan tamizlonmis/distilla edilmis su da istifads oluna bilar) istifada
etmak maslahat gorulir.

Xabardarliqg: 9tirli su, quruducudan gétiiriilan su, sirka, nisasta, arp tamizlayici vasitalar, Gtiilama
vasitalari, kimyavi temizlanmis su va ya digar kimyavi maddalardan istifada etmayin, ¢linki onlar su
sizmasina, qahvayi rangli lakalama va ya cihazinizin zadalanmasina sabab ola bilar.

Su ¢anini doldurmaq

Har istifadadan avval ve ya su ¢anindaki suyun saviyyasi minimum saviyyadan asagi dusenda su ¢anini
doldurun. Istifada zamani istanilan zaman su ¢anini yenidan doldura bilarsiniz.

1 Sucaninin tutacagindaki gola basin va su ¢anini altligdan gixarin (Sak. 2).

2 Su canini MAKS géstaricisina qadar doldurun (Sak. 3).

3 Yerina kilidlanana gadar su ¢anini yenidan cihazin i¢arisina barkidin ("klik sasi”).

Cihazdan istifada

Utiilsna bilan parcalar

Utiilanmayan parcalari iitiilamayin.

- Busimvollari olan parcalar (Sak. 4) Gtdlamak olar, masalan katan, pambiq, polyester, ipak, yun, stini ipak
va viskoz.

- Busimvol olan parcalari (Sak. 5) Gttilamak olmaz. Bu parcalara Spandeks va ya elastan, Spandeks qarisigi
olan pargalar va poliolefinlar (mas., polipropilen) kimi sintetik parcalar daxildir. Geyimlarin Gzarindaki
sakillar da Gttlana bilmaz.
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Utiileama
1 Cihazi sabit va diz satha goyun.

Qeyd: Tahlikasiz Gtllsmani tamin etmak Uclin althdi hamiss sabit (tl masasina, stola va ya yers qoymadi
tovsiya edirik.

2 Su caninda kifayat gadar su olduguna amin olun.

Su tachizati slanqgini saxlama bélmasindan ¢ixarin.

4 Sabaka stepselini torpaglanmis divar rozetkasina taxib, cihazi ise salmagq Ugtin yandirin/sonddrin
dilymasina basin (Sak. 6). "Utl hazirdir" isigi davamli yanana gadar gdzlayin (Sak. 7). Bu, taxminan 2
dagiga ¢akir.

5 Utlnd Gtd platformasindan gétirmak (iciin dagima kilidinin acma dilymasina basin (Sak. 8).

6 Utulamaya baslamagq clin buxar diymasini basib saxlayin (Sak. 9).

w

Qeyd: Uttilsmays basladiginiz zaman va xtisusan ds buxar diiymasindan ilk istifads zamani cihazdan
buxarin ¢ixmasi 30 saniyadan cox ¢aka bilar.

Qeyd: Buxar dilymasini har dafs basdiginizzaman nasos isa disur. Bu zaman incs, cingiltili sas ¢ixir. Su
¢aninds su olmadigda nasosun sasi daha yiiksak cixir.
7 Onyaxsi Gtliloma tacribasi Gglin buxarla Gttladikdan sonra son dafa buxarsiz Gtllayin.

Qeyd: dlinizi diymadan kifayat gadar tez cakmasaniz va Gtlnu althda goymasaniz, hals da buxarin
¢ixdigini gors bilarsiniz. Bu normaldir. Bunun olmamasi Ugln paltari yenidan yerlasdirarksan ttind
masanin Uzarina goymaginizi tovsiys edirik.

Xabardarliq: He¢ vaxt buxari insanlara yonaltmayin.

MAKS rejimi funksiyasi

Daha glclt buxar Gclin batln Gtdlana bilan parcalarda tahltkasiz olan MAKS buxar rejimindan istifads eda
bilarsiniz.

Pambiq, cins va katan kimi parcalar G¢lin MAKS buxar rejimindan istifads etmak tévsiys olunur.

1 Agisiq yanana gadar yandirin/séndurtin diymasini 2 saniya basili saxlayin.

2 MAKS rejimini deaktiv etmak Gclin mavi isiq yanana gadar yandirin/séndirin diymasini 2 saniya basil
saxlayin.

Buxar puskirtma funksiyasi

1 3saniys arzinda guicll buxar ¢ixarmagq Ggln buxar diymasini iki dofs tez basin (Sak. 10).

Qeyd: Buxar puskirtma funksiyasindan yalniz ¢atin qirislari agmaq Ggln istifads etmak tévsiya olunur.

Saquli Gtulama

Xabardarlig: Utiidan isti buxar ¢ixir. Kiminsa ayninda paltarin qinslarini agmaga calismayin
(Sak. 11). Ozuinliziin va ya basqgasinin alina yaxin buxar tatbiq etmayin.

Asilmis parcalarin qirislarini hamarlamag tgin Gtddan saquli vaziyyatda istifads eda bilarsiniz.

1 Utlnd saquli vaziyystds saxlayin, buxar dilymasina basin va Gtlinin althgr ils yavasca paltara toxunub,
Utlnd asagi-yuxari harakat etdirin (Sak. 12).

Tahliikasiz istirahat

Paltarinizi yenidan yerlasdirarkan Gtlys istirahat verin
Paltari yenidan yerlasdirarkan Utlnd ya UtU platformasina, ya da Gftiqi sakilds (it masasinin tizarina qoya
bilarsiniz (Sak. 13). OptimalTEMP texnologiyasi sayasinda Utd althdr Gt masasinin értlylnd zadalamir.

Avtomatik baglanma

- Cihaz 5 dagigs arzinds istifads edilmadikda gbzlama rejimina kecir. Yandirin/séndurtn diymasinin isigi
yanib-sénmaya baslayir.
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- Cihazi yenidan aktivlasdirmak tctin yandirin/séndurin diymasina va ya buxar diymasina basin. Cihaz
yenidan gizmada baslayacag.

- GoOzlama rejimina kec¢dikdan sonra névbati 10 daqgiga istifads edilmadikds cihaz avtomatik séonr.
Yandirin/séndurtn diymasindaki isiq sonur.

Xabardarlig: Cihaz elektrik sabakasina qosulduqda onu he¢ vaxt nazaratsiz goymayin. Hoamisa
istifadadan sonra cihazi sabakadan ayirin.

Tomizlik va baxim

Smart 9rp Tomizloms Sistemi

9rp ¢ixarma va tamizlomani mintazam olaraqg hayata kegirmak Gclin cihazda Smart 9rp Tamizlama sistemi
dizayn edilmisdir. Bu, gticli buxar performansini gorumada kémak edir va zamanla Gta althdindan kir

va lakalarin ¢ixmasinin garsisini alir. Tomizlama prosesinin hayata kegirilmasini tamin etmak tgtin cihaz
mUntazam olaraq siza xatirladicilar gdndarir.

Sas va isigl olan 9rp Tamizlama xatirladicisi
1-3 ayliq istifadadan sonra Orp Tomizlama isigi yanib-sénmaya baslayir va cihaz Srp Tamizlama prosesini
yerina yetirmali oldugunuzu bildirmak Gcln signal vermayas baslayir (Sak. 14).

Bundan alavs, arpdan gorumagq Uc¢ln cihaza ikinci bir mtdafia marhalasi daxil edilmisdir: arp tamizloma
prosesi aparilmasa, buxar funksiyasi sondarulir (Sak. 15). Srp cixarildigdan sonra buxar funksiyasi barpa
olunacagq. Bu, istifada olunan suyun noviindan asili olmayaraq bas verir.

Qeyd: orp Tamizloma prosesi istanilon vaxt, hatta sas va isiq xatirladicisi hals aktivlasdirilmasa bels, hayata
kegirila bilar.

Orp Tamizlama qabi ila Orp Temizlama prosesinin yerina yetirilmasi

Xabardarlig: Orp Tamizlama prosesi zamani cihazi nazaratsiz goymayin.

Diggat: 9rp Temizlama prosesini hamiss 9rp Tomizloama qabi ils hayata kecirin. Utiinii 9rp Tamizlosma
gabindan yuxari galdiraraq prosesi dayandirmayin, ¢linki Gti althgindan isti su ve buxar ¢ixacaq.

1 Su c¢aniniyariya gadar doldurun.

Qeyd: Srp Tamizlama prosesi zamani cihazin elektrik sabakasina gosulduguna va YANDIRILDIGINA amin
olun.

2 Orp Tamizlama gabini Gtl masasina va ya har hansi digar dliz, sabit satha qoyun.
Utanl Srp Temizlema gabinin Gzarins sabit sakilds qoyun (Ssk. 16).
4 Qisasignal sasi esidana gadar ORP TOMIZLOMS dilymasini 2 saniys basili saxlayin (Sok. 17).
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Qeyd: orp Tamizloma gabi 9rp Tamizlama prosesi zamani arp hissaciklarinin va isti suyun yigilmasi tigtin
nazarda tutulub. Butln proses zamani Gtlinl bu gabin Uzarina goymag tamamila tahlikasizdir.

5 Orp Temizlama prosesi zamani qisa signal va nasos sasi esidacaksiniz (Sak. 18).

6 Cihazin prosesi tamamlamasi Uclin taxminan 2 daqiga gozlayin (Sak. 19). Orp Tamizlama prosesi
tamamlandigi zaman Gtl signal vemayi, 9RP TOMIZLOMS isi§i iss yanib-sénmayi dayandirir.

7 Utund parca ils silin va yenidan altliq yerins goyun (Sak. 20).

Diqgat: Utii istidir.

8 Orp Tamizlama prosesi zamani Srp Tamizlama gabi gizir. Qaba toxunmazdan avval taxminan 5 dagigs
gdzlayin. Sonra 9rp Tamizlama gabini canagda bosaldin va galacak istifada tglin saxlayin (Sak. 21).

9 Lazim galarss, 1 va 8-ci addimlari takrarlaya bilarsiniz. 9rp Tamizloma prosesina baslamazdan avval orp
Tamizlama gabini bosaltdiginiza amin olun.

Qeyd: Utiintin icarisinda arp yigilmayibsa, 9rp Temizlama prosesi zamani (itl althgindan tamiz su axa
bilar. Bu, normaldir.

9rp Tamizlama prosesinin hayata kegirilmasi haqqinda atrafli malumat Ugtn bu linkdaki videolara baxin:
http://www.philips.com/descaling-iron.
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1 Cihazi sondurib, rozetkadan ¢ixarin.
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Qeyd: Har istifadadan sonra su ¢anini bosaltmag tévsiys olunur.

uhwN

Problemi

Utlini Gtd platformasina goyun va dasima kilidinin acma diymasini basaraq onu kilidlayin (Sak. 22).
Tachizat slanqini gatlayib, tachizat slanginin saxlama bdlmasinin icarisina dolayin (Sak. 23).

Elektrik kabelini gatlayin va Velcro barkidici ila barkidin.
Utl platformada kilidlandikds Gtiintin tutacagindan tutaraq cihazi bir alinizls dastya bilsrsiniz.

Bu fasilda cihazda garsilasa bilacayiniz an Gmumi problemlar geyd edilib. Asagidaki malumatlarla problemi
hall eda bilmasaniz, tez-tez verilan suallarin siyahisi Gciin www.philips.com/support saytina daxil olun va
ya 6lkanizdaki istehlakcilara Yardim Markazi il alaga saxlayin.

Problem
Uttidan buxar galmir.

Muimkiin sabab

Su ¢aninda kifayat gadar su
yoxdur.

Hall

Su ¢anini doldurun. Buxar ¢ixana qadar
buxar diymasini basili saxlayin. Buxarin
¢ixmasi 30 saniya ¢aka bilar.

Buxar diiymasina basmamisiniz.

Buxar cixana gadar buxar diymasini basili
saxlayin.

Siz 9rp Tamizlama prosesini
yerina yetirana gadar buxar
funksiyasi deaktiv edilib.

Buxar funksiyasini barpa etmak Ugclin
Orp Temizlama prosesini yerina yetirin.
("Tomizlik va baxim” bélmasina baxin)

Utllama sessiyanizin avvalinds
buxar diymasini kifayat

gadar uzun muddat basili
saxlamamisiniz.

Buxar ¢ixana gadar buxar diymasini basili
saxlayin. Buxarin ¢cixmasi 30 saniys ¢aka
bilar.

Utd althgindan buxar
cixmir,9RP TOMIZLOMD
diymasinin isigi yanib-
sondr va cihaz signal verir.

orp Temizlama prosesini
yerina yetirmamisiniz va ya
tamamlamamisiniz.

Buxar funksiyasini yenidan aktivlasdirmak
Gclin 9rp Tamizlama prosesini yerina
yetirin ("Tamizlik va baxim" bolmasina
baxin).

Utdr althgindan su
damcilari tokaldr.

orp Tamizlama prosesindan
sonra galan su Utd althigindan
axa bilar.

Utd athgini parca ils qurulayin. 9rp
Tomizlama isigi hala da yanib-sondr va
cihaz hala da signal verir, 9rp Tamizlama
prosesini yerina yetirin (“Tamizlik va
baxim” boélmasina baxin).

Buxar puskirtma funksiyasindan
cox tez-tez istifads etmisiniz.

Buxar pUskurtma funksiyasindan

yalniz ¢atin ginislar Gegln istifads edin.
Funksiyadan 3 dagigs arzinda 5 dafadan
cox istifada etmamak tdvsiya olunur.

orp Tamizloma prosesi
tamamlanmayib.

orp Temizlama prosesini yenidan yerina
yetirmalisiniz (“Tamizlik va baxim”
bolmasina baxin).

Buxardan ilk dafs istifada
etdiyiniz va ya uzun muddat
istifada etmadiyiniz zaman buxar
slangda suya cevrilir.

Bu, normaldir. Utlin(i paltardan uzaq
tutun va buxar dilymasina basin. Utii
althgindan su avazina buxar ¢ixana gadar
gozlayin.

Utllsma zamani Gtd
althigindan paltara cirkli su
va kir gixir.

Suda olan ¢irk va ya kimyavi
maddalar buxar daliklarina va/va
ya Utl althgina yigilib.

Orp Tamizlama prosesini mitamadi
olarag hayata kecirin (“Tamizlik va baxim”
bolmasina baxin).
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Problem

Utdr althgindan su tokalir.

Miimkiin sabab

Tasadufan orp Tamizlama
prosesini baslatdiniz (“Tamizlik
va baxim” bolmasina baxin).

Hall

Cihazi isa salin. Sonra onu yenidan
yandinin. “Ut hazirdir” isigi davamli

yanana gadar Utindn qizmasini gozlayin.

9rp Tomizlama prosesi
baslamir.

Cihaz signal vermaya baslayana
gadar SRP TOMIZLOMS
dlymasini 2 saniya arzinda
basmamisiniz.

“Tamizlik va baxim” bélmasina baxin.
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14 Uhwgdwu/wupwndwtu Yndwy dhwgdwtu b wdunndwn wugwndwu gnighsubipnny

OO0 NO U WN—

Lwhiwwwwnpwuwnntd

hus inbGuwyh onip wybwp b oginwignnst

Wu uwnpp uwpiwwnbudws £ Snpwyh opny oginwgnpodwu hwdwin: Uwlw)u, Gebi nnip wuwypnid tp
wjuwhuh twpwsépntd, npuntin oph Ynawnnigjwu wuinhgdwup pwndp b, tundwspp Yupnn b wdbih wpwg
Ynunwyyti;: IGinbwpwp, funphnipn b uipgnud oguinwgnnstip pnpwéd Yud nGdhutipwihqugyws oninp (50%
ntdhubpwihqugywsé/pnpwsé onipp Yuwnnn bp juwnutb) uwl oph hbwn)' uwpph dwnwjniejwu dwdytinp
Gpywnpwgutnt hwdwn:

2gniwgnd. Uh wybjugpbp wuniawhnwn gnip, shpwingh onip, pwgwhu, oujw, tuinywdph
dwppdwtu vhgngubp, wpnniydwu dhgngubin, phuhwlwu dhongutipny dwppywsd gnip ud wyp
phuhwywu Uynyebp, pwuh np nphwup Yuwpnn Gu wnwewgub) onh wpunwhnup, 2wquwuwlwgnyu
poétp Yud Jquwub) a6p uwppp:

2nh fughyh |gunwip

Lgntip onh fughyp jntpuipwitiginip ogunugnnpénuihg wewg Ywd tinp onh fughynud oph dwywpnwyp
hounwd £ uwquanyu dwywpnwyhg: Ogunwanpsdwt pupwgpnd gwuwgws dwdwuwy Ywpnn bp
lgutb oph nwpwu:

1 Utindtip oph fughyh pruwyh ynpwih dwlp b hwutip oph fughlp hhdph ypwhg (uy. 2):

2 2ph fughyp (gnbip Uhugl MAX tgwghdp (uy. 3):

3 2nh fughlyp unphg nntip uwinph dtig, htgl wju $hpudh hp intinnud («yunngh» Gyt jutip):

Uwpph ogunnwgnpédnudp
Upnnyynn gnpédwépubip

Uh wpnniytip swpnniyynn gnpsywsputinp:

- Wu upwuubpny gnpsywspubpp (uy. 4) wpnnyynn Gu, ophuwy’ Ynp, pwdpwyy, wynihtuptin, dbunwpu,
pnipn, yhuyng, wphGunwlwu dbnwpu:

- Uju tpwuny gnpdywsputinp (LY. 5) wpnniyynn sbu: Ujuintin ubipwnyws Gu uhupbiunpy
gnpdywspubinp, ophuwy’ uywuntpup, fuwuwnwup, uywunbpu Yud ynihnigdhuwht dwupwebibp
wwnniuwynn gnpdywsplinp (ophuwly” wnihwpnuhiau): Uh wpnniyp hwgnwnh dpwih ufuputbipp:
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Upnnynwdp
1 Uwppp npbp uyniu b hwpe dwytpunyph ypw:

Lonuwd. Uuwnwugnipjwt uywwnwnenidubnhg Gutind” wpnniydwu dwdwuwy funphnipn £ tiipynid
hhdpp nub Yuwyntu wpnnyh ubnwuh, ubnwuh Yuwd hwwnwyh ypw:

2 3wdnqgybip, nponh hughynd pwdwlwuwswih onip Yu:

3wubip oph dwnwwpwpdwu wwhtint fughyhg:

4 3nuwuph jwnp dhwgntp biGhunpwuungdwu hnnuugws Jupnuwyhu b utindtip dhwgdwu/
wupwindwu Yndwyp " uwppp dhwgubiint hwdwp (uy. 6): Uywubip, dhtusl «wupnniydwt ywwnpuwuwn»
gnighsh (nyup hwdwswth Jurdh (Uy. 7): Ypw hwdwn Yuwhwuoyh dnun 2 pnuyt:

5 Ubtindtp wpgbuwthwlydwu ubbinhsp” wpnniyp nwynhphg wwwynnutint hwdwn (uy. 8):

6 Utindtip b ywhbip gninpant dwwnwwpwpdwu Yndwyp® wpnnyndp uyubine hwdwp (uy. 9):

Lonwd. Upnniydwtu uygpntd b gninpant dwnwwpwpdwu Yndwlyu wnwoht wugwd oginwgnnstihu
uwnpp wupnn £ ulut) gninpah dwnwlwnwntp dhtusl 30 ujpjwt nipugnidny:

Lanwd. Mndwu wlyinhywund £ wdbiu wugqwd, Gpp ubinudnid Gp gninpant Yndwyp: Mndwh wahuwnwupu
nintygynd £ punpng dwjuny: Epp fughlh onipp Yybpgwiunid £, wndwh dwjup nweunwd £ wybih nidtin:
7 Upnniydwt jwy wpryntuputin unwuwint hwdwp gninpahny wipnniybinig htinn ytinghu swnpdnidubinu
wnbip wpwug gninpant:
Lonuwd. Gpt gninpant dwnwlwpuwnpdwu Yndwyp pwwn onin bp pwg pnnund b wpnniyp
pwpapwguntd Gp Yinnphg, gninpant dwnwwpwpnudp upnn b awpniuwyyty, husp unpdw §: Wu
Gnplnyphg hunwuwthtnt hwdwn wpnnyp pnntip wpnnyh ubinwuh nw, Geb wuhpwdtipwn £ ninntj atin
hwgnwuwnh nhnpp:

w

2gnipwgnid. @ninpahu Gppbp Uh ninntip dwpnwug Yypw:

Gnnp2ant dwwnwlwpwpdwu MAX ntdhd
Ugtith hgnp gninpant dwwnwwpwpdwu hwdwp Yupnn tip ogunwagnnst MAX ntidhdp, npu wudwnwug b
pninp wpnntyynn anpdywsputinh hwdwn:

Wuwhuh gnpdywsputinh hwdwn, huswhuhp Gu pudpwljw, ghtiuwht b ynigh gnpédusputipp,
hunphnipn § tnipgnud ogqunwignpstiy MAX nridhdp:

1 Utindbip b wwhtp dhwgdwu/wupwndwu Yndwyp 2 quypyjwu, dhusl inyup ywryh uyhuinwy gnyuny:

2 MAX ntdhdu wwwwyunhywgutint hwdwp ubindtip b ywhbp dhwgdwu/wugwundwu yndwyp 2
Juynyjwiu, dhtgl inyup Juindh Guwnyun gnyuny:

Gnnp2ant nidtin dndwu $niuyghw

1 Epyntwuqwd wpwa ubindtp gninpant dwnwwnwndwu Yndwyp, npwbiugh wynhyjwgubip gninpant
nidtin dndwu $niuyghw 3 quypyjwu (uy. 10):
Lonud. vnphnipn B unnpynud oguinwgnnstip gninpant nidtin dndwtu $niuyghwu dhwyju funpp Swiptipp
hwppbgubnt hwdwn:

Ninnwhwjwg wpnnynid

2qgnipwgnid. Upnniyp nwp gninp2h £ wpdwynd: Upgbpynid £ hwgniunp dwpnnt ypw wpnniyby
(uy. 11): Gninpaht vh ninnbip dtiq Yypw Ywd niphpubiph dbrptphu:

Cngbwpnniyp Yupnn bp ogunwgnnst ninnwhwjwg nhppny’ Ywtuhshg Yuhugws hwgnuinh swiptinu

ninn&int hwdwin:

1 Upnnyp ninnwhwjwg nhppny wwhbip' ubindtind gninpant Yndwyp bW wpnniyh tnwlyh hwndwsény
pERrRUWYh nhwstiNY hwanwunht' wpnnyp ybp ntdwp wubinyg (uy. 12):
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Upnniyh wuywnwtg nhppp’ wpnniydw pundhgniiutiphu

Swgnwnh wpnniydwu dwdwuwy wpnniyh nhppp

Jwgnwint wpnnyihu wpnndyp upnn tip nuti inwynhph gpuw Yud hnphgnuwluwt nhppny nub
wnnnyh ubinwuh Ypw (uy. 13): OptimalTemp nbhuuninghwjh 2unphhy wpnniyh utinwuh dwytintup sh
Juwudh wpnnyh tnwyh hwindwshg:

Ud_mndwm wugwuwnnid
Uwppp uuguh uwwudwu rtidhdht, Gebi 5 nnwt sogunugnpsyh: Uhwgdwu/wugwindwu Yndwyh
(nyup Yubuh pwppet:

- Uwppp unphg wyinhyjwgubiint hwdwn utindtip dhwgdwu/wugwndwu Yndwyp Yud gninpant
dwuinwwpwnpdwu yndwyp: Uwppp Yuluh unphg tnwpwuwig;:

- Uwppu wyinndwun Yapwny Yuugwingh, bipt uywudwu ntdhdhu wugutinig htiinn bu 10 pnwt
soqunwignpsyh: Uhwgdwu/wugwindwu Yndwyh (nyup Ydwnh:

2gnipwgnid. Epptip Uh pnntp uwppu wrwug huynnniejui, Gpp wju Jhwgyws b hnuwupht:
Oquwgnpédtiinig htwnn dhoun wupwnbip uwppp yupnwyhg:

Uwppnud b nGpuuhjulut uywuwpynid

lubjwgh Calc-Clean hwdwlwng

Qb uwnpu niwh fubijugh Calc-Clean hwdwlwing, npu wuwywhnynid £, npwytiugh tunywsph dwpnpnidp
W uwpph dwppnwip Yuwunuwynp Yapwyny Yunwnydbu: tw oqunid b ywhwwub gninpant jwy
dwuinwlwpwpnuip b uuhund £, npwGugh Gplwnp swhwagnpsnidhg htinn Yenu U pdtn nnipu quiu
wnnnyh tnwyh hwindwshg: Uwnppp wwnptipwpwn hhptignudutip b wunwd, npwytiugh dwpptip wyu:

Luwnywséph dwppdwt dwjuwihu b (niuwghu hhptignidubp

Ogunwgnnstinig 1-3 wdhu htinn Cale-Clean gnighsh [nyup uyunwd £ pwpeti, uwnpu wpdwynud §
Awjuwht wonwupwu” hhotigubind, np hwplywynp b Yuwnwpt uunydwéphg dwpnnid (uy. 14):

Fuwgh wjn, uwnpp bunyguwsphg ww2unuwubint hwdwp gnjnigntu ntuh [pugnighys wuw2nwwuntgniu.
gninp2nt dwunwwpwndwu $niuyghwu wugwinynid &, beb tuinguwsphg dwppnudp sh juwmwnyned (uy.
15): Luinywispp dwpntinig htnn gninpant dwnwlwpwpdwu $niuyghwu yapwwuguynd £ Yw inbinh £
niubunwd® wulwhu ogunwignnsynn oph inbuwlhg:

Lonwd. nip guwuwugws ywhh Yupnn bip uundwséph dwppnid Yuwwnwnb|, unyuhuy Geb bunygwsph
dwppdwu dwjuwihu b nuwjhu hhotignudutipp nbin s6U wywnhywgt:

Luwnywéph dwppnud’ Cale-Clean tnwipwyny

2gnipwgntd. Calc-Clean dwpndwu gnpénnnipjuu dwdwuwl vh pnnbp uwppl wnwug
huynnnipjwu:

2gnipwgntd. Uhoin tunyjwéph dwppnidp Yuwunwntip Cale-Clean tnwipwyny: Uh punhwwntip
gnpdpupwgn’ wpnnyp pwpadpwgubing Cale-Clean tnnwpwjhg, pwuh np wpnnyh nwyh hwndwshg
wnwp onip b gninpgh nntpu Yguu:

1 2ph fughyh dtig Yhuny swith onip gntip:

Lonud. Cale-Clean gnpdpupwgh dwdwuwly hwdngytip, np uwnph fupngp dhwgyws & upnwyhu b
uwinpp Uhwgyws E:

2 Calc-Clean lnwnwu npbip wpnnyh ubnwuh Yuwd nplg w)j hwpe, Yuynu dwytpbuh ypw:

Upnniyp wupwnd npbip Calc-Clean tnwipwijh ypw (uy. 16):

4 Utindtip b wywhtp CALC-CLEAN 4ndwyp 2 uypywu, dhusl Yubip dwjuwihu Yund wgnwupwuubn
(uy. 17):
Lonud. Cale-Clean inwpwt bwhuwwnbuws k Cale-Clean gnpdpupwgh duwdwuwl uunywéph
dwuuhyubip b wnwp onip hwywptint hwdwnp: Udpnng gnpdpupwgh pupwgpnid wpnntyu wju tnwnpwih
Unw nutip |hnyhtu wiayunwg £:

w



102 3wytptu

5

6

Calc-Clean gnpspupwgh dwdwuwly Ywnd dwjuwiht wgnuwupwuubp bW wyndwh wahuwwnwuph dwju b
uynud (uy. 18):

Uwwubip dninwynpwwtiu 2 pnwyti, dhusl uwppu wywnuh gnpdpupwgn: (Uy. 19): 5pp Calc-Clean
gnhpdpURWgU wywnunynd £, wpnntyp nwnwnpnid b wgnwugwu inwy, huly CALC-CLEAN gnighsh (nyup
nwnwnnd £ pwnet:

Upptip wpnniyp 2npny bunphg wy nptip hhdph dnw (Uy. 20):

Nipwnpniejniu. wpnniyp nwp k:

Lwuh np Calc-Clean tnwinwiu tnwpwuntd b uunywédph dwppdwu gnpdpupuwgh dwdwuwy,

uwwubp dninwynpuwiwbu 5 pnwt® uwhupwu npwt nhwshp: Ujunthtinnl Cale-Clean tnwpwt tnwintip
[Jwgwpwuh dnw, nwwnwnytip wju b ywhtp wjiu hnwquw ogunugnpsdwu hwdwn (LY. 21):
Uuhpwdtipunnieywu ntwpnd Yupnn tp Ynyub 1-hg 8-pn pwiyitinp: Lwhupwu Calc-Clean gnpdpupwign
uyubiip, hwdngybip, np nwitnwpyt bip Calc-Clean tnwpwu:

Lonuwd. Epb wpnntyh ubpund tunygwsép sh Ynunwyyt, wwyw dwppdwu dwdwuwy wpnnyh tnwyh
hwwndwsohg dwpnip onip nnpu Yaw: Yw unpdwg b:

Lunywsph dwppdwu gnpdpupuwgh dwuht [nugnighs intinGyniegjniuutinh hwdwp nhuntip inGuwunietinp
htunlyw hnnwiny' http://www.philips.com/descaling-iron:

M
1
2

3

4
5

whnwlp

Uupwintip uwnpp U hwubip wju yupnwyhg:

Lanwd. unphnipn £ inpynid oph hughyp nwinwnytp wdbiu wugquwd oguinwgnnstiinig htiun:
Upnnyp nptip tnwynhph ypw b dhputip wju' ubindting wpabjwthwydwu ubbinhsp (uy. 22):
Owltip dwnwluwpwpdwtu dywithnyp U thwpwrtip gninpant dwwnwlwpwpdwu dywthnyp hp
wwhdwu hughynud (uy. 23):

Owibip hnuwuph [wpp b wdpwgntp wju Velcro utindhsny:

Uty atirpny nnip htipnniejwdp Ywpnn bp pruwlhg tnwub mwynhpht wdpuwgywsd wpnniyp:

lvunhputph ndnwd

Uju ghunwd ubipuijwgywé Gu wdtuwwnwpwsws puunhpubinp, npnup Yunpnn Gu hwunhwbip uwnpph
ogquwgnpsiwu dwdwuwy: Gprb sbp Yuwpnnwunwd uunhpp Nt unnpl ptipdwé inbnGlwunyniejuiu
oqunipjwdp, wgtitip www.philips.com/support hwidwhiwyh trnpynn hwngtiph hwdwn uwd nhdtp abp
Gpypnd gnpsnn Iwdwhunpnutph uwwuwpydwu Yeunpnu:

vunhp Suwpwynp ywwndwn Lnisnud
Upnniyp gninpzh gh 2nh fughyh dtig pudwpun 2nip igptip fughyh dtig: Utindtip L
wpawyniy: pwuwynigjwdp onin syw: wwhbip gninpant dwunwwpwndwu

Undwyp, dhugl gninpght nnipu gu:
Ywnnn £ dhusl 30 Juwjpyjwu ik,
dhlgl gninp2h nnipu quu:

“nip sbip ubinuti) gninpant Ubinutip bW wwhbip gninpant

Jwwnwywpwnpdwu Yndwyp: dwwnwywpwpdwu Yndwyp, dhusl
gnNn2hU nnLpu g

Snnpant dwnwlwpwndwu Ywwnwpbp uundwsph dwppnid*

dniuyghwt wupwinyws k, pwuh annp2nt dwinwywpuwpdwu

nbin stip Yuuwnwnb uunywoph dniuyghwt yapwlwugubiint hwdwp:

dwppnud: (inbiu «Uwppnid bW inbhuuhluywiu
uwwuwpynwd» gnthup)

Upnniydwu uygpnid nnip Utindtip b wwhtip gninpant

pwywywuwswih Gplwp sbip dwuinwwpwpdwu yndwyp, dhusl

utindt gninpant bwwnwlwpwpdwu  gninp2htu nnipu gw: Ywpnn £ dhusl 30

Undwyp: Juynyjwu b, dhusl gninngh nnipu

qui:




runhp

Upnniyh nwh
huwndwshg gninngh
nnipu sh gwihu, CALC
CLEAN yndwyh gnighsh
[nyup pwpeni t, W
uwinpU wqnwupwu &
nwihu:

Suwpwynp wwwndwn

“tnip stip Yuwnwpb Yud sbip
wywpunt buingwéph dwpnnidp:
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Lnisnid
Ywwnwpbp uunduwsph dwppnud®
annp2nt dwinwywpuwpdwu

$nitlghuit YnUht wlnhdwguin:
hwdwp (ntiu «Uwppnid U

inbhuuhuwu uwywuwpynw» gnthup):

Upnniyh tnwlyh
hwunywéh ypw

onh Ywphiubp tu

Luwndwéph dwppnidhg htiinn
duwgws onipp uipnn £ nnipu qug
wnnnyh nwyh hwingwshg:

Upnniyh tnwyh hwundwsp uppbip snp
onpny: Gt Calc-Clean gnighsh (nyup
swnpniuwynd § pwpebi, Wuwnpp

hwjwnuynid: wgnwuowu £ wnwihu, Yuwnwpbip
uunywéph dwppnid (nbiu «Jwppnd L
inbuuhywwu uwywuwpynud» gnthup):
nip swihwquiug hwdwhu tip Ogunwignnstip gninpant nidtin dndwiu
ognwgnnst| gninpant nidtin Undwu - $niuyghwt’ dhwju hwnpebigutint
dniuyghwt: hwdwn funpp dwptnp: fnphnipn sh
innpynd wju ognwignpstip wydtith pwu 5
wuguwu 3 pnwbih pupwgpnty:
Luwnywéph dwpnnudp nbin sh “tnip wbwnp F unphg Yuwnwntip
wywpunyb; uunywsph dwppnid (ntiu «Jwppnud L
inbhiuhyuwu uywuwnynud» ginthup):
Uwnpu wnwoht wugwd Yud “w unpdw b Uh Ynnd wwhtip wpnnyp
Gnywp pundhenidhg htitnn b utindtip gninpant dwnwywpwpdwu
ogquwagnpstihu dywthnyh ubipund  Yndwyp: Uwwutip, dhusl wpnnyp
gunuynn gninpght Yyapwsynid & nwyh hwndwshg oph thnfuwnt
onh: gninnzh nnipu gqu:
Upnnyh tnwyh 2nph dbig wnrjw wnununhsutin MNuwppbpwpwn Yuwnwpbip tungwsph

hwwndwshg Ytnunun
onip U thwish(utin Gu
nnu qguihu:

Ywd phihwlwu ujniebip Gu uuwnt
gninpant tiph wugptinh W/ywd
wnnnyh tnwyh hwindwsh ypw:

Jwppnud (ntiu «UJwppnud b
inbhiuhjuwt uywuwnynud» ginthup):

Upnniyh twyh
hwunydwéhg onip &
quihu:

nip wuwinwhwpwp gnpswnyt bip
uuinydwéph dwppdwu dniuyghwu
(intiu «Uwppnid b inbhuuhluwwu
uwwuwnpynwd» gnthup):

Uupwunbip uwppp: Ujunthitnlunphg
dhwgntip: Uwwubip, dhusl wpnniyp
nwpwuw b «wpnnlyuwt ywwnpuwun»
gnighsh (nyup hwdwswith Yunyh:

Lunywéph dwppdwu

gnpépupwgp ¢h
uluyntid:

“tnip stip ubinutip CALC-CLEAN

Yndwlp 2 uynljwt® dhtsl uwppp
Awjuwhu wgnwupwup nw:

Stiu «Uwppnid b inbhuuhluwwu
uwwuwnpynud» gnthup:
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-

Cngbgbubpwwnnp

Upuinwnpnn: “YMN A4, Snwubunhtwbu 4 w, 9206U%, twhuntu,
Lhntinwunutin

Lbpypnn Nwuwunwuh b Uwpuwihtu dhnigjut tnwipwsp: “dhihwu
nbhutuhlyw nwu hwdwp” UNE, Nnuwuwnwuh twaunyeg)niu, 123022,
p. Unuydw, Utingty Uwyblh th., in. 13, 5-pnhwny, nnwpwsp XVII,
utuywy 31, htinwhunuwhwdwn +7 495 961-1111

GC7920, GC7926, GC7933: 2000-2400W, 220-240V, 50-60Hz
Ytugwnuwihu Yuwphpubph hwdwp

Uwpp I nwuh

MNuwwnpwunyws  hunnutighw-nid

MNuwhwwudwu, pwhwagnpsdwu Yuunuubip

2updwunhgwu':+0°C - +35°C

Jwpwpbpwywu funuwydnipintu’: 20% - 95%

Upluninpuwjht dugnid': 85 - 109kPa
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dgbogomaon

dmggbsmdgdom Philips o gnenmze3om sbom dgbsdgbb! Philips-nb dbsfmosggfmno bfymaso
LoMEgOMMONbM3NL Mg3960 3Mmeydhn sesmagnbhnfgo of: www.philips.com/welcome.
dmBymodnmmdnb godmyqbg0sdwg yyMswmadnom Boangnmbgo Bnbsdgodsng dmadbdsmgdmaly
bobgddmzgsebganm, 360d369emmMz860 LonbgmMdsnm dfMIyMs s dm3eng 3Msgdhnsymn
Lobgddmzebganm. dgnbobgm ngn dmdszomndn godmboygbgdmaco.

3MmyJdob dndmbon3zo (byM. 1)
dofn

3%0ymx36nb nbngohmmn

mfogmnb gedmddzqdn/mmodennlb godsdanngfgdgmn
Bymnb 3nBbmgdnb dnann

0mb g39boasdn

danm3nfgonl ggngbodmmn

Byamnnb MydgMm3znomab 3mbebbbgmn dgM3ghn
dgbozbgon bobzmghn

Bymab 3mbobbbgmn MgdyMzysmo

10 Byannb 3nBmegdnb dnmab dgbebsbn gobymaznmgds

11 9@addmmgbyanb edgmn 3hggomom

12 Smart Calc-Clean-ab 3mbhgnbgfn

13 CALC-CLEAN-0b oneno3n nbngshmmno

14 Asfnozo/godmmmznb mnamoin Aofmmzgnbs o gedmmmzgnb nbwngshmmno

OO0 NO U WN—

3°99mboygbgdmo dmadogds

899mboygbgdgmn Bymab hndn

9L AmBymoNMMdS 33943bnmns MBIsbb Bysmmob gedmbsygbgdmam. mydEs, oy babhbymnob
fg80mbdn (3bmzmmdm, bogdn dgndmads bBMLBsw gMmzwEL. sdndHmd, ImBymdnmmodnb
99L3MPOHE3NL 3L gobobobgmdmnzgdmsc, fg3MIgbrgdymn gedmbnenn vb
©0990bgMomnBIOYmMn Bymnb godmnygbgds (sbg39, Fgbodangdgmns 50% wydnbgfamndgdymn/
8vdmbnemn Bysman dgyfnomo Aggymadmng Bysmmasb).

3°8Mnbamgds: 3M ©Es333hMmo by6sdm, badmmodanb Bysman, ddsmn, bobsdgdgmon, 6omggabgsb
8936396000 bLo3YOmMx0700, SYNMYdnL Es3bIdMY bodyomxdgdn, 6oenggabagsb JodnyMmoc
3°LyR8N3907m0 Bysema 56 bbzs JndoyMmo 6n0300xMY0700, M3Ed6 5356 dgndmgds godmnbznmb
Bymab gogmbgs, yo30bxMma omogs390s 96 Ambymdnmmdnb sdnobgdo.

Bymab MgdgMm3zysmab dg3bgds

Bymob Mabym3zysemn 8593bgom ymagmn gedmygbgdnb Bab s sby3g 83806, MmEs MYdgM3ysmM3n Bymal
oMby 8nbndaenym 6ndbymb RAsdMb3Yds. gedmygbgonl 3Mm3gbdn Bymnb MgdgMmaysmal dg3Lgds
6900b3ngM EMMbS Fgbadangdgmn.

1 vodnfgo Bymnb Mgdgmayemab bobgmymdg oMbydym d9M3gHL o boasdnsb dmbbybno Bymab
fgdgfgysto (by. 2).

2 503bgo Bannb fgdgMmgnomn Bndbymodog MAX (byh. 3).

3 Bymnb Mydgfgysfnb BoBnmb osbydnom sgnmdg dndggbsdyg (,Abogybn”).

dmbymdnemmdnb godmygbgdo
Jbmzomgdn, MMIJMOS EOYNIMYdS ©EI3707mMNS

oM oMM Jbmznmgdn, MMIMYdNE YNMYxdSL oM 973908gdsMgdo.

- gJbmgnmgdn o8 bnddmeMgON;N(bYM. 4) OYMMYOSENY, BOZIMNMB®, bymn, 05308, Smmngbogma,
00fMqdydn, dohyemn, 30b3Mdo s bymmzbymn vdfydydo.
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- 00 bnddmenmb 8gmbg JumznmadaL(LYM. 5) PogmMgd M dgndmgds. sbgm Jbmznegol dng3nc3byds
LNboyHngnMn Jubmznmgdn, MmgmmoEss b3sbygbn 86 gmsbtsebo, b3sboggbab dgd(339mn
dbm3z0mgdn s 3MENMMgRNbYdN (Bog., Smndfm3nmgbn). of dgndmagds of(s hobboEBamdy
ohobnenn byMomgonl eymmgde.

©O00Myd
1 3mBymonmmds dmomazbgo dysf o Mebsdsm dgosdnmdy.

d960d365: @M gonbsb Jbogmombmgonl sE3nb 3ndbnm gnMAgzm, Joxmb domn ymzgmmazal dysm
LOYOIMM EORVBY, B380DY 3b NOHB3dY LoLMO.

2 3MBInbonm, Mm3 Bymal Mydgfzgysfda bogdsnbn Bysamoe.

dgLebobn gobymaznmgdnsb sdmnmgo dofmnmon 3odgmn s Bymnb dnbmgonb dneno.

4 dofmnmon 3sdgmn dgegmogo 3gomnb odnbgdym Mmdyhdn o ImBymdnmmonb Asbommaogzow
ovgnfmgo Asomzgs/gedmmmzgnb mnamodl (byf. 6). ogmmego, bebsd 3BsYMBRBAL Nbrniohmmn
03650M3© 5 5nbmgds (L. 7). 580b sbgnfMmgds ssbanmgdnm 2 Byon.

5 vognfgo dmmgnfgdnb gngbohmmal god3z900b mnansgdb, Moms dmbbbom gom J3qbogsdnosb
(byf. 8).

6 ©o700mM700b sLLBYYOSE esFNMgm o bgmn sfn sxd300m Mmool godmadzgol (byf. 9).

w

d9603365: oM7L sbYgdnbob s gobbogymmmgdnm, mmogdmalb godmaddzgdnb dnM3zgmaem
899my9b6700LsL IMBYMONMMONESL MMogdmnlb godmdzgosb 30 B33Bg dghn dgndangds obgnmogl.

dg60d3b5: hnddm oghngMmmgds ymagan 3gmdg, MmEs mmogmalb gedmddzgolb sggmom mnmb. o8 mmb
dgndmgds gongmbmo bybn h3s3nbab bds. HyBdmML dngM godmEgdymn bds yBmm domoamn ngdbgdo,
fmzo MobgMmazyemn Bymnbgeb onEmyde.

7 LOY39MLM OYNMYONL 3xa0nL Bnbomgda MModmno EsyMIonb 338w Jumznmb yorm
8o0073b300 mMhogdmnb 3od8mdzgonl gofmady.
dg60d3b5: 0y mMogannb godma8d3g0L bogdsmabao oy s 8133700 MNML s Jomb J3gboasddY
o ©s©Ydm, dgndmgds dgedhboma, Mm3 mMmogmn 3063 gedmnb, My bmmdsmymas. sbgmn
d9©9380L 015300056 vLOENMgOM gnMhgzm, MMI YoM EORBEdY oHM3Mm JuM3nmMNb gewsby3znbob.

yymomgds! mmorgmo ofm 308sMmomo 8sdnobgdabiqgb.

MAX 095030b 3364300

mfongmab ygfm denngfn bogownb gedmbedzgdsw dggndmnom, godmnygbmo MAX fgsgnda, Mmadgmngs

Jbagmmbms yzgms Jbm3znmnbm3znl, MM3gmms ogmmgds bydowsmogmos.

nbgomn Jum3znmgdnbmznb, MmamMnEss do8dY, F0bbN s bymn My3MB3bwydymas MAX fggndnb

899mygbgdo.

1 oodnfmgo s 2 6530L gobdogzanmosdn of 0333500 Rofmzs/gedmmm3znb mnmos b, bobod nbngsdhmmn
090Mo© 8f 8nbmgode.

2 MAX fM35080b godmbofMmmazae osgnmgo ©s 2 6530b gobdogmmodsdn of vdzeom Rofmmgs/
800mmm30b mneogdb, bubsd nbnlohmmn cnYMzsw® oM snbongods.

mmogdmob godmngmgdob i3nbgi3ns

1 3 6590b 8ob3030mmosd0 mMmongmal demngmo Bogownb gedmbedzgdsm mmggm LBMogso wesgnfgm
mfongmnb godmaddzqdLb (bym. 10).

dg608305: mMmorgdannb godanngmgonl 5310300l gedmygbgds Mg3madgbogdymas dbmanme nbgdn
Bomggdnb dgdmbzgzsda.

39MbHogommyMo oyomgdy

398Mmbomgds: JOrmEsb (3bgmn mMagmo godmenb. sMobrmmb bzsma ¢sbboEdmab
©0900MYds, MM3s 0b 9s3nsbL v330s (byM. 11). mMorgmo oM dndsmmmo boggmoma 96 bbgnbo
bgmab 396.

0530009070 Jbmznmadnb obsgmMydMS© d9gndmnsc, mmodmab yomb 39Minsmym
3gmBomgmosdn godmygbgde.
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1 mfmogmab yoim oniozgo 3gMdngeemym BogmBsmgmdsdn, @ssgnfmgm mmogdmab go8madzgol,
1300mb dofno 3bYdJee dgqbgo Jumznmb s Joim Bxdmo s J398mm gossswgnmgo (byM. 12).

PLogMmbm goa)d

300mb 8o JLM30mab gosby30b EMmb

Jbmgnmnb gosbgznb fmb dggndmnom, yorm omo J33bogsddg ob 3mMmndmbhomyfm
3gmdomgmodsdn Imamsgzbmo bsgomm sgedg (byM. 13). Optimal TEMP hadbmanmgns 3BMybgzgmymal,
fma3 y01mb dofds bLogmmm ORNL Fsmnms oM EBEBNSBMU.

og@maoonﬁm godmMmngd

dmBymdnmmMdg0n gosnb cnmenbal Mgs03dn, oy b of oMb godmygbgdymn 5 Byomnb
806303mm0osdn. Avfmmas/gedmmm3znb mnms3nb nbongohmmn 308303L onBygol.

- 9mbymdnenmodnb bgmasbms Asbommogo ssgnmgm Asmm3zs/gedmmmznb vb modamalb godmbod3god
0o L. Imbymdnmmos gobnMmgdsb onbygol.

- 9mbymdnenmods v3hmdshfa godmnmmgzggds, my Bob enmnbab Mgz03dn gowsbzmnb dgdwgg 10
670100 gob3ogzmmdsdn of godmaygbgdm. Rofmzs/gsdmmm3nb mamsnb nbongohmmn Rogmgode.

3ogMnbamgds: sMmsbemmb shm3mo 3mbymdammds 3gm3zsmyymgmdnb gomgdy, Mm3o

ab gemggdhmgbgmaBas 3ggMmmngdymo. 3sdmygb9gdnb 353wz ym3gmm3znb godmmogom
9mbymdnmmods dgibgmnwsb.

3°L1xRM3500 O IM3mMS-09bob3ld

60030008096 gobyxmo35d0b §330060 babdhgds

3mBymonmmods sogymznmns bobhgdno Smart Calc-Clean, bogdnbageb Mggnmomymn gob3gbwnby
0 gobyRM3900b PBMPYB3gmMbsymes. gb 33963sfMgds mMorgdmab 3nbmwydnb gu3gddhyMmonl
dg60MmAYb5053n, o MMy 3ob3ogzmmmosdn bagdnbasb boBnms 3300l o yoxmb dofab
Bob3Myhonwsb gndynb gedmbzmnb ms30wsb sMmngodsdn. ndsdn sbsMBIbydML, M3
89LYRM3900b 3Mm39bn gbmyans, BmBymonmmds Magymsmym dgbbgbgogdlb gedmgnagdazbno.

bdm3z060 o gy 3gbbybgds boxdnbLZeb gobyRM3900b dgbobyd

1-3 030360 godmygbgdnb d580093 (308(308L aNBY7OL Bd]ONLELL FobYBRM3700L NbosHMMN ©s
3mBymonmmds bdmzsb bngbomb godmbgdL, Ndodg dnbscnmgdana, MMB bugnmms bawydnbasb
89L8BM3700L 3Mm3gEnMab dgbMyamgds (byM. 14).

5800 goms, 5MbydMOL BygoNLELL 8gmMM3gdnbgseb dMBYmMoNMMANL ©s(330L Vdohgdnmn
899060%30: mMorgdannb 8nBmegdnb gbdEns 8edmnmm3zgds, 7 bogdnbgeb gobxzmszgdnb
3fmEgoymsb oM dgobfmyamgom (byfm. 15). bogdnbgeb gobgmozqdnb m3gmaiEnnb dgbMmymgonb dgdwogg
mfongmnb gedmdzgdnb nbg3ns vmoggds. b dmbgds dngbgwszsm ndnby, oy Mmdgmn hndab Bysmb
nyg69000.

d9603360: 63700LESL ZobyBME3700L 3Mm3gLaL dgbmyangds bgdnbdngf MmL sMab dgbodangdgma
30dnbys(3 30, 0y bBm3960 s dygnmn dgbbgbgos g st gosghnymMgdyme.

6500900bgo6 gobYBMV3500b 3MmEgEYMab 3gbMmymads Calc-Clean-ob
3mbhgnbgMab godmygbgdnm

3o83Mnbamgds: 6500900bgsb gobyxmo35d0b 3MmEgxEYMAL RohoMgdabob BmMByYymdammds oM
©IhM3ma Igm3zsmyymgmdnb gomgdy.

3og3Mmmnbomgds: 65©7x00bgsb gobyRmozgdnb 3MmEgyMs ymzgmmznb dgobMmymyo Calc-
Clean-ab 3mbhgnbymab godmygbgdaom. s dg6yzndhman 3MmEgbo Ambymdnmmdab Calc-Clean-ab
3Mmbhgn6gMnob smgdnm, Moasb Jormb doMnasb (3bgma bysmo s mmorgdmo godmas.

1 bobgzMmo dgogbgo Bymnb fgdgmgyomn.
d9608305: boydnbgsb gobBMo3700L MM EsMBIYbNm, MMA IMByMdNMMOS RsMoyamns ©s
89afongdgamne gengddfmgbymdo.
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w

Calc-Clean-nb 3mbhgnbgfnn dmsmogbgom bogmmm ogedyg ob bbgs mebodsm, dysm Bywsdnmdy.
10m 8yofo ogo Calc-Clean-nb 3mbhgnbgmdyg (byM. 16).

oognfmgo CALC-CLEAN-ab 0nenogdb s ofn 0133000 2 B580b gobdsgmmdsdn, bobsd dmgmg bdmzeb
bngbsmb ofm gongmbgdm (byf. 17).

dgbnd3b0: Calc-Clean-0b 3mbHgnbgMma dgdabnmns 6ogdNLELL gobyRMe3z5dnb 3MmEgbdn 3bgma
Bymobs o 6ogdnb babnmsgonl dggmmzgdnbmaznb. 08 3Mmbhgnbymdg yoxmb shm3gos biyamnow
bsgmmbms dongmo 3Mmzgbob gobdszmmdsdn.

6000900086 gobyxmozgdnb 3MmEgbdn Bmgmg bdmzsb Lngbaengdby o HPddmML dydomdnb bdsb
8008mbgodm (byf. 18).

009MMEIN Esbmmadnm 2 Byomn, bobod IMBymMONmMOS 3MmEgEymMob oM asbfmymgdb (byM. 19).
6000900086 gobyRMezgdnL 3MmEgymMab biymadnb d5dwga yorm dgbyzghb bdmzsbn bngbsmnb
800m(3930L, bmanm CALC-CLEAN-ab nbongsdhmfn (309(303L.

30m 3063nbgm Jbm3znenb bogfno s 33me3z ogm J3gbowasddy (byMm. 20).

3o8Mnbamgds: yoim 3bgemnno.

306000006 630700badb FobYBM3300L 3Mm3gLAn Calc-Clean-nb 3MbHYNbyMN (3bgends, IMnEEgN
oobenmgdnm 5 Byon bobed dsb dggbgdnom. 8dnb dgdwag Calc-Clean-nb 3MbHgNbyMn dnnhobgom
6050MLM3B, OEIMIM o dgnbsobgm LedmBsgsmm godmygbgdnbmzgab (byf. 21).

bognfmgdnb dgdmbggzedn dggndmnso, gondgmmmo bsdnggdn 1-ob 8-0b Avczmno. bswydnbgsb
80LPBMO37300L 3Mm3gYMNL EBYxds3g oMBAYbonm, MmA Calc-Clean-nb 3MbHYNbyMn
0O(39(MY0N.

d9608305: bo©ydnLasb gobyBMo3300L PMML YJOML doMmnEsb bygms Bysann dgndangds gedmznwabL,
0y 100mb dngbnm bsydn oM sgMmmazgdyms. gb bnMmdsmymns.

6500900b3gYb gobyRMezgdnL 3MmEgymab dgbymadnb dgbobgd dghn NbgmmIsnab Bnbomgda
nbnengo 3ngmgdn dgdgg d3mdg: http://www.philips.com/descaling-iron.

d
1

960b3o

8odmMmmgo ImBymdnmmds o gedmagmmgo gmgdhmmBysfmmeasb.

39603369: Bymnb Mgdgmzyemal oEms Mg3mdgbogdnmns ymagmo godmygbgdnl 858wg3a.

700m 3moms3bgo J39LsEEEdY o Lsdogmgo demnfMgdal gngbshmmal 8adzgmonm (byM. 22).
0539390 mMongmab 306madnb Bnamn s ob3zgm Bogmdsmgmdsdn dgnbsbgom dnbmegonl dnennly
dgboebob gobymaznmgdsdn (bym. 23).

0539390 dnfnmsn 3odgan s Velcro-b dgboimaznom dgiomnon.

939L0a09%7 sdsgMydYmn BMBYMONMMANL gowatsbs (30emn bgamnm dggndmnsm yormb
bobganymab godmygbgdnon.

3Mmdmg35dab omdmxbzmo

58 010390 d7358907mMNd Y39emady go3M3gmadymn 3Mmmdamgdgon, Mmdmgdboi dmbymdnmmdnb
899mygb500LoL dgndangods dgbzgo. oy 3hmodmgdal 39M vg39Mgdm J399mo Im3gdyann
nbgmm3s300m, gB3ngo www.philips.com/support bdofMmo ©sbdymn 3nmbzggdab bonboznb ob
oy3938nfMnc Imdbdomgdgmdg BMYb30L 396hHML Mg396L J3gysbado.

3Mmomgdo dgbodmm 3ndgB0 3°006y39tho
dg03bg0 Bymnb Madgzyemn. wosgnfgm
Bymab Mydgfgysmdn ©9 o 9933500 mMogmnb godmadzqoL,
?nmm(;;ﬁ) anmbggab bogBsMbn MEYbmMANL Bysmmn  Lbs3 MMmomgmn oM godmzgs. mMmogmnb
e ofnos. 899mbgmaslb 30 Bo8n dgndmado
sbgnfgl.
07396 of ssgnmgm s0gnMgo o oM 838300 mMorgmab

mmogannb godmadzgoL. 809m33d390L, Lobsd MMogmn of godmae.
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3Mmmomyds dgbadmm 3ndgB0 3°036y39ho
6500900b3Y6 gobyxmezgdnL mogmnb godmdz500b B3y6gi300b
3fmzgymnb dgbymadsdmy  smbswggbsw dgobfymgm bswqdnbasb
mfmongmnb dnBmeogdnl 89LYBRM33900b 3Mm3gEyMe. (nb. Mms30
%6700 gedmMmorgenn ngbgds.  ,80LYBM37908 S BM3ee-dgbsbzs”)
0700mM300b bYEbLb
iogggb?)bob moﬁ)md@nb s0gnMgo o oM v73300 mMorgdmab
809m3d390L, Lobsd MMogmn ofm
899m33d3900bm30L
Bo380Mnbog babamdmagsce 899dm30. mMogdennb godmbzemab 30 Bsdn
off o30S0, dgndmgds sbgnfmogb.
700mb dofnsb oM
gﬁg%igﬁ?&dg%o ob 6500700bgeb gobyxmezgdnb mMogmob gedmdzq00b B316g300L 33moes
3 3fmEgyms of Robommoza dgsbmyango bogodnbgsb
06@0go0mM0 3033030L 5 - i 3000 o6 o b 30l 36 f1o (b
© mBymd0mMdS 780LMYION3m 86 © 8oLYB;M3700L 3Mm3gEYMS (nb. 01530
630306 bogBomb ©sg0bMymgodnso. ,80L7BM03700 s BM3mMo-87bsbzs”).
809mb(393L.
701mb dofnn gosddmomam Jbmgznannb
Bogfno. 0 boydnbgsb gobyrmszgdal
6500900b3Y6 gobyxmozgdnb 0bngshmmn 3snb3 sgMmdgangol
dofnnsb Bymab 3fmzgoymnb dgdwag 309303L o IMBYMONMMOS bdmzsb
6370900 8odmenb. 701mb dofngob dgndmgds LNgbsmb 8odmb3gaL, dgobfymam
8399m3009b bofMmAgbn Bysann. 6000900LEYb gobyRMezgdNL 3MmEgoyMs
(nb. 0030 ,80LYBMNV370s S AM3o-
dgbsbgs”).
mfogmnb godmngmgonb
3167300 898mnygbgom dbmanmeo
930036 b3oMow o930 1bgdn bomgdgdnbmzgab. of oMb
899mygbgdymn mmogmab
sdamonmgd0b abdg0s fo3mBybmgdgmn 3 Byonb
8o0mNgMIens BILIG0- 806353mmdsdn o8 BYbJEnnL 5-Bg
g3 godmyqbgode.
6500900b3gY6 gobygmezgdnb 6500700LEY0 gobyRMezgdnb 3MmEgoyms
3fmEgoyms of 3303 960s dgobMmymmo (nb. mezn
sbMymadymO. 8001803700 s BM3mMo-87bsbzs”).
domdn mmogann Bymo qL bmMBsmymns. yorm dmMmb ondnfmgom
8oMsngdbgos 3nM3gma© 4bmM30mMNELL s osgnfgo mMmaogmnb
899mynbgdnb Mmmb o6 809mdd390L. ogmmEy,, bybsd Homb
©000 bbb gob63s3mmodsdn dofMnsb Bymab boizama mmodamn of
899myy9b70mmdnb d9873. 8odm3o.
dofdg /06 mMorgdannb
01mb dofnsb gydynsbo goﬁmgo(gggb 60b3ﬁdgggban foaymsfymoc dgsbiymaom
Byomo godmnb o 50975 Bysado smbadmao 6000900b3EY0 gobyRMezgdnL 3MmEgoyMs
600g00b gubhgmgdn @o0IJe bgocw JoI (nb. 0030 ,80LYBMN370s S BM3mo-
N ©39300bdyMgdmMadn o6 396ob3s”)
3303 dndngmn bogzmngmaydgon. do9b39 ).
g’dSOE Bb38m6b33b30m @ongggm 8odmfogom dmBymonmmds. 58nb dgdga
700mb dofnsb Byswmn 2QJOBEID 89SIBANOZION 3303 Rofmomgo nb. egmmogom gomb
3fmzgyms (nb. ms30
Jmbo30L. 893gmgdb, bobsd 3BYMBEAL

800 BMO3700 s dM3zmo-
Jdgbsbgs”).

06n3sHMMn 010bsdMO© of vnbmgdo.
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3Mmomgds

6og0nbaeb
89LYBRM3900b

3fmzgyms ofn 0bygdo.

dgbadmm 3ndgB0 3°036y39ho

CALC-CLEAN-0b onmo3nbognb
00010 5 sgnggMnsm

2 6390l gobdozemmosdn

©3 5 EOMMEYONbsMm
dmBymdnanmdnb dng
bdm3z060 bogboamnb
899m(399.

0b. 0030 ,85LYRNBZ3xdS O IMZno-
Jdgbsbgs”.
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Knpuwyy

CaTbIn anraHblHbI3 YUYH KyTTyKTanbbi3 aHa Philips'ke kow kenuHm3! Philips cyHyLTaraH KongooHy Tonyk
nanganaHyy y4yH eHymyHy3ay www.philips.com/welcome 6apakyacbiHaH KaTTOOLOH 6TKOPYHY3.
LLlamaHabl KoNgoHYyAaH MypPyH, KONAOHYYYYHYH HyckamachiH, MaaHWyy MaanbiMaT KUTENYeCuH XaHa Te3
6aLITOO KOPCOTMOCYH KYHT KOIOM OKYM YbIrbiHbI3. ANapAbl KefeyekTe KOMAOHYY YYYH cakTan KOHy3.

OHYMAYH Kbickaya cypeTttenywy (Cyp. 1)
YTYK TaMaHbl

"YTyK pasp’ xapbirsl

byy mawacbl/byy kebewnTyy

Cyy XeTKMpyy4y LWnaHr

YTYK TYNKy4Yy

BereTTeeHy anbin canyy 6ackblybl

Cyy 4YenerviH ybirapyy pblyarei

TonTtypyy ke3eHery

AnbIHYyy4y cyy yenern

10 Cyy XeTKMpyyYy LWIaHTAbl CAKTOO benyry

11 A4aken MeHeH 3neKTp LWHypyY

12 Smart Calc-Clean koHTenHepu

13 CALC-CLEAN 6ackblybl KepceTky4y MeHeH

14 Kynyk >aHa aBTO-e4ypYy KOpCeTKyYy MEHEH KYAry3yy/e4dypyy Dackbiybl

OO0 NO U WN—

KonpoHyyra paspnoo
KonpoHyna TypraH cyyHyH Typy

Byn wamMaH KpaH cyycy MeHeH KONAoHyyra UWTeamn YblikkaH. BUpOoK, CyyHYH KaTyynyry xoropy
OonNroH aiMakTa XallacaHbi3, keb633p 6aT a1e YorynyLly MyMKyH. OLLOHAYKTaH, WalMaHbIH UWTee
MOOHOTYH y3apTyy Y4YH, Ty3Cy3AaHAbIPbIATaH Xe ANMUHepanaaLlTbipbiiran cyyHy (owoHaor ane 50%
Ty3cy34aHAabIpblIraH Xe AMMUHepanfallTbipbliraH cyyra KaguMKm cyyHy KOLLYN KONAOHCO Aarsl 6010T)
KONOOHYY CyHyLUTanart.

DckepTyy: ATbIp Cyy, KypraTKbluTaH CbIrbUIraH cyy, YKCyc, Kpaxmar, Ke63sp KeTupyy4vy Kapaxar,
YTYKTO® Kapa)kaTTapbl, XMMUSIJIbIK )KOJ1 MEHEH Ta3aJlaHraH cyy e 6allka XuMuKaTTapabl
KONAOHGOHY3. Anap CyyHYH TamMubllallblHa, KYPOH Tak KasblllbIHA )Ke lWakMaHAblH Gy3ynyLiyHa
asnbin Kenumwm MyMKYH.

Cyy yeneruH Tontypyy

Cyy yenernH ap 61p KONOOHYYHYH affblHAA Xe Cyy YeNermHAeri CyyHyH AeHr 31 MUHUManayy enrvaeH
bIABIV TYLLUKOHAS TONTYpyHy3. Cyy YenernH KoNAoHYY yuypyHZa kaanaraH ybakTa Kapa TonTypa anacbs.

1 Cyy YeneruHuH TyTKacbiHAarbl polyargbl 6ackin, Cyy YenernH KopnycraH YbirapbiHsi3 (Cyp. 2).
2 Cyy yenermH MAX kepceTkydyHe YenuH TonTypyHy3 (Cyp. 3).

3 Cyy yenerun opfyHa bGekmMMenHYe aHbl Karpa WwamMaHra TypTyHy3 (“ybik”).

LLanmaHabl KONAOHYY

YTyKTenyy4yy Kkesgemenep

YTykTeere 6o0n6o# TypraH kesgemenepam YTYKTo6eHys3.

- byn 6enrunep 6ap kesgemenepam (Cyp. 4) yTykTece 60NOT, MUCanbl YbIT, MaxTa, MONMICTEP, XMOEK, KYH,
BMCKO3a XaHa XacanmMa Xubek.

- byn 6enru 6ap ke3gemenepan (Cyp. 5) yTyktece 60n1601T. byn ke3pemenepre cnaHAeKC Xe 31acTaH
CbISIKTYY CUHTETUKANbIK Ke3aemMerep, CnaHAekc KOLLyraH kesgemMernep xaHa nonvoneduHaep Knpet
(Muc.nonunponuner). Kuinmaern cypetrepay farbl YTYKTece 60160MT.
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YTykTee
1 LWanmaHabl TYypyKTYY, TY3 Xepre KOoHy3.

DCKepTYY: YTYKTOO Koorcy3 60yLLy YUyH, KOUry4Ty AarbiMa TypyKTyy YTYKTOe TakTacbiHa KOYHY
CYHyLITabbI3, MVCabl CTOJIFO Xe MOJro.

2 Cyy yenernHae XeTULUTYY cyy 6ap 3KEHWH TeKLIEePUHK3.

Cyy >XeTKMPYY WNaHIbIH CAKTOO 66YrYHEOH YblrapblHbi3.

4 LllamaHabl KYMry3yy YUYH, 2/1eKTp a4akennH xepre TyTallTbipbliraH gyban po3eTkacbiHa cambin,
KYry3yy/euypyy 6ackblubiH 6acbiHbi3 (Cyp. 6). 'YTyK Aasip’ Xapbirsl TOKTOOOM Kyiryde KyTe TypyHy3 (Cyp.
7). Byn 60110 MEHEH 2 MyHeT co3ynar.

5 YTYKTY YTYK TYNKYYYHOH Yeuyy yuyH, 6ereTteeHy anbin canyy 6ackbiubiH 6acbiHbi3 (Cyp. 8).

6 YTyKTen 6awToo y4yH Byy MawacbkiH 6ackin, kapman TypyHy3 (Cyp. 9).

w

SckepTyy: YTYKTOe ceaHcblH baluTaraHaa, e3reyve byy MallacbiH OUPUHYM KONy KONLOHYM XaTkaHaa, byy
wanmanaaH 30 cekyHAAaH KUAMH YbITbiLbl MYMKYH.

3CKepTYVZ Byy MalllacbliH 6ackaH caliblH HAacOC ULLITEN Typar. An AKbIPbIH Kblpbls1lgaraH yH Yblrapar. ny
qenernHae cyy Kanbam KajiraHaa, HaCOCTYH YHY KaTyypaak 4blrat.

7 OH KaKLWbl YTYKTO® HaTblXKacblHa XXeTyy Y4YH, Oyy MEHEH YTYKTOreHAOH KUMWH, akblpKbl YTYKTOOHY
Oyycy3 aTKapbiHbI3.

ScKepTyy: Srep MallaHbl 3pTepaak Koé bepun, yTyKTy TYOyHe KonbocoHy3, Oyy Aarkl gese Ybirbin
aTKaHbIH 6aKkancbi3. by KaoUMKM KOPYHYLL. AHbIH anablH anyy YYyH, KUAMMAN OHAOM XaTKaH Ke3ae
YTYKTY TaKTara KOKyHy CyHyLUTali6bI3.

KeHyn 6ypyHy3: ByyHy 34 kauyaH agampapra 6arbiTTabaHpi3.

MAX pexxumun pyHKUUSCbI

Kyutyypeek 6yy yuyH, MAX Byy peXXnMmmnH KongoHcoHys 6onoT. An 6apablk yTykTeere 60510 TypraH

Kesgemenepre KOoncys.

Kebes, mXMHChI XXaHa YbIT CbiKTyy ke3gemenep yuyH MAX Byy pexxMnH KongoHyy CyHyLliTanar.

1 KepceTtkyy ak 6onyn kynryye Kymrysyy/euypyy 6ackbiubiH 2 cekyHA, 6acbin TypyHy3.

2 MAX pexunMnH e4ypyy YHYH, KepceTKyy kek 6onyn Kynryye Kymryyy/edypyy 6ackbiubiH Kanpa 6acbin, 2
CeKyHA Kapman TypyHys.

ByyHy ke6enTyy hyHKLMACHI
1 ByyHyH KyuTYyy COKKYCYH Yblrapyy y4yH 6yy mMawacbiH 3 cekyHa 6acsin TypyHy3 (Cyp. 10).
ScKepTyy: ByyHY KeOeNTYyY PYHKLMSACHIH KaTyy OblpbllUTapra KOALoHYy CyHyLITanar.

TUrnHeH yTyKTooe

KeHyn 6ypyHy3: YTYKTOH bICbIK Oyy Yblrat. Bupee kuimn TypraH KWMMMAEryn GbipbilUTapabl
KeTUPYYre 34 KayaH apakeT Kbini6aHbi3 (Cyp. 11). ByyHy ©3yHy3ayH >ke 6alukanapabiH KOnyHa
>KaKblH 6arbiTTabaHbl3.

YTYK MeHeH UNNHUMN TypraH Kesgemenepneru 6blprLLITap,D,bI TUTUHEH YTYKTOMN Xa3a anachbl3.

1 YTYKTY TUTMHEH Kapman, Byy MalacbiH 6acbin, KUAMMIe YTYKTYH TaMaHblH akblpblH TUAMM3WM, YTYKTY
enae-bINAbIA XbnabipbiHbi3 (Cyp. 12).

Kooncys kotoy

Kuinmpun aHTapbin xaTkaHAa YTYKTY KON KOty

KnanMunHmsam aHTapbin xaTtkaHaa, YTYKTY YTYK KOMryyKa Xe YTYKTee TakTacbiHa TyypacbiHaH KOtomn
KorcoHy3 60n10T (Cyp. 13). Optimal TEMP TeXHONOrmMaChl yTYK TamMaHbl YTYKTOO TakTacbiHbIH KabblH By3yn
canbooCyH KamcbI3 KblnaT.
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ABTOMATTbIK TYpAe euyy

- Jrep warMaH 5 MyHeTKe YennH kongoHynbaca, an KyTyy pexumuHe eteT. Kynrysyy/euypyy
BacKblUblHAArbI KOPCOTKYY KYyAYN e4e GaluTawnT.

- LWamaHapl karpa UWTeTyY YUYH, KYIry3yy/euypyy 6ackblybiH e Oyy MatuacbiH 6acbiHpI3. LanmaH
Kavpa biCblin OalTamnT.

- KyTyy pexumuHe eTKeHOeH KUK Aarkl 10 MyHeT KongoHynbaca, WanmaH aBToOMaTTbIK TYPAS eveT.
Kynrysyy/eudypyy 6ackblybiHOarbl KEPCOTKYY 646T.

KeHyn 6ypyHys3: LLlaiiMaH 3i1eKTp TapMarbiHa TyTalubIMn TYpPraHaa, aHbl 34 KayaH Ke3emeJicys
KanTbipbaHbi3. KongoHyn 6YTKeHASH KMINWH LaiMaHbl AalibIMa Cyypyn KOIOHY3.

Ta3zanoo xaHa Tensiee

Smart Calc-Clean Cuctemacsi

LWamaH keb33pAeH Ta3anioo YuyH XaHa Ta3ao00 Maasl-Maasbl MeHEH aTKapbibILLbiH KaMCbl3 Kbiyy YUYH,
Smart Calc-Clean Cuctemach! MeHeH xabapiiraH. byn 6yyHyH >akLbl YbIrbILLbIH KaMCbI3 KblfbiM, yOaKbITTbIH
OTYLLY MEHEH YTYKTYH TaMaHblHaH KMp Hepcenep aHa TakTapAbiH YblrbilbiHa X0 6epbeiT. Tazanoo
MpoLEeccy aTKapbbIn XaTKaHblH GUIANPYY YYYH, WaiMaH Maan-Maasbl MeHeH 3ckepTyynepay bepun

Typar.

YH >kaHa >kapblk MeHeH Calc-Clean Tyypanyy ackepTyy

KonpoHyn 6awTaraHgan 1 angar 3 anra yenuH, Calc-Clean kepceTkydy Kynyn-euyn, WanMaH YH Yblrapbin,
Calc-Clean npoueccuH atkapyy kepekTuri Tyypanyy ackepteT (Cyp. 14).

AHAaH CbIpTKapbl, lwanMaHabl keb33pAnH Yorynyn KasbllblHaH KOProo Y4yH KOLLyM4Ya KOProo MexXaHn3mm
KnprmsnnreH: ke633paeH Taszanoo atkapblnbaca, byy dyHkumscel nwTeben kanat (Cyp. 15). KebaapaeH
TasanaraHgaH KumH, byy yHKLMSACH KanblbbiHa KeneT. byn KongoHyaraH cyyHyH TypyHe kapabactaH
6onor.

SckepTyy: Calc-Clean dyHKUMSCBIH KaanaraH ybakTta KONAOHCO 6ONOT, XKafarasica 3CKepTyy4y KepcoTkyy
Kyme 3nekTe Aarbl.

Calc-Clean npoueccuH Calc-Clean KOHTEMHEPU MEHEH aTKapyy

KeHyn 6ypyHy3: Calc-Clean >xypyn >kaTkaHAa WanMaHAbl KO3emeJsicy3 KanTbip6aHbI3.

KeHyn 6ypyHys3: Calc-Clean npoueccuH gaibiMa Calc-Clean KOHTeHepu MeHeH aTkapbiHbi3. MpoLecc
yuypyHAa yTyKkTy Calc-Clean KOHTeMHepUHEH anbaHpbl3, aHTKEHWN YTYKTYH TaMaHbIHaH bICbIK Cyy XaHa
Oyy ubirar.

1 Cyy uyeneruH xapbiMblHa YeVUH TONTYPYHY3.
SckepTyy: Calc-Clean yuypyHaa WaliMaH po3eTkara caibinyy xara KYWYK 3keHUH TekLlepuHus.

2 Calc-Clean KoHTeMHePUH YTYKTO®O TakTacklHa Xe Ballka Ty3, TYPYKTYY Xepre KOloHys3.
YT1ykTy Calc-Clean koHTenHepuHe Ty3 Kblnbin KotoHy3 (Cyp. 16).
4 CALC-CLEAN 6ackblYblH Backln, KbicKa YH YblKKblYa 2 cekyHA kapmMan TypyHy3 (Cyp. 17).

w

SckepTyy: Calc-Clean koHTenHepu Calc-Clean npoueccy yuypyHaa ke633p 6enykyenspyH xaHa bicbiK
CyyHy YOTy/Tyy Y4yH apHasraH. [poLuecc yuypyHaa YTyKTy KOHTEMHepre Koy KOomncy3 6oyn caHanar.

5 Calc-Clean npouecnHae Kbicka YH CUrHaNAapbiH XKaHa HacoCTyH YHYH yracsi3 (Cyp. 18).

6 LllamaH npoueccTu asakTaraHya 601xon MeHeH 2 MyHeT kyTyn TypyHy3 (Cyp. 19). Calc-Clean npoueccu
asikTaraHAaH KMAKH YTYK YH Yblrapbait kanat xaHa CALC-CLEAN kepceTky4y Kynyn-e4nen kanart.

7 YTYKTY YynypeK MeHeH cypTyn, Karpa Korryyka KotoHy3 (Cyp. 20).

AbGannaHbi3: YTYK bICbIK.

8 Calc-Clean yuypyHaa Calc-Clean KOHTeMHEPU bIChIN KETKEHANKTEH, ara 5 MyHeTTen TUNGeN TypyHy3.
AHAaH kninmH Calc-Clean KOHTeMHEPWH XyyHry4YKa anbin 6apbin, 60WOTYN, KUANH KONAOHYYra cakTan
KotoHy3 (Cyp. 21).
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9 Kepek 601roH yuypaa, 1aeH 8re YeMnMHKM Kadamaapabl KanTanan koncoHys 6o010T. Calc-Clean
KoHTenHepuH Calc-Clean npoueccuH baluTaraHra YenmH 6OLWOTKOHYHy3aY TEKLLIEPUHM3.

SckepTyy: Calc-Clean npoueccnHie, srep YTYKTYH MUYMHE 34 KaH4am keb33p yorynbaca, yTyKTyH
TaMaHbIHaH Ta3a Cyy arbin YblirbllWbl MYMKYH. Byn KagnmMKu KepyHyLL

YTYKTY Ke633pfeH KaHTWM Ta3ao0 XaHa ara KaHaam kam Kepyy KepekTurv Tyypanyy kebypeek maansiMat
anyy yuyH, 6yn wuntemenerv Bugeonopny kepyHys: http://www.philips.com/descaling-iron.

CakTtoo

1 LWanmaHabl e4ypyn, aHOaH COH po3eTKadaH CyypyHys3.

ScKkepTyy: ap 6UP KONAOHIOHAOH KUMWH Cyy YenervH 6oLwoTyy CyHyLTanar.

uhwWN

KypceHy3 60510T.

Myuynywtyktepay >Xoly
Byn 6enym c13 WanmMaHbl ULITETYYAO Ke3 KeNreH Xanmbl Kenrennepay KamTblnT. Srep kenrenay
TOMeHAery MaansiMaT MeHeH Yeye anbacaHbi3, www.philips.com/support 6apakyacbiHaH Ken 6epunyyyy
cypoonopay KapaHbl3 xe 63 enkeHysgery Kapaapnapabl Tennee bopbopyHa KanpbibiHbI3.

Keviren

YTYKTOH 34 kaHgaw byy
YblKMawm xaTarT.

Bomxonpayy ce6e6u

ny venermHae cyy Xetuwcums.

YTYKTY YTYK KOWMry4ka Kotorn, beretreedy kynnycy 6ackbiubiH 6acsin kynnynaHei3 (Cyp. 22).

XKeTkunpyy WnaHrbiH 6ykTen, caktoo 6e/yMyHYH nunHe opoHy3 (Cyp. 23).

DnekTp WHypYyH bykTen, Velcro neHTacsl MeHeH BanaHbi3.

YTYK YTYK KOMryyka 6eKuTnnmn TypraH Kespae, aHbl TyTKacbliHaH Kapman bup KonyHy3 MeHeH keTepyn

Yeyum

Cyy 4yenernH TONTypyHys. byy ublkkbiva Byy
MatluacblH 6acbin, kapMan TypyHys. byy 30
ceKkyHAOAH KMAWH YbIrbILLbl MYMKYH.

Cun3 byy MallacblH backaH
KOKCY3.

Byy ublkKbida Byy MalLackiH 6ackin, kapman
TYPYHY3.

Calc-Clean npoueccuH
aTkaprbiva byy dyHKLMSACH
nwreben kanraH.

Byy dyHKUMSACHIH KanblbbiHa KeNTUPYY
yuyH, Calc-Clean npoueccH aTkapbiHbI3.
("Tazanoo xaHa Tennes” 6enymyH
KapaHbl3)

YTYKTOe ceaHCblHbIH ballbiHAa
Byy MaLlachl XeTULWTYY TYPAe
BacblnraH amec.

Byy UblkKblua Byy MaLLacblH 6ackin, kKapmar
TypyHy3. byy 30 cekyHAOaH KUAWH YbirblLWbl
MYMKYH.

YTYKTYH TaMaHblHaH Oyy
ybiknam, CALC CLEAN
KepCoeTKy4dy Kynyn-e4yn,
WwanmaH curHan bepun
XaTar.

Calc-Clean npoueccuH atkapraH
XKOKCY3 Xe asrbiHa YblrapraH
KOKCY3.

Byy dyHKUMACHIH Kalipa ULWITETYY Y4yH
Calc-Clean npoueccmnH aTkapbiHbI3
("Tazanoo xaHa Ternes"” 6enyMyH
KapaHbli3).

YTYKTYH TaMaHbIHaH cyy
Tamublapbl YbIrbIn XaTar.

Calc-Clean npoueccnHeH KUnH
KasiraH cyy YTYKTYH TamaHbliHaH
TamubliaLlbl MyMKYH.

YTYKTYH TamaHblH YyrnypeK MeHeH

cypTYn KypraTbiHbi3. drep Calc-Clean
KepCeTKydy Aarbl gene Kynyn-edyn xatca
XaHa LuarMaH farsl fiese YH Ybirapbin
xaTca, Calc-Clean npoueccnH aTkapbiHbI3
("Tazanoo xaHa Tennes” 6enymyH
KapaHpl3).

ByyHy kebenTyy PyHKLUMSCHIH
©T6 KO X0y KOJIAOHTOHCY3.

ByyHy Ke0enTYY PYHKLMSCHIH KaTyy
ObIpbILUTapPAbl KETUPYY YUYYH raHa
KONAOHYHy3. AHbl 3 MYHOTTYH MYMHAe 5
KONyAaH allbipbai KoNgoHyy CyHyLITanaT.




Keiiren

Bomxonpyy ce6e6u

Calc-Clean npoueccn asrbiHa
YblrapblairaH aMec.
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Yeuyum

Calc-Clean npoueccuH kanpa
aTKapbIWbIHbI3 Kepek (“Ta3anoo xaHa
Tennes" 6enyMyH KapaHbi3).

ByyHy BUPUHYM X0y KOMAOHYM
KaTKaHAa Xe KOemnke YenH
KoNngoHOoroHao, Oyy WnaHrga
cyyra anfaHbin KeTer.

byn KagnMKm KepyHyLw YTYKTY KUANMOEH
anbic kapman, byy MallacblH HacbiHpI3.
YTYKTYH TaMaHbIHaH cyy amec, byy
YbIKKbIYa KYTYM TYPYHY3.

YTyKTO® yuypyHOa YTYKTYH
TaMaHbIHaH KMp Cyy KaHa
KMp Hepcenep Ybirbin

>KaTar.

Cyygparbl Knp Hepcenep

Xe XMMUANbIK 3aTTap Oyy
TYTYIYHAO XaHa/e YTYKTYH
TaMaHbIHAa YOryyn KasaraH.

Calc-Clean npoueccuH Maan-maasbl MeHeH
aTkapbIn TypyHy3 (“Ta3anoo xaHa Tennes”
6eyMYH KapaHbI3).

YTYKTYH TaMaHbIHaH cyy
arbIn YblIrbIn XaTar.

baikabacrtaH Calc-Clean
NpPOLEeCCcUH ballTaraHchI3
(“Tasanoo xaHa Tensies”
66yYMYH KapaHbI3).

LLlanmaHape! e4ypyHy3. AHbl Karpa
KYMry3yHy3. “YTyk gasp” kepceTkydy
TOKTODOW KYMIy4Ye YTYKTY bIChITbIHbI3.

Calc-Clean npoueccu
HaluTanban xarart.

CALC-CLEAN 6ackbl4biH
WarMaH yH Yblrapreida 6ackaH
3mMeccus 2 cekyHA.

"Ta3anoo xaHa Tennee” 6enyMyH
KapaHbl3.

-

Bbyy reHepaTopy

Onaypyyyy: “OAN b.B.”, Hupepnang, ApaxteH, 9206A,

TyccengueneH 4 a

Poccua aimarbiHa XaHa baxbl bupumanriHe nmnoptrooyy: XYK
“"OUNNNMNC-yn y4yH TexHnka", Poccnst ®epepaumscsl, 123022 Mocksa
w., Cepren Makees keu., 13-yi1, 5-kabat, XVII xan, 31-6enwme,

TenechoH Homepu +7 495 961-1111

GC7920, GC7926, GC7933: 2000-2400W, 220-240V, 50-60Hz

YV TUPUYUIIUTUHE KEPEKTOO YUYH

| KnaccTarbl Xabablk

NHpooHesnsaa xacanraH

CakToo WapThbl, MLUTETYY
Temnepatypa: +0°C - +35°C
TuanwTyy Heimayynyry: 20% - 95%
Atmoceparnbik 6aceim: 85 - 109kPa
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Mykapauma

LLlymopo 6apowu xapua Tabpuk meryem Ba 6a Philips xyw omages! bapou nyppa nctndoaa

bypaaH a3 gactrupue, k1 Philips nelHmnxon MekyHaz, Maxcy1oTu XyApo Aap OH cabTi HOM KyHe[,
www.philips.com/welcome.

Mew a3 uctndona bypaaHn facTrox UH dacTypu kopbap, Bapakam UTTUI0OTU MyxMM Ba [aCTypu OFO3U
3yapo 6oamkkaTt xoHe. OHxopo Bapou UCTUHOL fap OSHAA 3axmMpa KyHem.

TaBcudum maxcynort (Pac. 1)

JlaBxaun metannm

Huwonanxarngan “omogarum gapsmon”
Tpurrepu byf/TakBusTH OyF

LLnaHrv TabMuHM 06

Mosawv nap3mon

TyrMan HUroxgopaHdav Kynd

@uLiaHr 0304KyHUIM 3apdur 06

Cypoxin bapou nyp KapaaHu Moeb

3apdu 06u YypowaBaHa

10 Yonroxy HArox4opum LWNaHrXon 00TabMUHKYHIA
11 Cumm Bapk 60 Bacn

12 KoHTenHepu Smart Calc-Clean

13 Tyrmaum CALC-CLEAN 60 yapofu pyLuHOM

14 Tyrmaun dypy3oH/xomyLl 60 HUWOHAUXaHAaW hyPY30H Ba XOMYLLUKYH

OO0 NO U WN—

Owmogpari 6a uctudopaa

Haebu 06 6apou nctncopa

WH pactrox 6apou nctndopa 60 obun nyna newdbUHM LWypaact. Base, arap LWymo fap M1MHTakaun Lopou
06U caxT 3uHparn kyHeq, YaMbluaBuy Kapaxw MeTaBoHag 3y 6a aman oad. A3 vH py, 6bapon gapos
KapaaHu myxnaTtv nctudona a3 obuv To3allyda € MyHepanmsaTcusawyaa TaBcua gofa melwaap (50% obwu
AemMunHepanusatcusailyna/obu To3allyaan omexta H13 MeTaBoHa Uctudoa Wwasag).

Oroxi: O6m xyL6yit, 06U XyLUKKYHAaK, CUPKO, KpaxMaJi, MaBoAX0 6apov To3aKyH a3 KapaxLu,
ac606x0u1 ap3mMOoIIKyHI, 061 KUMUEBM Ba AUrap MOAAAXou KUMUEBMPO UIIOBa HaKyHe[, 3epo UH
MeTaBOHaf, 6ouncy WopuaaHu 06, OFM KaXBapaHr € BalpoH LUyAaHU AAcTrOXM LWYMO rapaag.

Myp kappaHu 3apcu 06

Mew a3 xap nctndopa é BakTe K catxm ob aap 3apdu 0b a3 catxu xaaam akan nact Mmellasag, 3aphu obpo

nyp kyHen. LLlymo meTaBoHep 3achpu 06po gap BakTN AUIXOX XaHroMu nctndonabapit a3 Has nyp KyHes.

1 ®uwaHrpo gap facraku 3apcum 06 naxwl KyHes Ba 3apdu 06po a3 nos xopuy, kyHen, (Pac. 2).

2 3apdu 06po To HMwoHAMxaHaan MAKC nyp kyHeq (Pac. 3).

3 3apdu obpo gybopa 6a gacTrox Tena anxen, To oH fame, KU OH Aap You Xy Kydn waag (“canou knvk
MellyHaBen").

Wctndopam pacrrox

MaTobxoun pa p3MorJillaBaHga

MaTtobxou Aap3MOJiHallaBaHOapo Aap3MOoJ1 HakKyHen.

- MaTobxo 60 nH anomatxo (Pac. 4)MacanaH KaToH, naxTa, NoaxacTep, abpelwrm, nawm, BUCKo3a Ba
abpelrMuy cyHbin Aap3MosIllaBaHaa XacTaHa,

- Matobxo 60 nH anomar (Pac. 5) gap3mosiHawaBaHaaaHa. ba H MaTObX0 MaTObXOW CUHTETUKIA
6a MmoHaHan CnaHzekc é anacrtaH, MaTtobxon omextan CnaHgekc Ba nonuvoneduHxo (Macanan,
NONMNPONUIEH) AOXMA MelaBaHd. Yonxo gap MMbocxo HM3 4ap3Mosl Kapha HamellaBaHm.
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Oap3MonKyHNn
1 [actroxpo 6a caTxu ycTyBOp Ba XaMBOP YOUIUp KyHeq,

330x:bapou TabMunHM BexaTap Aap3MONKYHI TaBCUA MEANXEM, K MOSPO XaMella fap TaxTau
[aP3MOJIKYHUN YCTYBOP YOUTUP KyHEeL.

2 boBapwn xocun kyHes, K aap 3apdu 06 mukaopn kodurm o MaByy acT.

CnmMu Bapk, Ba LWNAHMM TabMUHKYHaHAAM 06pOo a3 KUCMaTU HUTOXA0PM XOpUYy, KyHes,

4 |llabakau bapkpo Oa Bac/akv 3aMUHI NarBacT KyHep Ba TyrMam hypy30H/XOMYyLLPO NaxLl KyHefd, TO
nacrroxpo avon cozep(Pac. 6). MyHTasunp bowle, KM HUWOHAMXAHAan “omodaruy Aap3mon” naneacra
ypy30oH wasapn (Pac. 7). IH TakpubaH 2 gakukamervpag.

5 bapou KylwoaaHv 4ap3mMo a3 nosv 4ap3mon Tyrmam 0304KyHUM Kynd 6apou a3 sik 4o 6a You aurap
ry3apoHzaHpo naxuw kyHep (Pac. 8).

6 bapowu 0F031 J4apP3MONKyHI TyrMam byFrpo naxiw kapaa Hurox gopef (Pac. 9).

w

330x: BakTe K1 LyMo factroxpo 6opu aBBan nctndona mebapes, To a3 gactrox 6epyH wynaru oyf 30
COHUSA BaKT JIO3UM acT.

330x: Hacoc xap madbae, kv LWymo Tpurrepu byFpo naxil MekyHen, dhabon MelwaBad. OH cagou HO3yKu
YapaHroc3aHunpo 6a By4ya Meopag, Kv UH MyKappapi acT. BakTe kv fap 3apd ob HecT, caion Hacoc
banaHaTap Mellasag,.

7 bapown HaTnyam bexTapuHM fap3mMoskyHit, nac a3 6o byF fap3mon KaphaH, xapakaTxon oXMpUHpo be
Oyf n4ypo KyHes.
330x: Arap LyMo Tpurreppo 6a Kagpw Kodn 0304 HakyHer, Ba 4ap3Mopo H6a Nonrox MoHes, LwymMo
mMebuHen, K1 ByF XaHy3 xam 6epyH Meosan, KW UH Mykappapn acT. bapou newrvpin kapaaHu MH xoauca,
MO TaBCUsi MeMXEM, KU XaHroMK Yobayoryzopum nnboc fap3monpo gap 6osouv Taxta rysopes.

Oroxpn: XeYy rox, 6yrpo 6a ogamMoH paBoHa HaKyHep,

®OyHKeuam xonatn MAX

Bapow byfu nypKyBBaTTap WymMo MeTaBoHen xonat oyru MAX-po nctudopa 6apes, kv oH fap xama

MaTOBbXOM Aap3MoJillaBanHia bexatap acT.

Bapoun MaTobx0, a3 Kabunn naxTa, YYHC Ba KaToH, TaBCMs Aofda MellaBag, Kn xonatun byFn MAX nctndopna

bapen.

1 Tyrmau cypy30H/XOMYLLIPO Aap TYAM 2 COHMUA NaxLl Kapaa HUrox Aopes, TO HapoF paBLUaH HallaBag,

2 bapowu fapudabon kapaaHu xonatn MAX, Tyrman dypy3oH/xomyLipo 6a MyaaaTtu 2 coHms bopu gurap
naxLu Kapaa HUrox gopep, To OH lame, K YapoF Kabyp, LWaBag,.

DyHKCUSAN TaKBUATU OYF

1 Tpurrepn byfpo oy MapoTurba 3y naxiw KyHef, To ad3ounLim nypKyBBaTn ByFpo bapoun 3 coHmsa bapopes
(Pac. 10).

330x: TaBcus gona MellaBag, ki yHKCUSW TakBUSTY ByFpo TaHxo Bapoun KaTxou sikpas uctudona
bapen.

Oap3mMonkyHuu amyam

Oroxi: A3 pap3mMon 6yfu rapm Mebaposa. XeY rox KyLwui HakyHe, K1 KaTxoun nubocpo gap
TaHU Kace, KM OHPO Nywmaaact poct kyHen (Pac. 11). ByFpo 6a cyu xya Ba AacTy AUrapoH paBoHa
HakyHep,.

Lymo meTaBoHen OyF1 ap3MOonpo Aap xofatn aMmyan 6apoun HeCT kapAaHu KaTxo a3 MaTObX0oM OBE30H

nctndona bapes.

1 [Jap3Monpo Jap xonatv aMmyay HUrox 4opeq, Tpurrepn 6yFpo naxil kyHeq Ba 60 kacu gap3mon 6a
nmboc kame namc kyHep, Ba 6a neuy kado xapakaT avxeq (Pac. 12).
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UcTtnpoxaTtun 6exaTtap

XaHromu yobayorysopum IM60caToH Jap3MOIPo UCTUPOXAT KYHOHeS,

XaHromu yobayorysopum IM60C LYMO MeTaBOHeA, Aap3MOoIpo Aap 1aBxan oxaHi € 6a Taspu ydyki fap
TaxTau fap3amon rysopes (Pac. 13). TexHonorusn Optimal TEMP kadonat meamxag, kv kad capnywin Taxram
0ap3MOIPO BapOH HaMeKyHaz,

XomyLu KYHUN XyAKop

[acTroxxo 6a xonaTv MHTU30pI MedaposiHA, arap oH 5 Aakuka nctndoaa Hawasag, Yapofu Tyrman
(bypy30H/ xoMyLL KapAaH b6a fypaxwuaaH ofo3 MekyHam.

- bapown gybopa abon kapaaHu Jactrox, TyrMam ypy3oH/xomyLu € Tpurrepu ByFpo naxiu KyHes.
Tauyxmn3oT 603 6a rapmLLaB 0FO3 MekyHaa,.

- Arap gacTrox nac a3 Bopup WwydaH 6a xonatu nHtnsopn 10 gakukav gurap nctmdopa Halwasag, oH 6a
TaBpPU XyOKOP XOMYLL MellaBag. Yapofak fgap TyrmMaun ypy3oH/XxoMyLl MellaBag,

Oroxit: Xey rox xaHromu navBact 6yaaH 6a wabaka gactroxpo 6eHasopat Harysopep,. Mac a3
uctudopa xamelua acTroxpo as 6apk Yyao KyHeq.

To3akyHu Ba HUroxaopm

Cuctemaun Smart Calc-Clean

Hactroxu wymo 60 cucteman Smart Calc-Clean Tapxpesin LWygaacT, To KM MyHTa3am To3akyHi Ba To3a
KapZaH a3 KapaxLll amani wasaf,. Vi 6apou HUrox AoLWTaHM KOpu MypKyBBaTu OyF KyMak MekyHaz Ba
HapomagaHn YMpK Ba LOFXOPO 6O MypypK 3amMoH a3 Kadu fap3Mon newrupin MekyHag,. bapoun TabMuHm
MYPOUN paBaHAM TO3aKyHI, AACTIOX MyHTa3aM EAPackyHNX0 MeANXAL.

EnpackyHuun capo Ba yapofru Calc-Clean

Mac a3 1 10 3 Moxm nctnudoaa, Yapormn Calc-Clean Yalimak Me3aHag Ba AacTrox Cafo Meanxag, To HULWOH
avxag, ku wymo 6osa paBaHam Calc-Clean-po nypo kyHeq (Pac. 14).

farp a3 nH, Kagamu gytomu MyxodursaTin 6apoun MyxodursaT KapaaHu 4acTrox a3 KapaxLl nHTerpani
KapAa wynaacT: pyHkcuan byF gap cypaty aH4oM HaédTaHM To3akyH1IM KapaxLl Farpudabon MellaBag,
(Pac. 15). Mac a3 To3a kapaaHu KapaxL, hyHkcusm byF bapkapop Mewasag. iH HoBobacTa a3 Hamyam obu
nctndofallaBaHaa cypaTt Mernpag,.

MacnuxaT: Pasanaum Calc-Clean-po gap BakTi AUAXOX MYPO KapaaH MyMKWUH acT, XaTTo BakTe KU
XOTUPPACOHMM Caflo Ba YapOoF XaHy3 habosl HallyaaacT.

Nypou paBaHau Calc-Clean 60 koHTelHepu Calc-Clean

Oroxi:XaHromu paBaHgu Calc-Clean gactroxpo 6e Ha3opat Harysopeg.

DXTMET: Xamelua paBaHAM To3akyHuu Calc-Clean-po 60 koHTeliHepu Calc-Clean nypo kyHen. PaBaHapo

60 6ananp 6appoLwTaHy pap3mon a3 3apcu Calc-Clean xanan HapacoHep, 3epo 06 rapm Ba Oy a3
Taru kac mebaposg.

1 3apcum 06po To HUCh nyp KyHen.
J30x: boBapy x0cUn KyHeq, K1 AacTrox Aap Yapaéru Calc-Clean Bacn Ba ®YPY30H acT.
2 KoHTelHepn Calc-Clean-po aap Taxtam 4ap3mMos € AroH caTxy Anurapu ycTyBop Yomrmp KyHem.
[ap3monpo yctyBopoHa fap koHTenHepu Calc-Clean yownrup kyHeq (Pac. 16).
4 Tyrmanm CALC-CLEAN-po TO 2 COHMA NaxLl KapAa HUrox aopen, To AaMe K1 cafoxom KyTox cago
HaguxaHg (Pac. 17).

w

330x: KoHTelHepu Calc-Clean 6apour YamMboBapyrm 3appaxor MUKEC Ba 001 rapm Aap YapaéHu paBaHam
Calc-Clean Tapxpesn Wwynaact. [lap 4aBOMM TaMOMU paBaH Aap 607101 UH KOHTEMHEP ry30LUTaH
[ap3Mos KoMuaH bexaTtap acT.

5 XaHromu pasaHgm Calc-Clean, wymo cnrHanxom KyTox Ba caflon Hacocpo meluyHasepq, (Pac. 18).
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TakpubaH 2 fakmka MHTU30p WaBed, TO 4acTrox paBaHApo aHYoM amxag (Pac. 19). Bakre ku paBaHam
Calc-Clean 6a aH4oM Mepacag, 4ap3Mon bapoBapAaHM caflon KYToxpo KaTb MeKyHas Ba Yaporu CALC-
CLEAN yvalmMak 3ajaHpo KaTb MeKyHag,

Hap3monpo 60 MaTob MoK KyHes Ba oHpo aybopa 6a nonroxm acoci rysopep (Pac. 20).

Oroxmn: [lapsmon rapm acT.

A3backu koHTelHepu Calc-Clean gap nasomu paBaHau Calc-Clean rapm Melwasag, new a3 oH kv 6a oH
pacep, TakpubaH 5 gakmka nHtmM3op wased. Cunac koHTerHepu Calc-Clean-po 6a gactiwysk bapeq, Xxonin
KyHen Ba bapon nctudonan osHaa 3axmpa kyHeq (Pac. 21).

9 Arap nosum boluag, WymMo MeTaBoHeA kafamxou 1 1o 8-po Takpop KyHed. boBapn xocmn KyHen, Ku
LyMo new a3 ofo3m paBaHam Calc-Clean wymo koHTenHepu Calc-Clean-po xoni kapges.

330x: XaHromu paBaHam Calc-Clean, arap gap [oxunm 4ap3mMon SiroH kapaxil Yamb Halyaa bolwag, obu

TO3a MeTaBOHaf a3 Tarn kad 6epyH wasad. VIH Mykappapw acT.

Bapoun mabnymoTu belwTap gap 6opaw Ui ryHa nypo kapaaru pasaHam Calc-Clean, 6a Bugeoxou uH
namBaHav 3epuH Mypoymat KyHen: http://www.philips.com/descaling-iron.

3axupa

1 [acTroxpo xomyLl kyHef Ba a3 Wwabaka 4y[o KyHe[.

J30X: TaBCMS AoAa MellaBag, K1 3apd3|/| o6po nac a3 xap I/ICTI/ICbOLLa XONnn KyHen,.

2 [lap3mMosipo Aap flaBxau 4ap3mMost Yomrmp KyHeq Ba 60 naxil KapaaHu TyrMam KyLogaHu Kyndu
NHTUKON OHPO KyNnd KyHen (Pac. 22).
3 LUnaHrv TabMUHOTPO YaMb KyHe[ Ba WaHM TabMUHOTPO Aap AOXMM KMCMATU HUTOXLOPUN LLaHTA
TabMUHOT ry3opef (Pac. 23).

Ul b

nap3mon 6apgopes.

HDapédTtn mywkunot
NH 606 MyLLIKMNOTU MabMyNTapuHeEpPoO, K1 WYMo 00 AACTrOX Ay4op Meoes, YaMbbacT MekyHaa. Arap
LUIYMO HameTaBoOHe[ Macbanapo 60 MablymMoTU 3epuH xan KyHes, 6a www.philips.com/support
Tawpud oBapen, Oapoun pynxaTn caBosixon 3ya -3yA AodallaBaHaa € 60 Mapkasu HuroxyouHm
McTebMonKyHaHAaroH Aap KMLWBapuy Xy TaMoc rmpes.

Mywkunotr

[ap3mon 6yfpo
Hamebapopaa.

Cababu axTumoni

[ap 3apdhu 06 0bm kam MaByyL,
acT.

Crmn Bapkpo Yamb KyHen Ba OHpo 60 Tacmau Velcro maxkam KyHeq,.
BakTe kv Jap3mMon Aap naBxaun 4ap3Morn 6acta acT, lWymMo MeTaBoHe[ AacTroxpo 60 sk A4acT a3 gactaku

Poxu xan

3apdu 06po nyp KyHen. Tpurrepun ByFpo
To 6BapomaaHu OyF NaxLl KyHep, Ba HAMoOx
popepn. To bapomazaHu byF MeTaBoHag TO
30 coHua BakT rmpag.

LLiymo Tpurrepwm GyF1Mpo naxiu
Hakaphaes.

Tpurrepu byfpo To bapomagaHu Oy naxwl
KyHe[ Ba HUrox Aopea.

DyHKCKAN ByF TO OH fame, Ku
LLYMO paBaHAM TO3aKyHUN
KapaxLpo MYypo HakyHes,
Favpudabon wynaact.

Bapown bapkapop kapaaHu dyHKcman by
paBaHam To3akyHum Calc-Clean-po nypo
kyHen. (ba 606u “To3akyHn Ba HUrOX40PN"
MypoymaT KyHen,)

[ap ofo3u ceccusin
LapP3MOJIKYHIA LLIYMO TpUrrepn
byFpo ba kanpw ko 0apo3
naxL Hakaphea.

Tpurrepu 6yFpo To bapomadaHu HByF naxil
KyHep Ba HUrox gopen. To 6apomagaHm
6yF MeTaBoHaz 7O 30 COHMA BaKT rMpag.

A3 Taru kac 6yF
Hamebaposia, YapoFaku
Tyrman CALC CLEAN
Mefypaxilag Ba 4acTrox,
capo meamxag.

Lymo paBaHam Calc-Clean-
po nyppa TaMoM Hakapaes, é
aHYyoM Hafofaen,

bapown gybopa dabon kapaaHu yHKcKAN
6yF paBaHam Calc-Clean-po nypo kyHen,
(Hur. 6a 606u "To3a Ba HUroxaopn").
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Mywikunot

KaTtpaxou o6 a3 3epu kad
MebaposiHa,

Cababu axTumonn

Mac a3 paBaHam Calc-Clean, o6m
H6okMMOHAa MeTaBoHap a3 kad
bepyH oan.

Poxu xan

Kapo 60 MaTob xyuiK KyHef. Arap 4apofu
Calc-Clean To x01 Yalimak 3aHap Ba
OacTrox cago avxam, pasaHan Calc-Clean-
po 1Yypo KyHeq (Hur. ba 606um "To3akyHn Ba
Huroxgopin").

LLIymMO chyHKCUAM TaKBUSITU
6yFpo xene 3ya nctudona
Kappaeq.

DyHKCUSAN TakBUSTY OyFpo Bapon KaTxou
AkpaB uctndoaa bapen. TaBcva nofa

MellaBaf, Kv OHpO Aap AaBomu 3 Jakuka
3néna a3 5 mapotnba nctndopa Habapen,.

PaBangw Calc-Clean 6a aH4oMm
Hapacnaacr.

LWymo 6osig paBaHam Calc-Clean-po
nybopa nypo kyHen (Hur. 6a 606u "To3a Ba
Huroxgopmn").

BakTe ku wymo 6yFpo 6opu
aBBan uctudona mebapen

€ MyaaaTv TYJIOHN OHPO
nctndoda Hamebapen, byr fap
wnaHr 6a ob koHpeHcaTcKsa
MeluaBag.

NH Mykappapn acT. lapamonpo a3 nuboc
Oyp HUrox fAopef Ba Tpurrepu ByFpo naxw
KyHen. MyHTa3up bolen, To a3 kad byr ba
Yo 06 bepyH Wwagag.

A3 Cypoxmxou nosau sep
06U nhnoc Ba non GepyH
mMeoss.

MaBoaxou ndnoclwasaHaa é

Knmnésun gap ob masuyndyna
ap cypoxuxon bapomanm byf
Ba / € kah Yomrmp mellaBaHg.

PaBaHau Calc-Clean-po MyHTazam 1ypo
KyHen (Hur. 6a 6061 "To3a Ba HUroxgopn").

06 a3 Tarn kad
mebaposig.

Lymo TacopydaH paBaHam
Calc-Clean-po ofo3 kapfaen,
(Hur. 6a 6061 "To3akyH1 Ba
Huroxgopmn").

[actroxpo xomyw KyHe. Cnunac oHpo
aybopa ypy30H kyHen. brursop gapsmon
TO OH ame, KM HULLOHAMXaHaau
"omoparnmn gap3mon” 6eunct ypysoH
WwaBaf, rapm Lasag.

PaBanan Calc-Clean ofo3
HamellaBag,

LLlymo Tyrmam CALC-CLEAN-po
TYNN 2 COHMA Naxw Hakaphdaeq,
TO facTrox cagow 6un bapopag.

ba 6061 “To3akyHi Ba HUroxgopin”
MypoymaTt KyHep,
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Giris

Satyn almagynyz bilen gutlayarys we Philips diinyasine hos geldiniiz! Philips tarapyndan hodurlenilyan
goldawdan doly peydalanmak tg¢in énliminizi www.philips.com/welcome salgysynda bellige aldyryn.
Enjamy ulanmazdan ozal su ulanyjy gollanmasyny, méhim maglumat kagyzyny we calt baslangyg
yolbeledini tns bilen okan. Olary geljekde gollanmak Ugin saklan.

Onidme umumy syn (Sekil 1)
Utligitt dabany

Gttgin tayyardygyny gorkezyan cyra

Bug goyberiji/Guycli bug

Suw Upjuncilik slangasy

Utugin platformasy

Goterileninde gulpy yazdyryan didwme
Suw gabyny goyberyan rycag

Suw guyulyan desik

Ayryp bolyan suw gaby

10 Suw Upjuncilik slangasy saklanyan bolim
11 Elektrik dUrtguji bilen elektrik kabeli

12 Akylly Calc-Clean gaby

13 Cyraly CALC-CLEAN diiwmesi

14 Enjama tok berlip durandygyny gorkezyan cyraly we 6¢lris ¢yraly agyan/ogiryan diwme

OO0 NO U WN—

Ulanysa tayyarlamak

Ulanylmaly suwun gornisi

Enjamyniyz sdherifi suw ulgamyndan alnan suw bilen islemé&ge niyetlenilen. Emma, yasayan sebitifizdaki
suw talh bolsa, enjamda gysga wagtda galyndylaryr toplanmagy mumkin. Sol sebapli enjamyn hyzmat
dmruni uzaltmak Ggin distillirlenen ya-da mineralsyzlasdyrylan (50% mineralsyzlasdyrylan/distillerlenen
suwy adaty suw bilen garyp ulanmak bolyar) suwy ulanmak maslahat berilyar.

Duydurys:Ys berijili suw, guradyjy enjamdan c¢ykan suw, sirke, krahmal, galyndyny ayyryan
serisdeler, Utiik etmekde komekgiler, himiki taydan galyndysy ayrylan suw ya-da basga himikatlary
ulanman, sebabi olar suwun dammagyna, gonur tegmillere ya-da enjamynyza zeper yetmegine yol
acgyp biler.

Suw gabyny doldurmak

Her gezek ulanmazdan ozal ya-da suw gabyndaky suwur mukdary i pes derejeden asak diseninde suw
gabyny dolduryn. Suw gabyny enjamy ulanyan wagtyryz islendik pursatda dolduryp bilersifiiz.

1 Suw gabynyn tutawajyndaky rycaga basyn we suw gabyny esasdan ayryn (Sekil 2).

2 Suw gabyny MAX gorkezijisine ¢enli dolduryn (Sekil 3).

3 Suw gaby enjamdaky yerine ildirilyancya ony enjamyn icine itin (tykgyldy sesi).

Enjamy ulanmak

Utiiklap bolyan matalar

Utiiklenmége degisli dil matalary ttiikleman.

- Sunysanlar bar bolan matalary (Sekil 4), mysal (cin, ¢it, pagta, polyester, ylpek, yun, wiskoza we emeli
ylUpek, Gtlklap bolyar.

- Sunysany bar bolan matalary (Sekil 5) Gtlklap bolmayar. Bu matalara spandeks ya-da elastan, spandeks
gosulan matalar we polioefirler yaly sintetik matalar (mysal tcin, polipropilen) degisli. Geyimlere cap
edilen zatlary hem Uttklemek bolmayar.
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Utiiklemek
1 Enjamy durnukly we tekiz Gstde yerlesdirin.

Bellik:Howpsuz ttlklemegi Upjin etmek Ggin enjamyri esasyny elmydama durnukly Gtk tagtasynda,
stolda ya-da yerde goymak maslahat berilyar.

2 Suw gabynda yeterlik suwun bardygyna goz yetirin.

Suw Upjuncilik slangasyny onur saklanyan boliminden cykaryn.

4 Elektrik durtgUjini topraga catylan elektrik rozetkasyna dakyn we enjamy acmak Gcin agyan/oguryan
diilwmaé basyf. 6). Utligifi tayyardygyny gérkezyan cyra birsyhly yanyanca garasyri (Sekil 7). Bu takmynan
2 minut wagt alyar.

5 Utlgi onuf platformasyndan ayyrmak ticin géterileninde gulpy yazdyryan diiwmaéni basyri (Sekil 8).

6 Bug berip baslamak Ugin bug goyberiji diwmani basyp saklar (Sekil 9).

w

Bellik: Utiiklap baslanyiyzda, esasanam bug goyberijini birinji gezek ulananyriyzda enjamdan buguri
cykyp baslamagy Ucin 30 sekuntdan kép wagt gerek bolup biler.

Bellik: Her gezek bug goyberiji diwmani basanyriyzda nasos isjerlesyar. Ol calaja ses gykaryar. Suw
gabynda suw yok wagty nasosdan has gaty ses cykyar.

7 Utuklemekde ifi ofiat netijeleri gazanmak ticin bug bilen Gitiiklaninizden soh (itiigi birndce gezek bugsuz
degrin.
Bellik: Bug goyberijini wagtynda goybermeseniz we ttigi esasyndan yokary géterseniz, ondan henizem
bugun ¢cykyandygyny gorip bilersiniz, bu adaty yagdaydyr. Munun 6ntni almak Ucin esikleri tertipleyan
wagtynyz Utlgi tagtanyn Ustlinde goymak maslahat berilyar.

Duydurys: Bugy hi¢ hacan adamlara géonukdirman.

MAX tertibinin funksiyasy

Has guycli bug tgin MAX bug tertibinden peydalanyp bilersiniz, ol Gtiklenmage degisli ahli matalarda

howpsuz bolup duryar.

Pagta, jinsi we cit yaly matalarda MAX bug tertibini ulanmak maslahat berilyar.

1 Cyrasy ak renkde yanyanca agyan/oéclryan diwmani 2 sekuntlap basyp saklar.

2 MAX tertibini 6¢lrmek Ugin ¢yrasy gok rerike dwriilyanca acyan/oc¢lryan diwmani gaytadan 2 sekuntlap
basyp saklan.

Guycli bug funksiyasy
1 3sekuntlap glycli bug cykmagy Ucin bug goyberiji diwmani caltlyk bilen iki gezek basyn (Sekil 10).
Bellik: Guycli bug funksiyasyny difie ayrylmasy kyn yygyrtlarda ulanmak maslahat berilyar.

Dikligine titiiklemek

Duydurys: Utiikden gyzgyn bug ¢ykyar. Hi¢ hacan birinifi geyip yéren geyimindaki yygyrtlary
ayyrmaga synanysman (Sekil 11). Oziinizin ya-da basgasynyn elinin golayynda enjamdan bug
cykartman.

Asylgy duran matalardan yygyrtlary ayyrmak Gcin bugly tttgi dik yagdayda ulanyp bilersifiiz.
1 Utlgi dik saklan, bug goyberiji diiwma basyn we (itiigift dabanyny geyime calaja degrif we (itlgi
yokaryk-asak stysurin (Sekil 12).

Howpsuz gorniisde goymak

Esiklerinizi gaytadan tertipleyan wagtynyz utigi goymak

Esiklerinizi gaytadan tertipleyan wagtynyz ttlgi onun tttk platformasynda ya-da Gtk tagtasynda
keseligine goyup bilersiniz (Sekil 13). OptimalTEMP tehnologiyasy Gtlgin dabanynyn Gtik tagtasynyn
ortlgine zeper yetirmezligini Gpjun edyar.
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Awto-6¢lirmek

- Energiyany tygsytlamak Ucin enjamynyz 5 minutlap ulanylmasa, garasyan tertibe gegyér. Agyan/oguryén
diwmanin cyrasy yanyp-6¢ip baslayar.

- Enjamy gaytadan isjefilesdirmek Ucin agyan/6c¢lryan diwma ya-da bug goyberiji diwmé basyn. Enjam
gaytadan gyzyp baslayar.

- Enjam garasyan tertibe geceninden sor yene 10 minutlap ulanylmasa, energiyany tygsytlamak tgcin ol
awtomatik usulda 6¢yar. Acyan/oclryan diwmanin cyrasy ocyar.

Duydurys: Elektrik toguna birikdirilen enjamy hi¢ hacan g6zegciliksiz galdyrmarn. Ulanyp
bolanynyzdan son elmydama enjamy tokdan ayryn.

Arassalamak we abatlamak

Smart Calc-Clean ulgamy

Kesmegi ayyrmagyn we arassacylygyn yzygiderli yerine yetirilmegini Gpjin etmek Ugin enjamyryz Smart
Calc-Clean ulgamy bilen islenip diiztlen. Bu enjamdan guycli bugurl dndurilmegini Upjin etmdge we
wagtyn gecmegi bilen Utligin dabanyndan hapalaryn hem-de tegmillerin cykmagynyn 6ndni almaga
yardam beryar. Arassacylyk isinifi yerine yetirilmegini Upjin etmek maksady bilen enjam belli aralyklar bilen
ulanyja yatladyar.

Sesli we cyraly Calc-Clean yatladyjysy

1 - 3 aylap ulanylanyndan son Calc-Clean ¢yrasy yanyp-6¢lp baslayar we enjam Calc-Clean isini yerine
yetirmelidiginizi yatlatmak Ggin sesli duydurys berip baslayar (Sekil 14).

Mundan basga-da, enjamy ¢ékundilerden goramagyn ikinji gorag &dimi hem ornasdyrylan: ¢okindileri
ayyrmak yerine yetirilmese, bug funksiyasy isleman galyar (Sekil 15). Cokundileri ayyrmak yerine
yetirileninden son bug funksiyasy gaytadan islap baslayar. Bu, ulanylyan suwur gornisine garamazdan
bolup gecyar.

Bellik: Cokundileri ayyrmak funksiyasyny islendik wagt, hatda sesli duydurys we yatladyjy cyra heniz
yanmadyk bolsa hem ulanyp bolyar.

Calc-Clean gaby bilen ¢oklindileri ayyrmagy yerine yetirmek

Duydurys: Cokiindiler arassalanyan wagty enjamy gozegciliksiz galdyrmani.

Seresap bolun: EImydama Calc-Clean gaby bilen ¢ékiindileri ayyrmagy yerine yetirin. Utligi
cokundileri ayyrmakda ulanylyan gapdan yokary gotermek arkaly isin arasyny bolman, yogsam uttgin
dabanyndan gyzgyn suw we bug ¢ykar.

1 Suw gabyny yarysyna cenli dolduryn.

Bellik: Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyarka enjamyn toga dakylandygyna we ISLEDILENDIGINE g6z
yetirin.

2 Cokundileri ayyrmakda ulanylyan gaby Gtuk tagtasynyn Gstlinde ya-da basga bir tekiz, durnukly yerde
yerlesdirin.

3 Utlgi cokundileri ayyrmakda ulanylyan gabyf Gstiinde durnukly gérnisde yerlesdirin (Sekil 16).

4 Gysga sesli duyduryslary esidyancaniz CALC-CLEAN diwmesini 2 sekuntlap basyp saklan (Sekil 17).
Bellik:Cokundileri ayyrmakda ulanylyan gap ¢oktndiler ayrylyan wagty cykyan ¢okindi bolejiklerini
we gyzgyn suwy yygnamaga niyetlenilen. Cékundileri ayyrmak yerine yetirilyan wagty Gtlgi su gabyn
Gstiinde goymak butinley howpsuz bolup duryar.

5 Cokundileri ayyrmak yerine yetirilyarka gysga sesli duyduryslary we nasosyn sesini esidersiniz (Sekil 18).

6 Enjamyn isi tamamlamagy Ugin takmynan 2 minut garasyn (Sekil 19). Calc-Clean tamamlananda Gtlk
sesli duydurys bermegini bes edyar we CALC-CLEAN cyrasy yanyp-6¢megini bes edyar.

7 Utlgi mata bilen stipUrin we ony 6z esasynyn Usttinde yerlesdiriri (Sekil 20).

Seresap bolun: Utiik gyzgyn bolyar.
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8 Cokundileri ayyrmak yerine yetirileninde ¢okundileri ayyrmakda ulanylyan gap gyzgyn bolyar, sol sebapli
ona elinizi degirmezden ozal 5 minut tdweregi garasyn. Sorira ¢coktndileri ayyrmakda ulanylyan gaby
rakawina eltin, gaby bosadyn we ony geljekde ulanmak Ggin saklar (Sekil 21).

9 Zerur bolsa, 1-8 arasyndaky adimleri gaytalap bilersiniz. Cokundileri ayyrmaga baslamazdan ozal
cokundileri ayyrmakda ulanylyan gaby bosatmagy yadynyzdan ¢ykarmarn.

Bellik: Cokundileri ayyrmak yerine yetirileninde Gtlgin icinde hig hili ¢cokiindi yygnanmadyk bolsa, Gtlgin
dabanyndan arassa suw ¢ykyp biler. Bu adaty yagdaydyr.

GCokandileri nadip ayyrmalydygy barada gosmaga maglumat Ugin su baglanysykdaky wideolara g6z aylan:
http://www.philips.com/descaling-iron.

Ammarda saklamak
1 Enjamy 6¢lrin we ony tokdan ayryn.

Bellik: Her gezek ulananyriyzdan son suw gabyny bosatmak maslahat berilyar.

2 Utligi onun platformasynda yerlesdirit we géterileninde gulpy yazdyryan diwmani basmak arkaly ony

ildirin (Sekil 22).

3 Upjuncilik slangasyny eplan we tpjiincilik slangasyny Gpjlincilik slangasy saklanyan béliime yerlesdirii

(Sekil 23).

Ul b

bilersiniz.

Elektrik kabelini eplan we ony Velcro gysgyc bilen berkidin.
Utlik 6zlnif platformasyna berkidilen wagty (itligifi sapyndan tutmak arkaly enjamy bir elde goterip

Nasazlyklary anyklamak we ¢c6zmek
Bu bolimde enjamda 6nunize ¢ykyp biljek umumy meseleler barada gysgaca maglumat berilyar. Asakda
berlen maglumatlar bilen meselani ¢6ztp bilmeseniz, kop soralyan soraglaryn sanawyny gérmek Ugin
www.philips.com/support salgysyna giriri ya-da yurduriyzdaky Musderiler bilen islesmek boyunca merkeze

yUz tutun.
Nasazlyk

Uttikden hig hili bug
cykmayar.

Ahtimal sebabi
Suw gabynda yeterlik suw yok.

Cozgiit

Suw gabyny dolduryr. Bug ¢ykyp
baslayanca bug goyberiji diwmani basyn.
Bugun ¢ykyp baslamagy tcin 30 sekunt
téweregi wagt gerek bolup biler.

Bug goyberiji diwmani
basmansyryz.

Bug ¢ykyp baslayanca bug goyberiji
diwmani basyn.

Cokuandileri ayyrmagy yerine
yetiryancaniz bug funksiyasy
islemeyan edilipdir.

Bug funksiyasynyn gaytadan islap
baslamagy Ucin cokundileri ayyrmagy
yerine yetirin. (“Arassalamak we
abatlamak” bolimine seredir)

Utliklap baslanyriyzda bug
goyberiji diwme yeterlik

wagtlap basylyp saklanmandyr.

Bug ¢ykyp baslayanca bug goyberiji
diwmani basyn. Buguri ¢ykyp baslamagy
icin 30 sekunt toweregi wagt gerek bolup
biler.

Utligift dabanyndan bug
cykmayar, CALC CLEAN
dlwmesinifl ¢yrasy yanyp-
ogyar we enjam sesli
duydurys beryar.

Cokundileri ayyrmagy
yerine yetirmansiniz ya-da
tamamlamansyryz.

Bug funksiyasynyn gaytadan islap
baslamagy Ucin ¢cokundileri ayyrmagy
yerine yetirifi (“Arassalamak we
abatlamak” bolimine seredin).

Utligii dabanyndan suw
damijalary cykyar.

Cokandileri ayyrmak yerine
yetirileninden sor galan suw
Utugin dabanyndan damyp
biler.

Utligitt dabanyny mata bilen stpdrin.
Cokandileri ayyrmak funksiyasynyn
cyrasy henizem yanyp-6¢yan we enjam
sesli duydurys beryan bolsa, cokindileri
ayyrmagy yerine yetirini (“Arassalamak we
abatlamak” boluimine seredir).




Nasazlyk

Ahtimal sebabi
Guycli bug funksiyasyny
cendenasa yygy ulanypsynyz.
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Cozglit

Dinie ayrylmasy kyn yygyrtlary ayyrmak
Gcin guycli bug funksiyasyny ulanyr. Ony
3 minudyn dowamynda 5 gezekden kop
ulanmazlyk maslahat berilyar.

Cokundileri ayyrmak
tamamlanmandyr.

GCokuandileri ayyrmagy gaytadan yerine
yetirmeli (“Arassalamak we abatlamak”
bolimine seredin).

Bugy birinji gezek ulananynyzda
ya-da ony uzak wagtlap
ulanmadyk bolsaryz, bug
slanganyn icinde suwa
Owrllyar.

Bu adaty yagdaydyr. Utligi esikden basga
tarapa tutun we bug goyberiji diwmani
basyn. Utligift dabanyndan suwur yerine
bug ¢ykyp baslayanca garasyn.

Utligift dabanyndan
bulancak suw we hapa
cykyar.

Suwun duztimindaki hapalar
ya-da himikatlar Gttgin howa
agyzlarynda we/ya-da Utugin
dabanynda ¢okupdir.

Cokundileri ayyrmagy wagtly-wagtynda
yerine yetirin ("Arassalamak we
abatlamak” bolimine seredin).

Uttgin dabanyndan suw
cykyar.

Cokundileri ayyrmagy
toténleyin basladypsyryz
("Arassalamak we abatlamak”
bolumine seredin).

Enjamy 6¢lrin. Sorira ony gaytadan isledin.
Uttgin tayyardygyny gérkezyan cyra
birsyhly yanyp duryanca tlgif gyzmagyna
may berin.

Cokundileri ayyrmak isi
baslamayar.

Enjam sesli duydurys berip
baslayanca CALC-CLEAN
diwmesini 2 sekuntlap
basmansyryz.

“Arassalamak we abatlamak” bolimine
seredin.
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Kirish

Xaridingiz muborak bo'lsin va Philips'ga xush kelibsiz! Philips taklif giladigan go'llab-quvvatlash xizmatidan
foydalanish uchun jihozingizni www.philips.com/welcome saytida ro'yxatdan o'tkazing.

Qurilmani ishlatishdan oldin ushbu go'llanmani, muhim ma‘lumot risolasini va tez ishga tushirish bo'yicha
ko'rsatmalarni diggat bilan o'qib chiging. Ularni kelgusida ma’lumot uchun saglab go'ying.

Mahsulotning umumiy ko'rinishi (1-rasm)
Asos plita

"Dazmol tayyor” chirog'i

Bug' triggeri/Bug'ni kuchaytirish

Suv ta'minoti shlangi

Dazmol platformasi

Ko'tarishga garshi qulfni ochish tugmasi

Suv bakini bo'shatish dastagi

To'ldirish teshigi

Ajraladigan suv baki

10 Suv ta’'minoti shlangini saglash bo'lmasi

11 Vilka bilan tarmogq shnuri

12 Cho'kmalardan aglli tozalash konteyneri

13 Chirogli CALC-CLEAN tugmasi

14 Quvvat va o'chirish chirog'iga ega yogish/o'chirish tugmasi

OO0 NO U WN—

Ishlatishga tayyorlash

Ishlatiladigan suv turi

Jihozingiz vodoprovod suvida ishlashga mo'ljallangan. Biroq agar gattiq suvli hududda yashasangiz,
cho'kma tezroq to'planishi mumkin. Shu sababli jihozning xizmat muddatini uzaytirish uchun distillangan
yoki demineralizatsiyalangan suvni (50% demineralizatsiyalangan/distillangan suv oddiy suv bilan
aralashtiriladi) ishlatish tavsiya etiladi.

Ogohlantirish: Xushbo'y suv, quritish mashinasining suvi, sirka, kraxmal, cho'kmalarni tozalash
vositalari, dazmol gilish vositalari, kimyoviy cho'kmalardan tozalangan suv yoki boshga kimyoviy
moddalarni quymang, chunki ular sizib chigishi, jigarrang dog'lar hosil qilishi yoki jihozingizga
shikast yetishiga sabab bo'lishi mumkin.

Suv bakini to'ldirish

Suv bakini har safar foydalanishdan oldin yoki suv bakidagi suv sathi minimal darajadan pastga tushganda
to'ldiring. Suv bakini istalgan foydalanish vaqgtida gayta to'ldirishingiz mumkin.

1 Suv baki tutgichidagi dastakni bosing va suv bakini asosdan ajratib oling (2-rasm).

2 Suv bakini MAX belgisigacha to'ldiring (3-rasm).

3 Suv bakijoyiga quflangunicha (“tiq” etguncha) jihozga gayta joylashtiring.

Jihozdan foydalanish

Dazmollanadigan matolar

Dazmollanmaydigan matolarni dazmollamang.

- Bu belgilardagi matolar (4-rasm) dazmollanadigan matolar, masalan zig'ir, paxta, poliester, ipak, jun,
viskoza va rayonni dazmollash mumkin.

- Bu belgili matolarni (5-rasm) dazmollab bo'Imaydi. Bunday matolar spandeks yoki elastan, spandeks
aralashgan matolar va poliolefin (masalan, polipropilen) kabi matolarni o'z ichiga oladi. Kiyimlardagi
bosilgan tasvirlarni ham dazmollab bo'Imaydi.
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Dazmollash
1 Jihozni bargaror va tekis joyga go'ying.

Eslatma: Dazmollash jarayoni xavfsiz bo'lishi uchun asosni har doim bargaror dazmol taxtasiga, stol yoki
polga joylashtirish tavsiya etiladi.

2 Suv bakida yetarli migdorda suv borligini tekshiring.

Saglash bo'Imasidan suv ta’minoti shlangini chigaring.

4 Tarmogq shnurini yerga ulangan rozetkaga ulang va jihozni yogish uchun yoqish/o'chirish tugmasini
bosing (6-rasm). “Dazmol tayyor” chirog'i muntazam yongunicha kutib turing (7-rasm). Bu taxminan 2
dagiga vaqt oladi.

5 Dazmolni dazmol platformasidan olish uchun ko'tarishga garshi qulfni ochish tugmasini bosing (8-rasm).

6 Bug'lashni boshlash uchun bug' triggerini bosib turing (9-rasm).

w

Eslatma: Dazmollash seansini boshlaganingizda va aynigsa birinchi marta bug' triggeridan
foydalanganingizda, jihozdan bug' chigishi uchum 30 soniyadan ko'proq vaqt ketishi mumkin.

Eslatma: Har safar bug' triggerini bosganingizda nasos faollashadi. U past balandlikdagi shovqinli ovoz
chigaradi. Suv bakida suv golmaganda nasos ovozi balandlashadi.

7 Eng yaxshi dazmollash natijalariga erishish uchun bug' bilan dazmollagandan keyin so'nggi dazmollash
ishlarini bug'siz bajaring.
Eslatma: Agar bug' triggerini yetarlicha erta qo'yib yubormasangiz va dazmolni asosdan ko'tarsangiz,
jihozdan bug' chigishda davom etayotganini sezishingiz mumkin, bu normal holat hisoblanadi. Bu
ta'sirning oldini olish uchun biz sizga kiyimlarni taxlayotganda dazmolni taxtada goldirishni maslahat
beramiz.

Ogohlantirish: Hech gachon bug'ni odamlarga garatmang.

MAX rejimi funksiyasi

Yanada kuchli bug' chigarish uchun barcha dazmollanadigan matolarda foydalanish xavfsiz bo'lgan MAX

bug' rejimidan foydalanishingiz mumkin.

Paxta, jinsi, zig'ir kabi matolar uchun MAX bug' rejimidan foydalanish tavsiya etiladi.

1 MAX chirog'i og rangga kirgunicha yogish/o'chirish tugmasini 2 soniya bosib turing.

2 MAX rejimini faolsizlantirish uchun yogqish/o'chirish tugmasi chirog'i oq rangga kirgunicha uni 2 soniya
bosib turing.

Bug'ni kuchaytirish funksiyasi
1 3 soniya davomida kuchli bug' ogimini chigarish uchun bug' triggerini ikki marta tez bosing (10-rasm).

Eslatma: bug'ni kuchaytirish funksiyasini fagat ketishi giyin bo'lgan burmalarni tekislash uchun ishlatish
tavsiya etiladi.

Vertikal dazmollash

Ogohlantirish: Dazmoldan issiq bug' ajralib chigadi. Hech gachon kiyimdagi burmalarni kimdir uni
kiygan holda tekislashga urinmang (11-rasm). O'zingiz yoki boshqga birovning go'liga yagin joyga
bug' yo'naltirmang.

Osilib turgan matolardagi burmalarni tekislash uchun bug' dazmolini vertikal holatda ishlatishingiz mumkin.

1 Dazmolni vertikal holatda ushlang, bug' triggerini bosing va kiyimga asos plitasini yengil tekkizing va
dazmolni yugoriga va pastga harakatlantiring (12-rasm).

Xavfsiz qo'yish

Kiyimlaringizni taxlayotganda dazmolni xavfsiz qo'yish

Kiyimlaringizni taxlayotganingizda uni dazmol platformasiga yoki dazmollash taxtasiga gorizontal holatda
go'yishingiz mumkin (13-rasm). OptimalTEMP texnologiyasi asos plitasining dazmollash taxtasi qoplamasiga
zarar yetkazmasligini ta'minlaydi.
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Avtomatik o'chirish

- Agarjihoz 5 dagiga davomida ishlatilmasa, u kutish rejimiga o'tib goladi. Yogish/o'chirish tugmasi
chirog'i yonishni boshlaydi.

- Jihozni gayta faollashtirish uchun yoqish/o'chirish tugmasi yoki bug' triggerini bosing. Jihoz qayta
gizishni boshlaydi.

- Jihoz kutish rejimiga kirganidan keyin 10 dagiga davomida ishlatilmasa, jihoz avtomatik o'chib goladi.
Yogish/o'chirish tugmasidagi chiroq o'chib goladi.

Ogohlantirish: Jihoz tarmoqqa ulangan bo'lsa, uni hech gachon garovsiz qoldirmang. Doim
ishlatilganidan keyin quvvatdan uzib qo'ying.

Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish

Cho'kmalardan aqlli tozalash tizimi

Jihozingiz muntazam ravishda toza bo'lishi va cho'kmalardan tozalanishi uchun u Cho'kmalardan aglli
tozalash tizimi bilan jihozlangan. Bu bug'ning kuchli ishlashini ta’minlashga yordam beradi va vaqt o'tishi
bilan asos plitasidan kir va dog'lar chigishining oldini oladi. Tozalash jarayoni amalga oshirilishi uchun jihoz
muntazam eslatmalar berib turadi.

Cho'kmadan tozalash hagida ovozli va chiroq eslatmasi

1 oydan 3 oygacha ishlatgandan keyin, cho'kmalardan tozalash chirog'i miltillashni va jihoz cho'kmalardan
tozalash jarayonini bajarishingiz kerakligini bidirish uchun ovoz chigarishni boshlaydi (14-rasm).

Bundan tashqari, jihozda cho'kmalar yig'ilishidan himoya gilish uchun ikkinchi himoya bosgichi: agar
cho'kmadan tozalash amalga oshirilmasa, bug' funksiyasi faolsizlantiriladi (15-rasm). Cho'kmadan tozalash
bajarilgach, bug' funksiyasi gayta tiklanadi. Bu ishlatiladigan suv turidan gat'iy nazar amalga oshadi.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash amaliyotini istalgan vagtda, hatto ovozli va chiroq eslatmasi faollashmagan
bo'lsa ham amalga oshirish mumkin.

Cho'kmadan tozalash jarayonini cho'kmadan tozalash konteyneri bilan amalga
oshirish

Ogohlantirish: Cho'kmalarni tozalash vaqtida jihozni nazoratsiz qoldirmang.

Diqqat: Har doim cho'kmadan tozalash jarayonini cho'kmadan tozalash konteyneri bilan amalga
oshiring. Dazmolni cho'kmadan tozalash konteyneridan yuqoriga ko'tarish bilan jarayonni
to'xtatmang, chunki asos plitasidan issiq suv va bug' chigishi mumkin.

1 Suv bakini yarmigacha to'ldiring.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida jihoz elektr tarmog'iga ulanganiga va YOQILGANLIGIGA
ishonch hosil giling.

2 Cho'kmadan tozalash konteynerini dazmollash taxtasiga yoki boshga har ganday tekis, bargaror yuzaga
joylashtiring.

3 Jihozni cho'kmadan tozalash konteyneriga barqaror joylashtiring (16-rasm).

4 Qisga signallarni eshitmaguningizcha, CALC-CLEAN tugmasini 2 soniya bosib turing (17-rasm).

Eslatma: Cho'kmadan tozalash konteyneri cho'kmadan tozalash jarayonida cho'kma zarralari va issiq
suvni to'plash uchun mo'ljallangan. Butun jarayon davomida dazmolni bu konternerga qo'yish mutlago
xavfsiz hisoblanadi.

5 Cho'kmadan tozalash jarayonida siz gisqa signallar va nasos ovozini eshitasiz (18-rasm).

6 Jihoz jarayonniyakunlashi uchun taxminan 2 daqgiga kuting (19-rasm). Cho'kmadan tozalash jarayoni
yakunlanganda, dazmol signal berishni to'xtatadi va CALC-CLEAN chirog'i yonishdan to'xtaydi.

7 Dazmolni bir parcha mato bilan arting va uni asos platformasiga go'ying (20-rasm).

Diggat: Dazmol issiq.
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8 Cho'kmadan tozalash jarayoni davomida cho'kmadan tozalash konteyneri issiq bo'lishi sababli unga
teginishdan oldin taxminan 5 dagiqa kuting. Keyin cho'kmadan tozalash konteynerini rakovinaga olib
boring, uni bo'shating va kelgusida foydalanish uchun saglab go'ying (21-rasm).

9 Agar kerak bo'lsa, 1 dan 8 gacha bosgichlarni takrorlashingiz mumkin. Cho'kmadan tozalash jarayonini
boshlashdan oldin cho'kmadan tozalash konteynerini bo'shating.

Eslatma: Cho'kmadan tozalash jarayonida dazmol ichida hech ganday cho'kma to'planmagan bo'lsa,
asos plitasida toza suv chigishi mumkin. Bu normal holat.

Cho'kmadan tozalash jarayonini ganday amalga oshirish hagida batafsil ma’lumot olish uchun quyidagi
havola orgali videolarni tomosha qiling: http://www.philips.com/descaling-iron.

Saglash

1 Jihozni o'chiring va tarmogdan uzing.

Eslatma: har safar foydalangandan keyin suv bakini bo'shatish tavsiya gilinadi.

uhwWN

ko'tarishingiz mumkin.

Muammolarni hal qilish
Bu bobda jihozda uchraydigan eng keng targalgan muammolar umumlashtirilgan. Agar

quyidagi ma’'lumotga asoslanib muammoni hal gila olmasangiz, savol-javoblar ro'yxati uchun
www.philips.com/support manziliga kiring yoki mamlakatingizdagi mijozlarga xizmat ko'rsatish markazi

bilan bog'laning.
Muammo

Dazmoldan bug'
chigmaydi.

Ehtimoliy sababi
Suv bakida yetarlicha suv yo'q.

Dazmolni dazmol platformasiga qo'ying va ko'tarishga garshi qulfni bosish orgali uni qulflang (22-rasm).
Ta'minot shlangini buking va ta'minot shlangini saglash bo'Imasiga o'rang (23-rasm).

Quvvat shnurini buking va uni Velcro tasmasi bilan mahkamlang.

Dazmol dazmol platformasida qulflanganda jihozni dazmolning dastagidan ushlab bitta qo'lda

Yechim

Suv bakini to'ldiring. Bug' triggerini bug'
chigguncha bosib turing. Bug' chigishiga
30 soniya vaqt ketishi mumkin.

Siz bug' triggerini bosmagansiz.

Bug' triggerini bug' chigquncha bosib
turing.

Siz cho'kmadan tozalash
jarayonini bajarmaguningizcha
bug' funksiyasi o'chiriladi.

Bug' funksiyasini gayta tiklash uchun
cho'kmadan tozalash jarayonini amalga
oshiring. (“Tozalash va texnik xizmat
ko'rsatish” bobiga qarang)

Dazmollash seansingizning
boshida bug' triggeri yetarlicha
uzoq bosilmagan.

Bug' triggerini bug' chigquncha bosib
turing. Bug' chigishiga 30 soniya vaqt
ketishi mumkin.

Asos plitasidan bug'
chigmaydi, CALC CLEAN
chirog'i miltillaydi va jihoz
signal chaladi.

Siz cho'kmadan tozalash
jarayonini bajarmagansiz yoki
tugatmagansiz.

Bug' funksiyasini gayta tiklash uchun
cho'kmadan tozalash jarayonini amalga
oshiring (“Tozalash va texnik xizmat
ko'rsatish” bobiga garang).

Asos plitadan suv
tomchilari ajralib chigadi.

Cho'kmadan tozalash
jarayonidan keyin asos
plitasidan goldiq suv tomishi
mumkin.

Asos plitasini bir parcha mato bilan
arting. Agar cho'kmadan tozalash chirog'i
miltilllashda davom etsa va jihoz signal
chigaraversa, cho'kmadan tozalash
jarayonini amalga oshiring (“Tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish” bobiga garang).

Siz bug'ni kuchaytirish
funksiyasidan juda tez-tez
foydalangansiz.

Bug'ni kuchaytirish funksiyasidan fagat
ketishi giyin burmalar uchun foydalaning.
Undan 3 dagiga ichida 5 martadan ko'p
foydalanmaslik tavsiya etiladi.
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Muammo

Ehtimoliy sababi

Cho'kmadan tozalash jarayoni
tugatilmagan.

Yechim

Siz cho'kmadan tozalash jarayonini qayta
amalga oshirishingiz kerak (“Tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish” bobiga garang).

Bug'ni birinchi marta
ishlatganingizda yoki
uni uzoq vaqt davomida
ishlatmaganingizda bug'
shlangda suvga aylanadi.

Bu normal holat. Dazmolni kiyimdan
uzoqrogq tuting va bug' triggerini bosing.
Dazmol asos plitasidan suv o'rniga bug'
chigqunicha kuting.

Asos plitasidan kir suv va
iflosliklar chigadi.

Suvdagi kirlar yoki kimyoviy
moddalar bug' teshiklari va/
yoki asos plitada to'planib
golgan.

Cho'kmadan tozalash jarayonini
muntazam amalga oshiring (“Tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish” bobiga garang).

Asos plitadan suv ogadi.

Siz tasodifan cho'kmadan
tozalash jarayonini boshlab
yuborgansiz (“Tozalash va
texnik xizmat ko'rsatish” bobiga
garang).

Jihozni o'chiring. Keyin uni gayta yoging.
“Dazmol tayyor” chirog'i bargaror
yonguncha dazmolni gizdiring.

Cho'kmadan tozalash
jarayoni boshlanmaydi.

Siz CALC-CLEAN tugmasini jihoz
signal bermaguncha 2 soniya
davomida bosmagansiz.

“Tozalash va texnik xizmat ko'rsatish”
bobiga garang.
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BoBep

Bu yectutame 3a kynyBarseTo 1 fobpe aojaosTe Bo Philips! 3a fa ja nckopuctuTe LenocHata noaapLika
wTo ja Hyau Philips, pernctpupajte ro BawmoT npoussos Ha www.philips.com/welcome.

BHMMaTeNHO NpoynTajTe ro oBa ynaTcTBO 3a KOpucTerbe, bpoluypaTta co BaxkHM MHMOPMaLMM 1 BOAMYOT 3a
6p3 NoyYeToK Npef fa ro KOPUCTUTE anapaToT. 3a4yBajTe r 3a aHW NoTpedn.

Mpernep Ha npoussopgoT (cn. 1)
[pejHa nnoya

WNHankaTop ,nernata e nogrorseHa”

Konue 3a napea/fononHuTesniHa KoanM4ymHa Ha napea
LipeBo 3a goBoA Ha BoAa

MNMogHoxje 3a nernata

Konye 3a oTnywrarse Ha bpaBaTa 3a Hocerbe

Pauka 3a oTnylwTake Ha pe3epBoapoT 3a BOAa
OTBOp 3a NofHeHe

OTcTpaHavB pe3epBoap 3a BoAa

10 Mperpaga 3a YyBarbe Ha LPEeBOTO 3a [OBOJ Ha BOJA
11 Kaben 3a HanojyBakse CO MPUKIy4oK

12 Cap Smart Calc-Clean

13 Konue CALC-CLEAN co nHgmkatop

14 Konue 3a BKJyYyBare/UCKyYyBare CO MHOMKATOP 3a HamnojyBakse 1 3a UCKITyYyBarbe

OO0 NO U WN—

MNoarotoeka 3a ynortpeba

Tvn Bopa wWTo Tpeba Aa ja kopuctute

OBOj anapart e NpeaBuaeH a ce KOPUCTY CO BOAA Of Yeluma. MeryToa, ako XuBeeTe BO noapadyje co
TBPAA BOAA, MOXe Aa Aojae [0 6p30 Tanoxerbe Ha 6urop. Mopaam Toa ce npernopadysa KopUcTerbe
Ha AecTuivpaHa unu geMuHepanusrpaHa soga (Moxe fa ce KOpUCTy 1 MelasuHa o 50 %
LeMuHepanusvpaHa/aectunmpaHa Boga U ob1yHa Bofa) 3a [1a e NPOAOIIXKM BEKOT Ha Tpaerse Ha
anaparor.

npenynpenyBal-be: He Kopucrete napchMMpaHa BOAa, BOAa o4 MalluHa 3a cylieHe aJiulliTa, oLeT,
WITUPaK, cpeacTtBa 3a oTCTpaHyBakbe 6MI’Op, aAUTUBU 3a Nername, Boga KOia € XeMUCKN NCHUCTEHa
on GVII'OP WIn gpyrun xemukaszsuvuy, 3atoa LUTO MOXKe Aia NpeausBuUKaat Harsio Mccbpnysal-be Ha BOoAa,
nojaBa Ha Ka(beHM AaMKU UNU oliTeTyBake Ha anapartoT.

MonHere Ha pe3epBOapOT 3a BOAA

HanonHete ro pe3epBoapoT 3a BOLa npen cekoe KoOpucTtere Nianm Kora HUBOTO Ha BOAa BO pe3epBOapoT Ke
ce cnywTn no4 MUHVManHOTO HUBO. Pe3epBoap0T 3a BO4a MOXETe fa ro AonoJyiH1MTe BO CeKoe Bpeme rnpu
KOPUCTEHETO.

1 TpuTucHeTe ja paykaTta Ha pe3epBOapOT 3a BOAA 1 M3BaZleTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA O OCHOBaTa
(cn. 2).

2 HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BoAa A0 o3HakaTta MAX (cn. 3).

3 TypkajTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA BO anapaTtoT ce fofeka He flerHe Ha MecTo (,knuk”).

KOpI/ICTEI-be Ha anapaTtoT

TKaeHUHN WTO ce nernaat

HeMOjTe Aa nerysiateé TKa€éHUHU LLITO HE MOXKe fa ce nernaart.

- TkaeHuHuTe co oBMe cumbonu (cn. 4) Moxe fa ce neraaat, Ha NPUMep e, Namyk, noanectep, CBUNa,
BOJIHa, BUCKO3a W BellTayka cBuna.

- TkaeHWHuTe co 0BOj cuMbon (. 5) He Moxe fa ce nernaat. TakBU TKaeHNHM Ce CUHTETUYKMUTE TKAaeHNHY,
KaKo LITO e CMaHAEeKCOT UM eNacTaHoT, TKABHNHNUTE LWTO COAPXKAT CrMaHAeKC 1 nofnoneduHuTe (Ha np.
nonunponunex). OTnevaTeHuUTe CIMKK Ha obniekaTa UCTO Taka He MoXe [a ce nersaar.
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Mername
1 CraBeTe ro anapaToT Ha cTabuiHa U paMHa NoBpLUVHA.

3aberneluka: 3a Aa OBO3MOXUNTE 6636E,D,HO nernake, BU npenopavyyBamMe oCHOBaTa cekorall fa ja
nocTaByBaTe Ha ctabunHa LWTWLa 3a nernamke, Maca Ui Ha rnoa.

2 T[lpoBepeTe Aanuv viMa JOBOJIHO BOJa BO Pe3epPBOAPOT 3a BOAa.

M3BapeTe ro LpeBOTO 3a AOBO/A, Ha BOAA Of, NperpagaTa 3a vyBakbe.

4 BMmeTHeTe ro NpuKIy4OKOT BO 3a3eMjeH SUAEH LUTeKep M NPUTUCHETE o KOMYeTO 3a BKJyYyBare/
NCKyyvyBarbe 3a ia ro BKAy4uTe anapatoT (. 6). [oyekajTe MHAMKATOPOT ,NernaTa e NnoaroTeeHa” na
noYyHe nNocTojaHo Aa ceetn (c. 7). OBa Tpae NpubANKHO 2 MUHYTK.

5 T[putrcHeTe ro konyeTo 3a oTNyLITakbe Ha OpaBaTa 3a Hocerse 3a fa ja ocloboauTe nernata of
nogHoxjeto (cn. 8).

6 [puTncHeTe 1 3apXKeTe ro KoNYyeTo 3a napea 3a Aa 3anoyHete Aa nernate (cn. 9).

w

3abenellka: Kora Ke 3aroyHeTe o Merflakbe U 0CO6eHO NpY MPBOTO KOPUCTEHE Ha KOMYETO 3a Nnapea,
Moxe fa bupaT noTpebHu noseke o 30 cekyHAM 3a Aa 1U3ne3e napea of anapaTor.

3abeneLuka: nymMraTta ce akTUBMpPa ceKorall Kora Ke ro NMPUTNCHETE KOMYETO 3a Nnapea. Taa npowvssenyBa
cnab 3BYK Ha SBe4Kahse. Kora Bo pe3epBOapOT 3a BOAa HEMa BOa, 3ByKOT Ha NMyMriaTta € norjiaceH.

7 3apanocturHeTe Hajaobpu pesynTaTi Ha nernarbe, No nernareTo Co napea nocsieHnTe noTesn
HanpaBeTe rv 6e3 napea.

3abenellka: ako He ro OoTNyLTNTE KOMNYETO AOBOJIHO PAaHO N HE ja nogurHeTe nersiata 4o OCHOBAaTa,
MOXe Oa 3abenexuTe AekKa ce ywTe n3neryBa napea, LWTO € HOPMaJiHO. 3a paro n3berHete TOj ed)eKT, BN
npenopavyBamMe fa ja OCTaBWUTE NerJjiata Ha WTnlaTa goaeka ja nomMecrtyBate obnekara.

MpegynpepyBarbe: HAKOrall He HACOYyBajTe ja NapeaTa KOH nyre.

DyHKUMja Ha pexxumoT MAX

3a NoOMOKHa Napea MoxeTe fja ro KOPUCTUTE PeXXMMOT 3a napea MAX, koj e 6e36efeH Ha cuTe TKaeHUHM
LUTO Ce nernaart.

Bn npenopavyBame ga ro kopuctute pexmnmMoT 3a napea MAX 3a TKaeHMHM Kako LUTO ce NaMykK, LIMHC 1 JIeH.

1 TpuUTKCHeTe ro KoNYyeTo 3a BKIyYyBarbe/MCKyUYyBarbe 1 3apXKeTe ro 2 ceKyHAmM ce gofeka
MHAMKATOPOT He NMoYHe Aa cBeTu Bo Hena 6oja.

2 3aparo fleakTvupate pexmumoT MAX, NOBTOPHO MPUTUCHETE ro KOMYETO 3a BKIyYyBatbe/UCKITyYyBarbe
1 3aApKeTe ro 2 cekyHaM cé 4ofeKa MHAMKATOPOT He MOYHe fa CBETW BO C1Ha 6oja.
(DyHKLI,VIja 3a AONOJIHUTEJTHa KOJIMYNHA Ha Napea

1 TpuTKCHeTe ro KoNYeTo 3a Napea Asanat 6pP30 3a fa ocnoboanTe CUIeH M1a3 Ha Napea BO Tpaekse o[
3 cekyHam (cn. 10).

3aberneLuka: BU npernopayysame fia ja KopUCTUTe thyHKLMjaTa 3a 4OMONHUTENIHA KOMYMHA Ha Napea
camo 3a TBPAOKOPHU Habopu.

BepTukanHo nername

MpepynpepyBatbe: nernata ucnywta Bpena napea. Hukoraw He obuayBajTe ce fAa oTcTpaHyBaTe
Habopwu op obneka gopeka Hekoj ja Hocu (cn. 11). He npumeHyBajTe napea Bo 651M3uHa Ha BallaTa
Wnu Tyra paka.

Mernata Ha napea Moxe fa ja KOPUCTTE BO BEPTKMKaIHA nosioxba 3a Oa rm oTCTpaHnTe Ha6op|/|Te on
TKaeHNHUTEe NOoCTaBEeHW Ha 3aKa4dalika.

1 [pxeTe ja nernata Bo BepTWUKasHa Nonox0ba, NpUTUCHETe ro KOMYeTo 3a Napea 1 HexHo fonpete ja
obnekaTa co rpejHaTta nnoya, na ABuxeTe ja nernata Harope 1 Hagony (cn. 12).
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be3bepHo cnywTame

CnywTame Ha nernata goaeka ja nomectyBaTte obnekarta

[opeka ja nomectyBaTte obnekaTa, Nernata MoxeTe Aa ja CnyLTUTe Ha NOAHOX]ETO UM XOPU3OHTaIHO Ha
WwTnaTa 3a nernarbe (cn. 13). bnarogapexve Ha TexHonorujata OptimalTEMP, rpejHaTa nnova Hema fa ja
OLUTETW HaBakaTa Ha LWTuLaTa 3a nername.

ABTOMATCKO UCKITy4yBaHbe

- AnapaTtoT Ke NpemMunHe BO PEXMUM Ha NMOATrOTBEHOCT aKo He Ce KOPUCTU 5 MUHYTUW. VIHOMKATOPOT Ha
KOMYeTO 3a BKJIyYyBarbe/UCKIyYyBakbe Ke MoYHe Aa Tperka.

- 3a NMOBTOPHO aKTVBMPaHbe Ha anapaToT, MPUTUCHETE Fo KOMYETO 3a BKJTy4YyBarbe/UCKyYyBakbe 1N
KOM4eTo 3a Napea. AnapaToT NOBTOPHO MOYHYBa Aa Ce 3arpesa.

- AnapaToT aBTOMATCKM Ce UCK/YYyBa ako He ce KopUcTu ywTte 10 MUHYTU 0TKaKO Ke MpemMuHe Bo
PEXMMOT Ha MOATOTBEHOCT. IHAMKATOPOT Ha KOMYETO 3a BKIy4yBakse/NCKITydyBarbe Ke ce UCKIYYM.

MpenynpenyBatbe: HUKOTaLL He OCTaBajTe ro anapaToT 6e3 Haf30p Kora e NPUKIYYeH Ha
efleKTpuUYHaTa Mpexa. Cekorall UCKJy4yBajTe ro anapaToT Of LUTEKEP MO KOPUCTEHETO.

Yucrere n ogp>xyBare

Cuctem Smart Calc-Clean

AnapatoT kopucTu cnctem Smart Calc-Clean LWTo 0BO3MOXKyBa peJOBHO OTCTpaHyBarbe OUrop 1 YncTeHse.
Toa nomara Bo Ofp>XyBarbeTO CU/IeH MJ1a3 Ha napea 1 CnpeyyBa U3jeryBarbe Ha HeUYMCTOTUM M aMKN Of,
rpejHaTa nsioya co TeKoT Ha BpemMeTo. AnapaToT pefoBHO aBa NOTCETHWLM 3a ia Ce U3BPLUM nocTarnkaTa 3a
yncTerse.

3BYy4YeH U CBETJIOCEH NOTCceTHUK 3a Calc-Clean

Mo 1 no 3 meceun kopucterse, nHamkaTopot Calc-Clean Ke noyHe aa Tpenka 1 anapaToT Ke noyHe fAa faBa
3ByYeH CUrHas, WTO yKaxyBa Ha Toa Aeka e NoTpebHo Aa ja n3spwmTe nocrankata Calc-Clean (cn. 14).
OcBeH Toa, BrpafieH e v BTOP CUCTEM 3a 3aLlTuTa Ha anapaTtoT of 6urop: dhyHKUwmjaTa 3a napea ce
OHEBO3MOXYBa ako He Ce U3BPLLM OTCTpaHyBakeTo burop (cn. 15). OTKako Ke ce U3BpLUM OTCTPaHyBaHETO
6urop, yHKLUMjaTa 3a Napea NOBTOPHO Ke ce 0Bo3MoxM. OBa ce BpLuy 6e3 ornes Ha TMMNOT BoAa LWTO ce
KOpUCTY.

3abeneluka: noctankata Calc-Clean Moxe Aa ce U3BPLUW BO CEKOE BPEMe, Aypw 1 ako Ce yLUTe He ce
aKTUBMPAS 3BYYHMOT U CBETIOCEH MOTCETHMK.

M3BpyBarbe Ha noctankaTa Calc-Clean co capot Calc-Clean

MpepynpepyBatbe: He ocTaBajTe ro anapaTtor 6e3 HaA30p BO TEKOT Ha nocrankara Calc-Clean.

BHMMaHMe: cekorall U3BpLUyBajTe ja nocrankaTa Calc-Clean co capgot Calc-Clean. Hemojte pa ja
NpeKuHyBaTe nocTankaTa co MoAurHyBakbe Ha nernara of, capot Calc-Clean, 6uaejku op rpejHaTa
njioya Ke usnese Bpesia BOAa 1 napea.

1 HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3@ BOAA 40 NONOBMHA.

3abeneluka: anapaToT Mopa Aa buae npukaydeH Bo HamnojyBarse 1 BKJTYHEH npu noctankata Calc-
Clean.

2 MocraBeTe ro cafot Calc-Clean Ha WTnUaTa 3a Nernare Wav Ha Apyra paMHa 1 ctabuiHa nospLivHa.

MocTaBeTe ja nernata ctabunHo Ha cagot Calc-Clean (cn. 16).

4 TpwutuncHeTe ro konyeto CALC-CLEAN 1 3appxeTe ro 2 cekyHam cé foaeka He CiylHeTe KpaTkn 3ByYHU
curHanu (cn. 17).

w

3abeneuuka: canot Calc-Clean e HameHeT 3a cobupatbe YecTUyKM Ha BUrop 1 Bpesa Bofda BO TEKOT Ha
noctankata Calc-Clean. Cocema 6e36eaHo € [ia ja OCTaBWTe MernaTa Ha OBOj Caf, BO TEKOT Ha LieniaTa
nocranka.

5 Bo TekoT Ha nocTankata Calc-Clean, Ke cinywHeTe KpaTKu 3ByYHW CUrHAAW U 3BYK Ha nymnarse (1. 18).
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6 [louekajTe NpMBAMXKHO 2 MUHYTK 3a anapaToT Aa ja 3aBpLlu noctankaTta (cn. 19). Kora ke 3aBpLum
nocrankata Calc-Clean, nernata ke npecraHe Aa fasa 3By4eH curHan n nHavkatopot CALC-CLEAN ke

npecraHe fa Tpenka.

7 W3bpuweTe ja nernaTa co napye TkaeHvHa v BpaTeTe ja Ha 6a3HaTa ctaHuua (cn. 20).

BHuMaHuMe: nernarta e xewlka.

8 bupaejkun capoTt Calc-Clean ctaHyBa xexok npu noctankata Calc-Clean, noyekajte npubankHO 5 MUHYTH
npeq aa ro ponpete. MNoToa oaHeceTe ro cagot Calc-Clean fo MujanHUKOT, McnpasHeTe ro 1 cknaaupajte
ro 3a ngHa ynotpeba (cn. 21).

9 [okosnky e noTpebHo, MoxeTe fa rv nosTopmute Yekopute of 1 Ao 8. He 3abopasajTe fa ro ncnpasHure
capot Calc-Clean npep na ja 3anoyHeTe nocrankata Calc-Clean.

3abenelwuka: BO TekoT Ha nocTankata Calc-Clean Mmoxe fa n3nese yncta Boga of rpejHata naoua,
LOKOJIKY BO BHATPELLHOCTA Ha Meriata Hema HaTasioxkeH 6urop. Toa e HopMaJsHo.

MoBeke MHpopMaLMK 3a Toa Kako Aa ja u3BpLumnTe noctankata Calc-Clean nornefHeTe Bo Braeo3anucute
Ha cnefHaTa Bpcka: http://www.philips.com/descaling-iron.

Cknagupame

1 WcknyyeTe ro anapaTtoT 1 M3BMeYeTe ro NPUKIYHOKOT Of LUTeKep.

3abeneluka: ce npenopavyBa Aa ro rnpasHuTe pe3epBoapoT MNO CeKOe KOPUCTEHE.

2 (raBeTe ja nerfaTta Ha NOAHOXjETO U hrKCMpajTe ja Taka WTO Ke ro MPUTUCHETEe KOMYeTo 3a OTNyLTare
Ha 6paBaTa 3a Hocerbe (. 22).

v hw

NoAHOXjeTo.

OTcTpaHyBake Ha npo6aemu
Bo oBa nornasje ce onuuaHn HajyecTTe NPObBAEMU CO KOM MOXKE [la Ce COOHUTE NPU KOPUCTEHE Ha
anapatoT. AKO He MOXeTe fa ro pelunTe NpobaemMoT co MOMOLL Ha MHPOPMaLMMTe HaBedeHW NoAoNY,
noceteTe ja Beb-cTpaHuLaTa www.philips.com/support 3a fAa HajaeTe N1CTa Ha HajyecTu npatlarba nnm
obpaTeTe ce Ha LleHTapoT 3a KOPMCHMYKa NOAAPLLKa BO BallaTa 3emja.

MNpo6nem

Mernata He co3faBa
napea.

Mo>kHa npuinHa

Bo pesepBoapoT Hema AOBOJSIHO
BOAA.

CBUWTKajTe ro LpeBoTo 3a AOBO/ ¥ HaMOTajTe ro BO NperpazaTa 3a YyBakbe Ha LpeBoTo 3a fosog (<. 23).
CBuTKajTe ro kKabenoT 3a HamnojyBakse 1 NPULIBPCTETE IO CO BENKPO-NIEHTA.
AnapaToT MOXeTe [ja ro HoCKTe CO eflHa paka 3a paykaTa Ha nerfarta Kora nersnaTa e hukcrpaHa Ha

PelwieHue

HanonHeTe ro pe3epBoapoT 3a BOAA.
MpuT1CcHeTe ro KOMYeTo 3a napea

1 3a[p>XETe ro ce AoAeKa He NMoYHe

[a n3nerysa napea. Moxe fa bugat
noTpebHn fo 30 cekyHAM 3a fia NoYHe fa
n3nerysa napea.

He ro nputncHaBTe KON4eTo 3a
napea.

MpUTUCHETE ro KoN4YeTo 3a napea u
3afp>XeTe ro cé Aofeka He noyxe aa
n3nerysa napea.

®yHKLMjaTa 3a Napea e
OHEeBO3MOXeHa ce Joeka He
ja n3BpwwmTe nocrankata Calc-
Clean.

M3BpweTe ja noctankata Calc-Clean 3a
NMOBTOPHO [ia ja 0BO3MOXMUTe PyHKLMjaTa
3a napea. (nornegHeTe ro nornaejeTo
JMucTerse 1 ogpxxyBarbe”)

KonueTo 3a napea He 6uno
NPUTNCHATO AOBOJSIHO OO Ha
MOYETOKOT Of, MEernareTo.

MpUTUCHETE ro KOMYeTo 3a napea

M 3a[lpXeTe ro Cé foaeka He noyHe

[a n3nerysa napea. Moxe fa bungat
noTpebHu go 30 cekyHamM 3a Aa noyHe aa
n3nerysa napea.




Mpo6nem

Of rpejHaTa nnova

He v3neryBa napea,
WNHOMKATOPOT Ha KOn4yeTo
CALC-CLEAN Tpenka u
anapaToT faBa 3ByYeH
cnrHan.

Mo>kHa npuunHa

He cTe ja nsspLumne nam
nospLmne nocrankara Calc-
Clean.
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PewweHune

N3BpLueTe ja noctankata Calc-Clean 3a
MOBTOPHO A3 ja OBO3MOXMUTE (DyHKLMjaTa
3a napea (nNornegHeTe ro NornagjeTo
JHncterse 1 onpxyBarse”).

Op rpejHaTa nova Kane
BOAa.

Mo noctankaTta Calc-Clean
npeocTaHaTaTa Boda MoXe aa

ncKane o rpejHata naoda.

MN36puwweTe ja rpejHaTta naova co

kpna. Ako nHamkatopot Calc-Clean cé
yLUTe Tpernka 1 anapaTtoT ce ywTe faBa
3BYYEH CUrHaf, M3BpLUETe ja nocTankaTa
Calc-Clean (nornegHeTe ro nornasjeTo

JHucTerse 1 ogpxyBarbe”).

DyHKLMjaTa 3a LONONMHUTENHA
KONMMYMHa Ha napea cTe ja
KopucTene npemMHory 4ecro.

DyHKUMjaTa 3a LONONHUTENHA KONNYMHA
Ha napea KopucTeTe ja camo 3a
TBPAOKOPHM Habopu. He ce npenopayysa
[a ja KopucTuTe noBeke of, 5 naTu BO pok
0O 3 MUHYTW.

Moctankata Calc-Clean He e
3aBplUeHa.

MopaTe NOBTOPHO [ia ja U3BpLUNTE
noctankaTa Calc-Clean (nornenHete ro
nornagjeTo ,Yncrerbe v ogp>xxyBarse”).

Mapeata BO LpeBOTO Ce
KOHAEeH3Mpa BO BOAa Kora
KopuCTUTe Napea 3a npsnat

N KOra He CTe Ja Kopucrene
AO/ro BpemMe.

Toa e HopmManHo. [IpxeTe ja nernata
noganeky of, obnekarta u NpuUTUCHeTe ro
Komn4eTo 3a napea. lNovekajte of rpejHaTa
nsioYa fa noyHe fa vsnerysa napea
HamecTo BOAa.

Op rpejHaTa naova
n3neryBa Heuyncra Boga u
HeYyncToTUmn.

Heuncrotum nnu xemmkanun
NpPVCYTHM BO BodaTa ce
HaTanoxwune BO OTBOpUTE
3a napea W/nnun Ha rpejHaTa
nnaoua.

PenoBHO 13BpLUYyBajTe ja nocTankara
Calc-Clean (nornegHeTe ro nornasjeTo
JHucTerse 1 ogpxxyBarbe”).

Op rpejHaTa naova
n3nerysa Bofa.

CnyyajHo cTe ja akTuBMpane
noctankaTa Calc-Clean
(nornenHeTe ro nornasejeTto
LJHucTerbe 1 ogpxyBarbe”).

WcknyyeTe ro anapatorT. [loToa NOBTOPHO
BknyyeTe ro. OcTaBeTe nernata ga ce
3arpee cé goaeka MHAMKATopoT ,nernata
e noAroTBeHa" He NOYHe MNOCTOjaHo Aa
CBETU.

MoctankaTa Calc-Clean He
3amnoyHyBsa.

He cTe ro nputucHane konyeto
CALC-CLEAN Bo Tpaerse of 2
cekyHIM cé fofeka anapartoT
He fafe 3ByYeH curHar.

MNMornenHete ro nornasjeto ,Yucremre n
ofp>xyBarse”.




136 Shgqip
Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini te Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja gé ofron Philips,
regjistrojeni produktin né fagen www.philips.com/welcome.

Lexojini me kujdes manualin e pérdorimi, fletépalosjen e informacionit té réndésishém dhe manualin e
shpejté pérpara se ta pérdorni pajisjen. Ruajini pér referencé né té ardhmen.

Pérmbledhja e produktit (Fig. 1)
Pllaka e poshtme

Drita "hekuri gati"

Cliruesi/pérforcuesi i avullit

Zorra e furnizimit me ujé

Platforma e hekurit

Butoni i shkygjes

Leva e clirimit té& depozités sé uji
Vrima e mbushjes

Depozita e hegshme e ujit

10 Foleja e mbajtjes sé zorrés sé furnizimit me ujé

11 Kordoni elektrik me spiné

12 Depozita inteligjente "Calc-Clean"

13 Butoni me drité "CALC-CLEAN"

14 Butoni i ndezjes/fikjes me llambén e ndezjes dhe té fikjes

t

OO0 NO U WN—

Pérgatitja pér pérdorim

Lloji i ujit pér pérdorim

Kjo pajisje éshté krijuar pér puné me ujé rubineti. Por, nése banoni né zona me ujé té réndé, pajisja mund té
vishet shpejt me skorie. Ndaj dhe rekomandohet té pérdorni ujé té distiluar apo té demineralizuar (mund té
pérdoret dhe 50% ujé i demineralizuar/distiluar) pér zgjatjen e jetés sé pajisjes.

Paralajmérim: Mos pérdorni ujé té aromatizuar, ujé nga tharésja e rrobave, uthull, niseshte, solucione
zhgélgerézimi, solucione pér hekurosje, ujé té pastruar nga gélgerja me procese kimike, pasi kéto
mund té shkaktojné dalje té ujit, njollosjen apo démtimin e pajisjes suaj.

Mbushja e depozités sé ujit

Mbushni depozitén e ujit para ¢do pérdorimi ose kur niveli i ujit né depozité bie nén nivelin minimal. Mund
ta rimbushni depozitén e ujit né ¢do kohé gjaté pérdorimit.

1 Shtypnilevén né dorezén e depozités dhe higni depozitén nga baza (Fig. 2).

2 Mbusheni depozitén e ujit deri né shenjén treguese MAX (Fig. 3).

3 Shtyjeni depozitén mbrapsht né pajisje derisa té puthitet né vend ("klik").

Pérdorimi i pajisjes

Tekstilet gé hekurosen

Mos hekurosni tekstile té pahekurosshme.

- Tekstilet me kéto simbole (fig. 4) jané té hekurosshme, pér shembull linoja, pambuku, poliesteri,
méndafshi, leshi, viskoza dhe rajoni.

- Tekstilet me kété simbol (fig. 5) nuk jané té hekurosshme. Kéto tekstile pérmbajné tekstile sintetike
si p.sh. spandeks ose elastan, tekstile té ndérthurura me spandex dhe poliolefine (p.sh. polipropilen).
Stampimet né veshje gjithashtu nuk jané té hekurosshme.
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Hekurosja
1 Véreni pajisjen mbi njé sipérfage té géndrueshme dhe té njétrajtshme.

Shénim: Pér té siguruar hekurosjen e sigurt ne rekomandojmé gé gjithmoné ta vendosni bazén né njé
tryezé té géndrueshme hekurosjeje ose né dysheme.

2 Sigurohuni gé té keté mjaft ujé né depozitén e ujit.

3 Higni zorrén e ujit nga foleja e mbajtjes.

4 Futnispinén né prizé té tokézuar dhe shtypni butonin e ndezjes/fikjes pér ta ndezur pajisjen (Fig. 6).
Prisni derisa té dritat "hekuri gati" té géndrojé ndezur (fig. 7). Kjo mund té kérkojé rreth 2 minuta.

5 Shtypni butonin e kygjes sé transportit pér ta shkycur hekurin nga platforma (Fig. 8).

6 Shtypni dhe mbajeni cliruesin e avullit pér té filluar avullimin (fig. 9).

Shénim: Kur filloni seancén tuaj té hekurosjes dhe sidomos gjaté pérdorimit té paré té butonit té avullit,
mund té duhen mbi 30 sekonda gé té dalé avull nga pajisja.
Shénim: Pompa aktivizohet sa heré gé shtypni butonin e avullit. Ajo nxjerr njé zhurmé té lehté kércitése.
Kur nuk ka ujé né depozitén e ujit, zhurma e pompés éshté mé e larté.

7 Pérrezultate optimale hekurosjeje, pas hekurosjes me avull kryejini kalimet e tjera pa avull.

Shénim: Nése nuk e [éshoni butonin herét sa duhet dhe ta ngrini hekurin nga baza, mund té vini re se del
ende avull, gé &shté normale. Pér té& shmangur kété efekt, ju rekomandojmé ta lini hekurin né tryezé kur
rregulloni rrobén.

Paralajmérim: Asnjéheré mos e drejtoni avullin drejt njerézve.

Funksioni i modalitetit MAX

Pér avull mé té fugishém, ju mund té pérdorni modalitetin e avullit "MAX", i cili éshté i sigurt pér té gjitha
tekstilet e hekurosshme.

Pér tekstile si pambuku, xhinsi dhe liri, rekomandohet té pérdorni modalitetin e avullit "MAX".
1 Shtypni e mbani shtypur butonin e ndezjes/fikjes pér 2 sekonda derisa drita té béhet e bardhé.

2 Pér té caktivizuar modalitetin MAX, shtypni e mbani sérish butonin e ndezjes/fikjes pér 2 sekonda derisa
llamba té kthehet né blu.

Funksionin e pérforcimit té avullit

1 Shtypni dy heré shpejt butonin e avullit pér té Iéshuar njé rrymé té fugishme avulli pér 3 sekonda
(Fig. 10).

Shénim: Pérdorimi i funksionit té pérforcimit té avullit rekomandohet vetém pér rrudhat e forta.

Hekurosja vertikale

Paralajmérim: Nga hekuri del avull i nxehté. Mos u pérpigni kurré té higni rrudhat nga veshjet
ndérkohé gé dikush i ka té veshura né trup (fig. 11). Mos Iéshoni avull prané dorés suaj apo té
dikujt tjetér.

Hekurin me avull mund ta pérdorni né pozicion vertikal pér té hequr rrudhat nga tekstilet e varura.

1 Mbajeni hekurin né pozicion vertikal, shtypni butonin e avullit dhe prekeni lehté rrobén me pllakén e
poshtme dhe Iévizeni hekurin lart e poshté (Fig. 12).

Pushimi i sigurt

Pushimi i hekurit gjaté rregullimit té rrobés

Gjaté rregullimit té rrobés mund ta pushoni hekurin ose né platformén e hekurit ose horizontalisht né
tryezén e hekurit (fig. 13). Teknologjia "OptimalTEMP" garanton gé pllaka e poshtme té mos démtojé
mbulesén e tryezés sé hekurit.
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Fikja automatike

- Pajisja kalon né modalitetin né pritje nése nuk pérdoret pér 5 minuta. Drita né butonin e ndezjes/fikjes
fillon té pulsojé.

- Pérta aktivizuar sérish pajisjen, shtypni butonin e ndezjes/fikjes ose butonin e avullit. Pajisja fillon té
ngrohet sérish.

- Pajisja fiket automatikisht nése ajo nuk pérdoret edhe pér 10 minuta té tjera pasi ka hyré né modalitetin
né pritje. Drita né butonin e ndezjes/fikjes fiket.

Paralajmérim: Mos e lini kurré pa mbikéqyrje pajisjen kur éshté e lidhur né rrjetin elektrik. Higeni
gjithnjé pajisjen nga priza pas pérdorimit.

Pastrimi dhe mirémbaijtja

Sistemi inteligjent "Calc-Clean"

Pajisja juaj éshté projektuar me njé sistem inteligjent "Calc-Clean" pér té siguruar gé zhgélgerézimi dhe
pastrimi té béhet rregullisht. Kjo ndihmon pér té mbajtur njé performancé té larté me avull dhe parandalon
papastértiné dhe njollat gé dalin nga pllaka me kalimin e kohés. Pér té siguruar gé procesi i pastrimit té jeté
kryer, pajisja ju kujton rregullisht.

Kujtesa me drité dhe tingull pér "Calc-Clean"

Pas 1 deri né 3 muaj pérdorim, drita "Calc-Clean" fillon té pulsojé dhe pajisja fillon té japé sinjale akustike pér
té treguar gé duhet té kryeni procesin "Calc-Clean" (Fig. 14).

Pérvec késaj, éshté i integruar njé hap i dyté mbrojtés pér té mbrojtur pajisjen nga bigorri: funksioni i avullit
caktivizohet nése zhgélgerézimi nuk éshté béré (Fig. 15). Pasi kryhet zhgélgerézimi, funksioni i avullit
rikthehet. Kjo ndodh pavarésisht tipit té ujit qé pérdorni.

Shénim: Procesi "Calc-Clean" mund té kryhet né cdo kohé edhe kur kujtesa me drité dhe tingull nuk éshté
aktivizuar ende.

Kryerja e procesit "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-Clean"

Paralajmérim: Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté procesit "Calc-Clean".

Kujdes: Gjithmoné kryeni procesin "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-Clean". Mos ndérpritni procesin
duke nxjerré hekurin nga depozita e "Calc-Clean", pasi uji i nxehté dhe avulli mund té dalin nga pllaka
e poshtme.

1 Mbusheni depozitén e ujit pérgjysmé.
Shénim: Sigurohuni gé pajisja té jeté e futur né prizé dhe té jeté e ndezur gjaté procesit "Calc-Clean".

2 Vendosni depozitén e "Calc-Clean" né tavolinén e hekurosjes ose né ¢farédo sipérfage té drejté dhe té
géndrueshme.

3 Vendosni hekurin né ményré té géndrueshme né depozitén e "Calc-Clean" (Fig. 16).

4 Shtypni dhe mbani shtypur butonin "CALC-CLEAN" pér 2 sekonda derisa té dégjoni sinjale té shkurtra
akustike (Fig. 17).

Shénim: Depozita e "Calc-Clean" éshté projektuar pér té mbledhur grimca bigorri dhe ujé té nxehté gjaté
procesit "Calc-Clean". Eshté plotésisht e sigurt té lini hekurin mbi depozité gjaté gjithé procesit.

5 Gjaté procesit "Calc-Clean", do té dégjoni sinjale té shkurtra akustike dhe njé zhurmé pompimi (Fig. 18).

6 Pritni péraférsisht 2 minuta qé pajisja té pérfundojé procesin (Fig. 19). Kur procesi "Calc-Clean"
pérfundon, hekuri ndalon Iéshimin e sinjaleve akustike dhe drita "CALC-CLEAN" ndalon sé pulsuari.

7 Pastroni hekurin me njé copé pélhure dhe vendoseni né bazén gendrore (Fig. 20).

Kujdes: Hekuri éshté i nxehté.

8 Meqé depozita e "Calc-Clean" nxehet gjaté procesit "Calc-Clean", pritni pér rreth 5 minuta pérpara se ta
prekni até. Mé pas coni depozitén e "Calc-Clean" né lavaman, zbrazeni dhe ruajeni pér pérdorim né té
ardhmen (Fig. 21).
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Nése éshté e nevojshme, ju mund té pérsérisni hapat 1 deri 8. Sigurohuni gé té zbrazni depozitén e "Calc-
Clean" para se té nisni procesin "Calc-Clean".

Shénim: Gjaté procesit "Calc-Clean", mund té dalé ujé i pastér nga pllaka né gofté se nuk ka grumbullim
bigorri brenda hekurit. Kjo &shté normale.

Pér mé shumé informacion se si té kryhet procesi "Calc-Clean", referojuni videos né kété lidhje
http://www.philips.com/descaling-iron.

Vendruajtja

1 Fikeni pajisjen dhe higeni nga priza.

Shénim: rekomandohet ta zbrazni depozitén e ujit pas ¢do pérdorimi.

uhwWN

hekurit.

Zgjidhja e problemeve
Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni mundési
ta zgjidhni problemin me informacionin e méposhtém, vizitoni www.philips.com/support pér njé listé té
pyetjeve té shpeshta ose kontaktoni me gendrén e shérbimit té klientit pér shtetin tuaj.

Problemi
Hekuri nuk prodhon avull.

Shkaku i mundshém

Nuk ka ujé té& mjaftueshém né
depozité.

Vendoseni hekurin né platformén e hekurit dhe kyceni duke shtyré butonin e kycjes (fig. 22).
Paloseni zorrén e furnizimit dhe mbéshtilleni brenda folesé sé mbajtjes sé zorrés (fig. 23).

Paloseni kordonin elektrik dhe lidheni me rripin "Velcro".
Pajisjen mund ta mbani me njé doré nga doreza e hekurit kur hekuri éshté i kycur né platformén e

Zgjidhja

Mbushni depozitén e ujit. Shtypni dhe
mbani shtypur butonin e avullit derisa
té dalé avulli. Mund té duhet deri né 30
sekonda derisa té dalé avulli.

Nuk keni shtypur butonin e
avullit.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e
avullit derisa té dalé avulli.

Funksioni i avullit éshté i
caktivizuar derisa té keni kryer
procesin "Calc-Clean".

Kryeni funksionin "Calc-Clean" pér té
rikthyer funksionin e avullit. (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja")

Butoni i avullit nuk éshté
mbajtur shtypur mjaftueshém
gjaté né fillim té seancés sé
hekurosjes.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e
avullit derisa té dalé avulli. Mund té duhet
deri né 30 sekonda derisa té dalé avulli.

Nga pllaka e poshtme
nuk del fare avull, drita

e butonit "CALC-CLEAN"
pulson dhe pajisja léshon
sinjal akustik.

Ju nuk keni kryer ose nuk keni
pérfunduar procesin "Calc-
Clean".

Kryeni procesin "Calc-Clean" pér té
riaktivizuar funksionin e avullit (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja").

Nga pllaka e poshtme
dalin pika uji.

Pas procesit "Calc-Clean" uji
i mbetur mund té pikojé nga
pllaka e poshtme.

Fshini pllakén e poshtme me njé copé
pélhure. Nése drita "Calc-Clean" ende
pulson dhe pajisja ende jep sinjal akustik,
kryeni procesin "Calc-Clean" (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja").

Keni pérdorur shumé shpesh
funksionin e pérforcimit té
avullit.

Pérdorni funksionin e pérforcimit té
avullit vetém pér té hequr rrudhat e forta.
Rekomandohet gé té mos e pérdorni até
mé shumé se 5 heré brenda 3 minutave.

Procesi "Calc-Clean" nuk éshté
pérfunduar.

Ju duhet té kryeni procesin "Calc-Clean"
pérséri (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").
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Problemi

Shkaku i mundshém

Avulli kondensohet né ujé né
zorré kur e pérdorni zorrén pér
heré té paré ose kur nuk e keni
pérdorur pér kohé té gjaté.

Zgjidhja

Kjo éshté normale. Mbajeni hekurin larg
rrobés dhe shtypni butonin e avullit. Pritni
derisa avulli té dalé né vend té ujit nga
pllaka e poshtme.

Nga pllaka e poshtme
del ujé i ndotur dhe
papastérti.

Papastértité ose kimikatet e
pranishme né ujé depozitohen
né kanalet e avullit dhe/ose né
pllakén e poshtme.

Kryeni rregullisht procesin e "Calc-
Clean" (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Nga pllaka e poshtme
rriedh ujé.

Ju keni nisur aksidentalisht
procesin "Calc-Clean" (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Fikni pajisjen. Mé pas ndizeni pérséri.
Léreni hekurin té nxehet derisa té ndizet
plotésisht drita "hekuri gati".

Procesi "Calc-Clean" nuk
nis.

Nuk e keni mbajtur shtypur
butonin "CALC-CLEAN" pér 2
sekonda derisa pajisja té fillojé
té japé sinjal akustik.

Shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja".
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